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   கன்வேகப்பா, ஒரு நல்ல அழகான பெண் 
னை 'ருக்கிறாள் : கலியாணம் ப்ண்ணிக்கிராயா ஸு ஏன்று 
அவ: க் கேட்கா தவம்கள் காட்டுப்பாளையத்தில் ் இருக்க 
மாட்டார்கள். ஆண்கள் மட்டுமல்ல; பெஸ் ST BORD 
சேட்பார்கள். சிறுவர் கி துமிகளுக்கும் 

கேகள்வியைகல் கேட்டு. அவ னம் 

      

   
6x 2 zest மகழ்ச்சி 

இ ற், ஸ்ரீ 3 கள்: ட 

பனுக்குக் கொஞ்ச தே PL, 
தடவை வற்புறுத்திய பிறகுதான், “எனக்குச் சோறு 
போடப். ய. பண்ணைக்காரர் இருகவிறுங்கீகா. 

ட. ள்சு டன் கவியாணம்?!!. என்றா... Dy 
முடி வுகட்டி யவண் போ “லப் பதில் 

சொல்லுவான். "92 2த பதிலைத்தான். ௮ 
வொரு தடவையும் சொல்த உவா னென்றாத 
பழக்க தீ தால் கூட விரைவி தீதுவிடாது... ஆழ்ந்த 
சிந்தனையின் முடிவு 2 வளியாவதுபோல் “வெகுே அரம் 
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- ண்களா ற ப சாணார் ட்களின் 

என்று நினைப்பவர்கள் அவ 

ந்து 3 பாவார்கள். அப்படி அவன் 

; யை யும் air முடியாது 

லுவானேன்? செ £ங்கப்பன் லர் 
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யார் என்று 

தெரியா, த 
ன். ருநாள் காட்டுப் 
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கரட்டுப்பா



  

தந்த ஒளி 3 

  

   

மற்றவர்களுக்கு 
ட உண்டு, 

ரவிலேே வேலையெல்லாம் தீர்த்த ல் பி ற்கு கா 

ற்றிக் கொஞ்சம் 
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பெருமை. வாய்ந்தது. அதை: 
உண்டவன். “அவனள. ய றப்ப 

      

  

   

  

  

   

    

வத்ததும் சமையல் 5 செய்யத்: தொடங்குவான். சமைத் 
துச் சாப்பிட்ட தும் வெற் பற் ந்றிலை போட்டுக்! காண்டு 

  

wae துக்கா க .மா வரைக்கத் - கொல் ப் தி ்  

  

     . f நாள் முழுதும் ே வலை ( செய் தாலும்: உ அவ 
வ oy She Oe சலிப்புக். கிடையாது... ol (இ. டி     
    

    

  
 



  

   

   
    

   

  

கடையை நிறுத்தவில்லை... ஆனல் 

லிருந்து ச ben: yt. (Gute டக்கு அரிகி. 

டுப்பு முதலிய சாமாண்களை எடுத்துக் 

2யாவதுதான் பெரிய பிரச்சினையாகி 

  

பாகப் பார்த 
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அன்பே தந்த ஒர 

  

இந்த அரைப் பைத்தியம் இப்படித். தூக்கிக்கொண்டு 
வருகிறது? கரக க்கின. கூலீ பிக. ஆப்பம்... கேட்குமோ? 

2 அவன் இம் (யிற் ae க்கு ,ப்பங் அகாடுத், தால் 5௫ சட்டி 

மாவும் காணு? 3) 1 இப்படி என்ன. என்ன 

எண்ணங்கள் அவ டன்ன ந்தி : த 

கொண்டிருந்தன. 

அசரங்க கப்பண்: அவக ளுக்கு 
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பர் மெளனமாகப்: பு "புறப்படுவான். 

 



இ தாரன் எழுத்தோனியங்கள் 

நாளாக நாளாக ராமாத்தாளு 
; கொடுக்க த் தொடங்கி 

ஸ் ளே எங்கே கா ஒரு 

ஸு 

  
   



அன்னை sis gt | அ. 

55) | Betis ந்த உதவி அந்த. உணர்ச்சியை 

னி ன்றும் தட்டி யெழுப்பிய து. ட 

சொங்கப்பனை ஆப்ப பத் - தின்னும்படி 

கூட மற ந்து . விட்டாள். அப்படி 

து வீண் என்றும் அவளுக்குத் தெரிந்து 
Dh (CQ உ அவன் அவளுடைய | உள்ளத் கிலே 

விட்டான். சங்கம் புதரிலே. பிறந் 

வனை யாராவது. கேலியாகப் பேசு 
th 

குக் ல் அவள் நெஞ்சம் சங்கம்பு தர். முள் 

கக் குத்தத் த் தொடங்கியது. wie 
a நாய்க் ( குட்டியைச் சங்கம்பு தரிலே ( போடுகி[ றவ்ன் 

னிதனா? அலன் மிருகத் துக்கும் கீ தானவன்". என்று 

5 ஏன் [ ப்படிப் ட பி த ற் றுகிறாள் என்று 

softs peur eck : 

முன்பெல்லாம் ராமாத்தாள் இய ந்திரம் போல | 

பலை செய்து வந்தாள். ஆப்பம் சுடுவதையும்: 'வேறு- 

பலை செய்வதையும் அவளால் நிறுத்த முடியாது. 

நிறுத் தினால் உயிர் பாரமாக இருந்தது. ஆனால் இந்தப் 
பய உணர்ச்சி எழுந்த பிறகு அவளுடைய வேலை. 

களுக்கு 9 ஒரு புதிய பொருளும், அவசியமும் லூ ற்பட்டு 

விட்டன; அதனுல் அவள் வாழ்க்கையிலே இன்பம் 

ரணத் தொடங்கினாள். ட 

ஆனால் அந்த இன்பம் வெகுநாள் நீடி க்கவில்லை 

ராமாத்தாள் திடீரென்று ஒரு நாளிரவு காய்ச்சல் வந்து. 

சோர்ந்து படு த்து விட்டாள். மறுநாட் கரலையில் 

வழக்கம் போலச் சொங்கப்பன் வாசலில் வந்து. வெகு 

(2. தரம். ம் காத்திருந்தான்... . அவன். வீட்டுக் ழ் 

இ! ல்லை. 

   

   

   

   

    

   

   

     

      

    
    

        

   

  

   



16 ப apr ret எழ்த்கோகவயேங்கள் 

“வீட்டுக்குள்ளே வா” என்று ராமா த்தான் பல 

முறை அழைத்த) lei D- 

“இங்கேயே நிக்கிறேன். விட்டுக்குள்ளே இருட் 

டாக இருக்குது!” என்பான் செரங்கப்பன, 

இருண்ட அறையைக் கண்டால் அவ னுக்குப் 

பயம். ஊர் பேர் அறியாத ஒரூ கருப்பைக்குள்ளே 

அவன் பட்ட துன்பத்தின் விவாவோ என்னவே, . 

இந்தப் பயம் அவனுக்கு எப்பொழுதும் உண்டு. 

சொங்கப்பன் காத்திருந்தான். கிழவி கட்டிலை. 

விட்டு எழு ந்திருக் 53 2 வ யில்லை. அவன் போய் 

விட்டான்... 

நான்கு. நாட்கள் ராமாத்தாள் எழுந்திருக்க , 

வில்லை; படுத்த படுக்கையாகக் கிடந்தாள். பக்கத்து 

வீட்டுப் பெண்ணொருத்தி கஞ்சி வைத்துக் கொடுத 
தாள். அதைக்கூட அவள் சாப்பிடவில்லை. 

அந்த நான்கு நாட்களும் காலையிலே சொங்கப்பன் 

அவள் வீட்டுத் ; திண்ணைக் கு வருவ திலேத தவ றவில் 

நான்காவ தூ நாள் தான் அவளுக்கு உடம்பு. rahe : 25 

என்று அவனுக்குப் புலப்பட்டது. ot ர்க் ர ன ச 

ஐந்தாம் நாட் காலையிலே atin 4 

“சொங்கப்பா, சொங்கப்பா"" என்று - கூப்பிட் 

டிருந்தாள், அவன் . திண் 

ததும், மெதுவாகக் கட்டி லை விட்டு இறங்கி வெளியே 

- வந்தாள். கஞ்சி கூடக் குடிக்காமல் அ ந், ததால். ் கால் 
கள் குள்ளாடின; குலை சுற்றியது... அவன் ட்ட 

மயக்கம் போட்டுக் கதவி 
.... சொங்கப்பன் அவளை, . சாக்கி 

கட்டிலில். படுக்க ய் _வைத்தான்.. . 

      

     

   

    

   

  

   

   



அன்னை தத்த ஒட் it 

யாத ஏதோ pf உணர்ச்சியைக் கேடடுத்தது. Breit 
அவளைத் தூ க்கிக் செல்வதாக அவன் உணரவில்லை. 

எட்டு மாதக் குழந்தையாகத் தன்னை அவள் தாக்கிப் 
போவதாக அவனுடைய அ சமந்த மூளையில் 

பட்டது... | 
அன்று அவன் ராமாத்தாளை வீட்டுப் பிரியவில்லை. 

பெரிய அண்கைக்காசரையும் தன். வயிற்றையும் மறத். 

தான். 
ராமாத்தாள் கண் விழி 5 ai பார்க்கிற போது 

அவன் அவளுடைய காலருகே உட்கார்ந்து கொண் . 

ருந்தான்... . 
| *செரங்கப்பா,, அதோ. அந்தப் பானையிலே. 

இருக்குது. ஒரு படி எடுத்துத் தண்ணீ ரிலே ஊறப். 
பேரடு'? என்து மெதுவாகச் சொன்னாள் ராமாத்தான்: 

Taso 

  

   

    

        

      

வில் போட் ட்ட ராமாத்தாள் சொல்: . 

   nt டுத் துவரச் சொல்லி விரல் | 
டப் பார்த்துக் ( $ கொண்டாள்... ப



ஓல் 

பாராது வத்த அத்தச் 

  

   



42 சோன் எழுத்தேசலிலவ்கள் 

  

தயைப் போல ஓடியாடி வேலை செய்தாண். * நானே ் 

ஆப்பம் ei Gur?” என்று அவன் கேட்டான்... 

.... *வேண்டாம் சொங்கப்பா, இன் று ஒரு நாளைக் 

-தரவது. என் கையாலே ௬ட்ட ஆப்பத்தை நீ சாப்பிட 

(வேணும். அது. ஒண்ணுதான் எனக்கு இ 

ஆசை” என்று அவள் கொஞ்சிய குரலிலே சொன்: னாள். 
... 4சரியம்மா'' என்றான் சொங்கப்பன். 

அம்மா என்று எதிர்பாராது வந்த அந்தச் சொல் 

இண்டு. பேரையும்... அமிழ்தக் கடவிலே. மூழுக்கி: 

        

. சொங்கப்பன்.. ஆப்பத்தைத் தன து இயல்பான 

- பசிக்கே ற் ஐவாறு சாப்பிட்டுக் கொண்டிருக்கும் போது ன 

டரா மாத்தாள் அவன் முகத்தையும் தல்யையும் கையாலே | 

- . தட் விர் ் கொண்டிருத் த்தாள் ம் ப்ட் 

..... சொங்கப்பன் சாப்பிட்டு முடிந்த தும், அவனைத் 
தன். அருகிலே கட்டிலின் மேலேயே உட்காரும்படி 
ராமசத்தாள் சொன்னாள். அவனும் உட்கார்ந்தான். 

.... **சொங்கப்பா, அதோ. அந்த மூலையிலே பெரிய 
மிடா இருக்குது பார்த்தாயா? ௮ துக்குக் ஃழே இரண். 
டாயிரம் ரூபாய் புதைச்சு வச்சிருக்கி் ner. நீ அதை 

ப "எடுத் $்துக்கோ, . யாருக்கும் கொடுத்து. | ஆடாதே. 

என்றாள் அவள். ப்ட் 
.**ரண்டாயிரமா?”* என்று சொங்கப்பன் ஒன்றும். 

புரியாமல் கேட்டான். . 
அமாம். இந்த நாப்பது வருசமா ஆப்பஞ் 

wigs சம்பாதிச்ச மிச்சம்--- எல்லாம் உனக்குத்தான். 

அதை. வைத்து. ஒரு... கலியாணம் பண்ணிக்கிட்டு நீ 
சொகமா, பிள்ளை ~ குட்டிகளோடு  வாழவேணும்”? 

என்றாள். 

 



ssl Bas தற்து ஒன். 3. 

- சொங்கப்பத னுக்கு. விஷயம். ் நன் Gs . விளங்க. 

வில்லை... Bas நதாலும் தன் நன்மைக்காக ஏதே ar 

சொ ல்லுகிறாள். என்று உணர் [ந்துகொண்டிருந்தான்.... 

*அம்மா, எனக்கு என்னத்துக்கு இப்போ ஆப்பம் 

கட்டுப் போட்டாய்??? என்று சொங்கப்பன் குழந்தை. 

யைப் போலக் கேட்டான்... ப 

“எண் கையாலே உனக்கு ஒரு நாள்கூட சாப்பாடு 

ப போடாது போனால் எனக்கு மோட்சங் கிடைக்குமா? 

தீதானே. எனக்கு மோட்சங் கொடுக்க வந்தி esq 

என்று: அவள் பூரிப்போடு கூநினாள்.' அவள் முகத். 

திலே என்றுமில்லாத. ஆன ந்தம் தாண்டவமாடியது. 
சொங்கப்பன் அவள் முகத்தை த ஆச்சரிய, த்தோடு பார்த். 

-துக்கொண்டே இருந்தான். ராமாத்தாள் அப்படியே. 

உறங்கிவிட்டாள். நிறைவும். அமைதியும் அவள் , முக த். 
தில். உ தோன்றின. ட்ட 

_ அவள்... - மறுபடியும். எழுந்திருக்கவே. gar. | 
செங்கப்பன் அன்று: தான் துக்கம் என்பதை தன்றாக 

- உணர்த்து கொண்டான். சங்கம் புதரிலே கிடக்கும் 
தந்ைத தாயற்ற பூனைக்குட்டியைப் போல: அம்மா, 
அம்மா” என்று அலறி ஷன். - 

| ராமாத்தாள். விரும்பியவாறு. சொங்கப்பன்: அந்த - 
வீட்டிலேயே ரொம்ப நாள் வசிக்கவில்லை. அவள். 

.. இறந்த ஒரு வாரம் வரையில்தான் அவன் அங்கிருந் 

தான்... ராமாத்தாள். அவனுக்கு நிறையப் பணம் 
சேர்த்து வைத்துவிட்டுப் போயிருக்கிருள் என்கிற விஷ் 
யம் அத; ற்குள் ஊரெல்லாம் எப்படியோ. பரவிவிட்டது. 

ஆந்த விஷயம் வெளியான தற்குச் சொங்கப்பனே 

த தான் காரணம், அவன் தனக்கு ஆறுதல் கூற வந்த 
வர்களில் ஒன் நிரண்டு பேரிடம் அத்தம் பணத்தைக் 

      

 



ig அரண் எழுத்தோொனியங்கள் 

க ப் இ வனவள இத உட ப மடத் வைம பட்லு ia en 
1 ஏய் dh 267 Sy ah மோட்ச ab TM LIL B Sy 

“ayn ட்டர்" லன் 
Ce gat wat 

a 

் என்ன சேய்யலா ம் என்றூ கட்டுத் கொண் டிருந்தான்.. 
ட க] ப் ந பதவ cay mien வின 

வரி படப்பட % aul வி ஷயம் 2 SMG LEY Sofie 1, மச 

அவணிட ம் பணம் நிறைய இருப்ப, தாக எங்கும் 

“Sora தில Bat “ee iSLar ily a உண்மையாகவே 

பண் கொடுக்கவும் முன் வந்தார்கள், **செொரங்கப்பா, 

எல் பெண்ணைக் | ai. aber oir. தி ஸே ea Lat ss இரு ம். ம ல. 

உனக்கு யார் சமையல் செய்து 3 surge 5 வார்கள் an 

Ge SIT: TBO 

| Carte கப்பனுக்குத் ன்னைப் பற்றிய. நினைப் coe 

இல்லை... By PTLD ahs திலே அதில பட நிக்க ம் a. -இறத்துபே உணால் 5 

அந்த வீட்டில் பல தாட்களுல்குள் சமையல் நடக்காது. 
அக்கம் பக்கத்திலுள்ள வர்கள் அந்த விட்டாருக்கு 
அஉடணவு தயாரித் துக். கொண்டுவந்து கொடுப்பார்கள். 
அத்துமா திரி யாரவது. கொண்டுவரு ரும் உ ண வை ஒரு 

வேளை உண்டும் உண் ணட இறும். சொ ங்கப்! பன் ஆழ்ந்த 

யோசனையிலி் (கந்தான். ராமா. த்தாளுக் ரூப் புண்ணியம் 
சம்பாதிக்க வேண்டும் ஏன்ற. ஒரே ஆசை. அவனைப். 
ப்ப த்துக்கொண் BeBe ப்பட்ட பம் 

Goren Tle Sen. desi என் று. பல. 

பேரிடம் கேட்டுப் பாச் Sarr. ஒருவருக்கும். பதில். 

கூறத் தெரியவில்லை. யாரோ இருவர், “மோட்சம் 
எப்படில் கிடைக்கும்? சாமி. "கொடுத் இுத்துத்தான். கிடைக் 
கும்... end மனக. வச்சா அடக்கும்". ள் ன்று: சொண். 
ஞர், அவரிடம். திருப்பித். . திருப் 3 அவண். என்ன. 
என்னவோ கெட்டான். . ன் தற்கு "git a 'விளக்கம்' 

சொல்ல. அவருக்குத். @: pine tebe So, - 
.... ஆனால் சொங்கப்ப னுக்கு . அ. துவரையில் தோன் 

ws SAD வழி. “கிடைத்தது... ர TiO த்தாள் . இறந்த 

   



aed Ost & Be AE 

prac whew aye opt ae * பணிய oe, ney ர Sm ட தக 

122 கபி நிழ நான் ந்த வி ௫௪ றை SL LL GT ie ச தராது 
ந் . 

hr, ee ae EF . 

ன் me’ சு ம சாட் ஜவ vey vee 141௪ 

.. இப வம் பம்ப் ரு, ன் ஜீ. Sarat (ab சூப். ப்பார். tise Otte. 
சி் ‘ell gh ண் ar 4 

oe ame sere an ் ச, i * nme ப னி ந்த் ட ணட ் ந் ~ உண்ட om wo Jone A. நர 

கோயில் வுர்ச்சகரிடம், “usm சொழுத்தா சாம் 
a 

me nee at fata 90 ' had we yt oo * 

வெம் Te 3] Gs iv yh La: ப். ir: 3 aed து எதன்! ஆட்ட one aff Pay aT 8 

  

oon » ந் my a , 

‘Gand gig BS. ST iwik tse எணிஞல் புண்யம். 
Ww ் 

உண்டு” எவ்ரார். ஆர்ச்ச ae | ட்ப 

“மோட்சம் கிடைக்குமா செ wel லு ங்கோ?!? என்று. 
ந் சிடி ௭ veh 

் ் 

அந்தக் கேள் வரியையே திருப்பிக் Sauter, 
௫ me ழ் கி 

- செங்கப் பல சாப் பற்றி முன்மே cyt FERS SRT வீப் 
ட் al 

பட்டிருக்கிறார். அவ வடத்தில் sy mage) Has ஐப் பரிவு 
ர ட 

தோன்றியது; மெ துவாக அவளைன் பல 3 கேள்விகள். 
கேட்டு... அவத வடை. ப ஆசையை oi 3 இ AGI காண் 

உரம். | | Oo ச 

எழு சங்கப்பா, இந்தச் வன் கோயிலிலே a 

பான்" சந்தி தீயி Bal இருப்ப ணி செய்யவே ண்டி 2 
கிற து. HS DS: த்தான் By a BT அர்த து. உண்டி sons 

| Bess அரு! ர்கள், அது தல்ல காரியம், ௬ அத்திரு 

“கருமம் LIGHT eat st லி மொட்டும். உணடு. என் a 

- வினக்கிச் சொன்னும், a ர ரர ony 

.. மாருக்கு மோட்சம் வரும்? பண த்தை! * சம்பா 
சவங்களுக்கா? எ னக்கா: 2° என்று கே ட்டா ன் சோங் ; 
SULT. - ட | ட 

“கஷ்டப்பட்டு ட் அம்பா தத்துக்... கொடுக்கிறவர் ் 

களுக்குப். புண்ணியம் உண்டு. = சக்கும் புண்ணியத் 
ar aur.” ae | 

பட்ட. சூ. பேண் டா த ல் லாத்மை பயம் ஹீ யம் ior 

epaGa சாமி. கொடுக்கட்டும்"! என்று. சொல்லிக். 

கொண்டே. அவன். வேகமாக வீட்டை தோக்கி. கடத் 

தாண். தணகி கண் | று ராமாத்தான் Garg புதிது ரணை. 

இத 

ர் 
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30 ன அரண் எழுத்தோவியங்கள் 

ok. regis ரூபாயையும் © கொண் டவத்து , கோயில் உண்டி. 
வில் போட்டுவிட்டு நிம்மதியாக வீடு. தி ம்பினான்... ட 

Sir Bra பன்னிரண்டு மணிக்கு ஓர் எதிர்பாராத 
சம்பவம் நடந்தது. யாரோ தான்கு தடியர்கள். சொங் 
கப்பன் இருந்த வீட்டுக்குள். நுழை ந்தார்கள்... வீட். 
டைச் சோதனை போட்டார்கள். பணம். எங்கே?” 
என்று அவனை அதட்டினார்கள். ப 

பணம் சாமிக்குப் போயிட்டுது!" என்னுள் ( Gents 

கப்பன். ப்ர 
0, _ய், பொய்யா பேசராய்? பேசாமல். எல்லாத் 

தையும் கொடுத்து துவிடு--இல்லாவிட்டால். இ அர்த் 

துகிககோ”' என்று கைத்தடியை ஓங்கினார்கள். 
_. “ராமாத்தாளுக்கு கமாட்சம் வேண்டாமா? எனக்கு 

எதுக்குப் பணம்??* என்று அவன். அதையே திருப்பித் , 
திருப்பிச் சொல்லிக்கோண்டிருந்தான். .. 

.. திருடர்களுக்குக் கோபம் வந்துவிட்டது. அவனேக் 
கட்டிலோடு சேர்த்துக் கட்டி வைத்து அடி. அடி 
யேன்று அடித்து நொறுக்கி விட்ட ர்கள். 

மறுதாள் காலையில் உயிருக்கு மன்றாடிக் காண் 
டிருக்கும் இலையில் சொங்கப்பனை ஊரார் கண்டார்கள் , 
அவன் விலாவெலும்பு இரண்டு முறிந்திருந்தன. 
மேலெல்லாம் வீங்கி யிருந்தது. பெரிய பண்ணைக் 
காரர் அவலுக்கு வேண்டிய சிகிச்சைகளை யெல்லாம் 

செய்ய ஏற்பாடு செய்ததோடு அவனைப் பா “துகாக்கவும் 
முன் வந்தார். ன கு 

சொங்கப்பன் குணமாகி எழு த்தான், | ஆனால் 
அவனுல் நிமிர்ந்து நடக்க முடியவில்லை. முதுகு 
எலும்பில் ஏ 2 தா பழுது: re ட- அவன் கூனனாகி 

    

  

விட்டான. ஓடியாடி மேவ செய்யும் சக்தியும் போய்
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விட்டது. ஆனால் அதற்காக "அவன். கவலைப்பட்ட 

தாகத் தெரியவில்லை. அவனிடத்தில் ஏதோ ஒரு புது 

மாறுதல் காணப்பட்டது. அவன் வாழ்வின் வேலை 

களை யெல்லாம் முடித்துவிட் டவனாகத் தோன் நினான். 

மனித இயல்புக்கு எட்டாத ஓர். அமைதி அவனிடம் 
குடிகொள்ளலாயிற்று. மாலை "வேளையிலே அம்பாள் 
சந்நிதியில் மணி ஓசை கேட்கும்போது அவன் கண் 
களில் ஒரு பரவச ஒளி நிறைந்திருக்கும்... 

அதைக் கண்டு எல்லோரும் ஆச்சரியப்பட்டார் 
கள். கொஞ்சங் கொஞ்சமாக அவளிடமிருந்து நடந்த 
விஷயங்களைத் தெரித்து கொண்டார்கள். மாலை 
வேளையில் அவன் கண்களைப் பார்ப்பதற்கென்றே பல 

“பேர் அவனுடன் பேச்சுக் கொடுக்க வருவார்கள். 

a -w—2



விதியின் பிழை 
மி த்துசாமி மரு று டியும்" modu es Fay OF 

குள்ளே புகுந்தபோது அங்கிருந்த வர்கள் அணைவரும் 
ஆச்சரியத் த் தில் முழுகி விட்டார்கள். அவன் விடுதலை. 

யாகி ஒரு மா ததந்தாளாயிற்£ அகுந்குள்ளே. எதற்காக 

அவன் மீண்டும் சிறைக் oe ளா வரவேண்டிம்? அவண் 
திருடனல்ல. சூடிலாரனலவ்ல, உண்மையில் அவளைப் 
போல... நல்ல... இட fen தியுடை அவர்கள். அத்தச் சிறைக் 
குள்ளே பப) r ரும் இரு 36 Bae த் git பிட BEG poor f சதாத் DS 

திலே கண்ணியமிருந்தது. அப்படியிருக்க. அவனி. 
sea ne pte இட்! ப ட னா to «Co Ph MU வ் ட டு பது தனால் மறு நுபடியும் சில புக நேர்ந்தது? இந்துக் 
கேள்வி எல்லோ ருடைய ௨ ள்ளத்திலும் அவனைப். 
பார்த்தவுடன் எழுந்தது. ஆனால் அவனிடம் இதைக் 
கேட்க ஒருவரு க்காவது துணிச்சல் வரவில்லை. ம் haga 

முத்; துசாமி ஒரு மாதத்திற்கு முன்புவரை அத் BF 
சிறைக்குள்ளே இருந்தபோது. யாரிடமும் அதிகமாகப். 
பேச மாட்டான். தனக்கு விதிக்கப்பட்டிருறீ ந்து வேலை. 
எவ்வளவு கடினமான தாக இருந்தாலும் அதைப்பற்றி 

. முணுமுணுக் க்காமல் மெள னமாகச் செய்துகொண்டிரும். 
பான். இரவு பகல் எந்த 6 நரமானுலும்: அவண் வேலை ் 

செய்வதற்குப் பின் வாங்கிய தில்லை, "Obs வேசி Bo: 
கனை. அவயல்லாம் இன்றைக்கே முடித் தா ௬ வேண்டும்! 

x ர ட் விரை ns காவலாளியோ உ கியி ற்ற அதிகாரி Le Bers : 

டம் சொல்ல வேண்டியதுதான். தாமதம், 
    

  

அவன்: "உடனே செய்யத் தொடங்கினிடி வான். விண் 

சார யந்திரம் உயிரற்றது? பாலக் கிடக்கிறது த: ஆணும்.
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ஆரப் வி தி உரு Om te, ப்ள ் 
விற்க கு பம தாடங்க விடல், ப்ப. ர இபபடியும் ் ந்தி Ry தாரகை 
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4 ae a . , ஸு . 

BS SAT Ri ஆ பப்டி, mae தரம். போல அவண். வலை 
ப் 

ழு! PUI Gut ss. 

அசைய am உ ee ந ee ர os, ome பர ate ் ve ர. ர. ற : Ligh SH, அ ar 3 HS Sa LES PS. 4 அ ன் மல். Ss Pp RS 
iat Me ae ர வனா இரக இர பியட் 

$ gs . அ, ~ mo FP mee oe gow = வ் en we 

FTL 3 Sa TT LB Fes AF Sear Ep. (ந. ie wt, 
எ ர்க் | oe ய தட் PLO mh ety, ட்ரீ can ந ஷர களில் வ் பிரபல? கமி 11 கயம் a Dm Pup ம் அகணி a 8 
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(VD அபபட பதத gente து பணக சகல த RSE ENS Bt (மாண: 3. SCE S தண்ட ரனாவலன்டர் த்ததும்-௮- மை 
3 பரம e283 ~ tp ஞு தட aan ம் pan “ha fy tre pwn பேோத்கே முற்றிலும். Lor Ty pea Lue லாயிட் 

அவி ey உபன்ளம் முறிந்து போய், Bas Pre i ் தம்பிக்ஸ & a po ee ee . 
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e 

i DD “இலேயும் சூழ்ந்தவன் பபால் காணப்பட்டான். 
po நிலையிலே அவன் அதி ஈரிகளினண் ட 

ய, ததிரம்போல நாட்களைக் கக்கம். பழகிக்கொண்ட hae LD 
வியப்பில்? ta. Su ஈழ்க்கை என்னும் பாரத்தை உணராமல் 
பொழுறைக் வழிப்பதுற்று அவ்வாறு வேலை. செய்யச். 

வயிற்று, ன ர ல 
மூதி த்துச  முண்னுல். ச் ட் பட்ட த ரு கொல்ல 

சம்பந்தமாக. கொலை செய்தவன். அவனே எ று. 
pis. வா அ அவரைக்கு. ஆயுள் தண்டனை. கிடைத்கரு.. 

மர் 

வதாக ் 3] res 
வு வ FET deh ii Tsay et ட்டிய இர Sell திகண்.. ud Sau ONES a 55 8 , 

சி sn ober bakes. அவன் j இட ந்துகொ ண்ட 
ஷ ல் | She! Soak, ன்... அவன். “கொலை. மிதம் 

ee OO 
ies sare ey, 

a ee 

- சொல். னும் aren ifs கால் ஒன் று அவனுக்கு, 5 ட தவை 

oS aby 

அப்பொழுது ல வனுக்கு வய து. இருபது தாட கை யா. வி 

Bray கக் நஅண்டனை விதிக், னில்லை ட் 

பத் ரதகு ர 0 ஐடா டட தது it sir. | ve, 
மூடியுமா - என்று . சத்தே DSLR tok FSO அவளி டத் 
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| திலே. கோபம் முதலிய வெ, றிக் கிளர்ச்சிகள் கட்டுக்கு 
மீ றி. எழுத் நத்தை. யாருமே கண்டதில்லை. சூ எறும்பு. 

- களுக்குக் கூட் அவன் துன்பம் செய்யக்கூடியவனாகத் 
. தோன்றவில்லை... அதனால் அவன் கொலைக் குற்றத் 
திற்காகத் தண்டனையடைத்த து அனைவருக்கும் ஒரு 

"புதிராகவே இருந்தது. எத்தப் புற்றிலே எந்தப் பாம் 
பிருக்குமோ என்று அவனைப் பொறுத்தமட்டில் எண் 
-ணக்கூட யாருக்கும் மனம் ஒப்பவில்லை. 
.... முத்துசாமி , சிறைச் சாலையிலே யாருக்கும் 

- வெறுப்பு ஏற்படும் வகையில் ஒருநாளும் தவறி நடந்த 
தில்லை. இயந்திரம் போல் பிறர் ஏவல்களைச் செய்து 

. வந்த 2 அவன் என்ன தவ று செய்ய முடியும்? ஆகலால் 
ஸி Bape வாமலும் அடத் ந் து 

          

| தைந்த த] ஆண்டு யுன் ள் தண்டனை ௦ கெ: repens கொஞ்ச 
மாகப் பதினைந்து ஆண்டுகளாகக் குறைந்தது. அந்த 
காலத்தைச் சிறையில் கழித்துவிட்டு அவன் ஒரு ன் 
ஆவலோடு வேளியே சென்றான். 

தண்டனை முடியும் காலம் நெருங்க இருருங்க 

- அவன் என்றுமில்லாத ஓர் உற்சாகங் காட்டிஞன்.. 
அவனுடைய இயல்பான அடக்கத்தையும் மீறிக் 
கொண்டு அத்த உற்சாகம் வெளிப்பட்ட து. 

ஆயுள் தண்டனை யடைந்துள்ள வேறு சிலரும். 
அந்தச் சிறையிலே இருந்தார்கள். அவர்களில் மாரி 
யப்பன் ஒருவன். வாழ்க்கையிலே கசப்' பேறிப் ‘St 
முதியவன் அவன். ஆனால் நல்ல அரட்டைக்கா 

ஏதாவது  வம்பளக்காமல் அவனால் சும்மா த ் 
முடியாது. அவன் : பேச்சிலே அவனுடைய உள்ளத்தல் 

நிறைந்துள்ள கசப்பு தாராளமாக வெளியாகும். 

மிட கடு 
ஹய் it ae 

itp, a 

பதம் அணைக்க ல 
11. கன்ட எனன, 
பது அவசி a 

     



விதியின் பிஸழு — டட அந 

யாரிடத்திலும் நெருங்கிப் பழகாமல் அடக்கமாக ஒ. துங்கி 

யிருந்த முத்துசாமியுடனும் அவன் நான்கு வார்த்தை 

பேசிப் பதில் வாங்காமல் விடமாட்டான்... 
தண்டனை முடிந்து விடுதலையாகி ' வெளியே பு றப் 

படும் முத்துசாமியிடம் மாரியப்பன் பேச்சுக் கொடுத் 
தான் : “முத்துசாமி, வெளியே போய் என்ன செய்யப் 

போகிறாய்??? | 

“என்னுடைய நிலம். எனக்காகக் காத்  துக்கொண் 
டிருக்கும்; அதை நான் உடிப்போகிறேன்'' என்று 

உள்ளக் கிளர்ச்சியோடு முத்துசாமி பதில் சொன்னான். 
“அட போப்பா, நிலம் உனக்காகக் காத்திருக் 

குமா? அப்படி யெல்லாம் எதிர்பார்த்து ஏமாந்து 
போகாதே. ஆனால் நீ என்ன வேணுமானாலும் செய்; 
கவியாணம் மட்டும் பண்ணிக்காதே”” என்றான் மாரி. 
யப்பன், | 

இதைக் மகட் டதும் முத்துசாமி திடுக்கிட்டான். 
ட] தினை) த்து ஆண்டுகளாக அடிமனத்தில் அழுந்திக். 
க்டந்த ஏதோ ஒரு ஆசையால் கட்டுண்டு அவன் பதில் . 

௯௨ Gwe நின்றிருந்தான்... 
“புத்தியுள்ளவனாக இருந்தால் கவியாண த்திலே 

மாட்டிக்காதே. பின்னால் என் கதிதான் உனக்கும் 
வரும். அப்புறம் இந்த இடமே நல்லதென்று 

2 3தாணும்?”. என்று சொல்விவிட்டு மாரியப்பன் போய் 
வீட்டான். 

இவ்வாறு சொல்லி வழியனுப்பிய மாரியப்பன் கூட 
முத்துசாமியை மறுபடியும் சிறைக்குள் பார்த்தபோது 

பதி MEH SIU. _போனான்.... முத்துசாமியிடம் ... தனி த்துப் 
- விஷயத்தை அறிந் துகொள்ள வேண்டும் என்ற 

ஆவல் அவனைப் பீடிக்கத் தொடங்கியது. 
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சர ப ல், . : 

முத்துசா மி Fm, ne: Har வ் 3, த இ. ரண்டாம்.. 7 gan 

tom Pluss பப னுக்கு 6 ஒரு... நல் ல வா Li Lys BEDS பஹ்ஜி Be 

மூதி al? சாம், வெளி யுலகத்தைவிடச் சீறையே 

் இப மலென் லு 0! fi ர் ஸ் Al வந்துவி ட்டாயா??” எண்று ஆவன் 
பப 

பேச்சைத் தொடங்கினான். 
“ஆமாம், மாரியப்பா, எணக்கு 3 58 துதான் ப்போ. 

சரியான இ டம்'* என் முன் முத்துசாமி, . 
வாழ்க்மையிலே. கசப்பேறிய மாசியப்பனேயும். 

இந்தப் பதில் தகைப்பல உடயள் செய்தது. மூதி த்துசாமி 

இவ்வாறு...கூ துலானென்று அவண். எதிர்பார்க்க oo | 

இல்லை. த 

௪ Aan | ‘a நரம் அவன் ஒன், நும் பேசத் தோன்றாமல் : 
நிண்டு இுகொண்டி Rinse. ‘sre Saori இரக்கி £ 
மாதிர்! gap; bE! (சாரமி யோக்: கியனல்லவோ : ? இவனும். 
கடைம iol ARH பேர்வழித r@ ey @ gr ன்ற ௪ தேகப் 

அவன் மனத்தி டில் அலை மே திண ன ரர. 
"இந்தச் FBS Jamar sou தும். மாரியப்பன் 

பேச் சை தே Ba டு ens sa: ரூப்பான், . ஆனால் அன்று 

வழக்கத்திற்கு மாருக முத்துசாமி தன நு உள்ளற்ை BS 
Api be துகாட்டத். தயாராக இருட் Ht தபோ? ல் தோன்றி. 

யது. தன து, நிலைனமயை யாரிடமாவது அப்போழுது 
| agate மனம் அமைதி யர, து என். இட கூறுப வண் 

போல் அவன் காணப்பட்ட எண்... அத கனல் . அவ ் Bom, 
தொடர்ந் து பேசலானான். ன ர 

. பரியம் ப்பு. நான் பனி னை க்கிற ஐ து. சரி கேயன், னு 

உணக்குப் படவில்லையா? ஏண். இ பட. மெனக ares 
yee ன ர 

Be கி, ரயி? 

a ஆமாம். ஒப ர மாசி, துக்குள் னே அப்படி எண்ன 

கு Ap & ் செய், துவிட்டா ni OO 
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, 4 * * rhe, at We 

“0 ர் Dt & ய்ய ce மானம் இரு 
ae y Pa ப ee 1 Ser டல் ud wt} a dot oe wo 

நாளிலே எத்த னா சூ ற்தம் hemp யாகி இராகி 

கட்டர் ன்ட் J துவிட பர், 

பாக “ 1 நி ந் ப ve ் eng rp ek ரச் 
(ESAS rey அது மால ரக: த்தி Aoi: கரியா; 37 ST aureus 
aad ந ன் பிர் 

கடர எண், ச் he ப் ட் ம்ம் ப்பா நி ஜா! aT. அரபு a ஆனால் நீ. அப்படிச். செய்வாயா. ௭௨ ன்பது தான் 

Oh og 
| a டச் ர க 1௭ . ட ay 

நான்... BB: தத்... தடவை. ஒரு. பெரிய: . ஸ் றம் 

அ சய் தவிட்டு அத்தான் வந்திரு நவி றன்!" சாண்று Sion. ORL 
பக்கர் நக்கி 

ரஷிய! 

Sue Hie செறிந்த rer Gage if. ் 
டி wr st ர ் i a தர ரர ௫ at ety 1 சரம் ம ட St DLL ரல்வர? எத்தனை பேரல் 4 காட் செய் 

meg க் சித்திய page enn “ti Be oe ம பர ம் எது ப் 
காய் er wary மேலும். சந் 3 a 1G EC ony PULSE ALAM 
பழத வய 

வலியைப் பன 

  

ட்ட. இட * ண ee eee ath oe cm oo et 
Gis ra. ST GST வார் இலி ம் வர் இ கம ந்த ht ie arts i 

& டட ஜு Ge agen ம்! am டுங்கினான். படறது swore dS gues as 
1 

wee ் ப வரிப் 

la அமனுவாகப் பேலாகு ஞான். ன 

| “பத்து வயதுப் பையன் ஒருவ: ரர ரஸ் sla கொலை. 

செய்யப் போனேன். ஆ ஷை வத நற் குல் எல்க் pa we jit 

அமக ப் குழந how ganic காப்பாற் நிவிட்டார் ras 

| “குழந்தைல தன puna? ae துவம். நீயா Hips hon coasts 

கால் லப் | போனாய்?" வாழ்க்லை பலம் ளா ந். ம் எகாடுஞ் 

Onis Gy UL GL. கரும் என்று ஒரே நிச்சய இதில எரு! ந்னு om A 

LG SL இதை ! நம்பத் தயங்கினான். - முத்துசாவி 

யின் 2 காழ் றுமும் Big தை, தவுமே இத ற்குக் காரணங். 

வளாக = Bye i Beer, ட. i 

: a 'ஆதமாம்,. UBE து. ய துக் குழந் 7. 5 8 “phe - அது 

ணன் குழ] ந்தையாகக் கூட. 

கான். கொல்லப். போனேன்" என்று a. shale. GB 

| மு முத்துசாமி. ஆழ்ந்த சிந்தனைய் யில் முழுகி னை. 

   
sty, ் ஆட் sae 
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க தூதன். எழூத்தோவியங்கள். 

“அது ப போர் குழந்தை? என்று. கேட்டு. மாசி 
ப்பன் அவன் சிந்தனையைக் ் குலைத்தான். 

“என். "சித்றப்பனுக்கு ஒரு. மகன். உண்டு... “ராம 
சாமி என்று பெயர்... அவனுக்கு. என். . வயதே ( "இருக் 
கும். அவனுடைய குழந்தை அது." 

ன க அதோயாதிக் காய்ச்சலா? அப்படிச - சொல்லு. 
அவன் உன் பூமியையெல்லாம் கவரப் பஎர்த்தானு. 
என்ன?! மாரியப்பத Haw. "இப்பொழு; து. விஷயம்: 
கொஞ்சம் விளங்கியது போவிருந்தது. . eee . 

..... “ராமசாமி அந்தச் சூழ்ச்சியிலே சேர்த்திட ந்தானோ 
என்னவோ. தெரியாது, என் எத்தப்பன்தான். 4 அப் 
ய்டிச் சூழ்ச்சி செய்தவர்," 

“அவனும். சேராமலா "இருப்பான்? ச ரத், து , 
'கிடைக்குமென்றால் எல் லோரும் சேர்ந்துகொள் வார். 
கள். எந்த :அக்கிரமமும் பண்ணுவார்கள், . ஆமாம், 
இப்போ ௨ உன்னுடைய பூமீயெல்லாம் என்ன ஆச்சு? 
விவசாயம் பண்ணப் போறதாக வெகு ஆசையோடு 
வெள்ய போனாயே?” 

“என் சொத்ை தே பெல்லாம். அந்தக். குழந்தைக் கு 
எழு தி வைத்துவிட்டேன்..." ௬ இ 

_. “எந்தக் குழந்தைக்கு??? என்று: மாரியப்பன் சந் 
தேகத் தொனியில் கேட்டான்... . 

.... “தாரன் கொலை செய்யப் போனேனே, அதே குழ த் 

தைக்குத்தான். ன ச 
“ஏன்ன முத்துசாமி, நீ சொல்லுவது எனக்குப் 

புதிராக இருக்கிறது. குழித்தைக்கு உன் சொத்தை 
அயெல்லாம் எழுதி வைத்துவிட்டுப் பி DG. எதுக்கு. 
அதைக்கொல்லப் “போ, ளுய்?** 
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கொடுக்க வேண்டுமென்பது என் ஆசை. அதனால். 
எழுதி வைத்தேன்... பிறகு அலக் கொல்லப் போன 

on தண்டனை. பெறுவதத் ஒழு வழியாகத் 

தான்." 
| அப்போ, அந்தக் "குழந்தைக்குச் சொத்தை 

எழுதி வைப்பானேன் ?”” என்று மாரியப்பன் விஷயம். 

புரியாமல் மீண்டும் அதே கேள்வியைக் கேட்டான். 
..... இந்தக் குழந்தைக்குத் தீங்கு செய்ய எனக்கு 
-உத்தேசமே கிடையாது. சும்மா அப்படி பாவளை. 

"பண்ணீனேன்.... எனக்கு. வேண்டியது சிறை. 

தோனே” | | 
| Mee pou?” 
முத்துசாமி விஷயம் மேலும் மர்மமாகிவிட்டது. 
Ger Audi, 2655 காலத்திலே நான் எண். 

- அத்னத மகளைக் கலியாணம் செய்கு துகொள்ள 6 வேணு 

மென்று எத்தனையோ ஆசையாக இருந்தேன். ஆயுள். 

தண்டனை பெற்றுச் சிறைக்குள் நுழைந்ததும் ஆந்த 

் ஆசையில் மண் விழு) தந்துவிட்டது. என் சிற்றப்பன் 
கன். மகண். ராமசாமிக்கே அந்தப் பெண்ணைக் கலி 

யாணம். செய்து வைத்துவிட்டார் என்பதை வெளியே 
போன பிறகுதான் தெரிந்து கொண்டேன். இதிலும் 
அவருக்கு த வெ ற்ற றி கிடை தந்திருக்கிறது.” 

“அந்தப் பெண்ணின் மகனா ஆந்தப் பையன்?" 
“ஆமாம், அவன் பெற்ற மகன்தான். என் 

சொந்த ஊரில் நானிருந்த சில நாட்களில் என் வீட். 
டுக்கு அவண் அடிக்கடி ஓடி வருவான். அவனைத் 
தவிர... மற்றவர்களை... நான். பார்க்கவில்லை.  சிற்றப்ப. 
னுக்கும், ராமசாமிக்கும் என்னைப் பாச்க்கலே- அவமான 
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கன்ட Nin * ஷி * 5 

எனக்கு முண்ணால். தலை காட்டவே... இல்லை. என் ட 

அத்தை மகளைப் பார்க்கக் கூடாது என்று ST னொ. தீர். 

மானம் செய்து ே கொண்டிருக் i BEIT. | 

“சரி, அப்பறம் என்ன. நடந்தது?" 
“நான் சிறையை. விட்டுப் போ “Hy ஜம தூர er eer 

அத்தை மகளை ராமசாமியே கலியாணம் 2  சய்துகொண். 

டிரூப்பானென்று எதிர்பார்க்கவில்க லை. ._ அது! நிலேமை 

யைப் பெரிதும் மா ற்றிவிட்ட து.” ன ட 

அடை த விட்டுத் தள்ளப்பா. . கலியாணம். மட்டும். 

UT SESS TRH) உன்க்கு. நாண் சொல்லி ியனுப்' 
  

    

3 னே ஞூ?" 

“அந்தப் பெண் எனக்குக். கிடைப்பான் என்று 

நான்... எதிர்பார்த்துள்.. செல்லவில்லை. பதில் ந்து 

ஆண்டுகள் ௮ அவளுக்குக் கவியாணம் செய் பாமலா 

இ! ரப்பா. ர்கள்? ஆனால் அவளை இப்படித் தினமும். 

பக்கத்து வீ ட்டி் லயே பார்த்துல்கொல உட நஸ். ௧௦. தரும் 

என்று நான். நினை த்ததில் ல. : இ, ba நிலை யிலே 

எனக் எங். கண் oor Pgh இருக்க எப்படி ப் பிய க்கு ம்? 
| ey + 3 

“அகுற்காகச் சிறைக்கு. வரவா வமா??? uN 

ட 

4 gare 40. ay ty ல்க கியா arr eit a” க் யம். eet fy i ey i 

     

போன பிறகுதா ன், என க் கு; த தரித்தது. பதி வற் து. 

ஆண்டுகளாகப் பிறள் ஏல மவிண்படி - வத்திரம்போல. 

வேலை. செய்த எனக்கு அங் ga சொத், தமாக எந்தக். 

காரிய மும்... (elaeiieas முடியவில்? a. etsy onrd aa aa 

| களைக் க. சுவிச் க்கூம்படி ந தாண். ட கின்று. மேலதிக கரிய 

இல்லை; உண்ன த்தின்... aie படு த்தூ 3 ரச ண்டதலும் 

ல இல்லை. , பாரு க்காகவாவ, து. ் இழி ழி. ப மண் எடி யிருந்தா. 

லாவ வது, அத்ததீ a தாண் டு, 5ல். வரும், . அ தவும் இல் 
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eat 
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“சரி, சம் புரிஞ்சுது; Be 1 தக் ட்டி புத்தத் அ 
Bree 
i Fd BRD OL Ps ar ‘ Pe கம Fe ஷ் 2 ட cog Te red ச் Le : 

& பிடிக்கவில்லை. ஆனால் ஒரு வி ட நீதான். எணக்கு 
Ke amet 

fier ங்கமாட்டே னென்கி DS. உண் _ இசாத்தை, 

  

விட ட்டில். 

ரர 

SHE Bap 1ம் oe #5 § ன Sx ஆ; oy (37% cy தி ஹைக், Bhs ou ary fue 

io சி ய் ஸ்ட 

  

   
  

        

fot psig | என்னுடைய ஆசை. மூ தல் 

அதா ஆர One FOROS TRS Fe Ln gh யும் : சான் 

LIST) SF . என் ் Claw AK ஆ கிடைக்க க்கி Bax. xo am; 
’ ட்ப re ப தைது ys டத அதைன ட . 

ee: AYAE (31 ர்க! குச் அன் i TEDL td. 3" ட் பி] Bt. i . வ் 10 அ 0.40 செ 74 வ் இர். 

வி ட்டேன். 7? 
ன Mer at a ௫1 [அன் Tage # a hee ig ரி ¥ ict ௫) 
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. te: ம) ட்டர் ன்... ம் ர ' : ப ் ர ட 

41) ஜி எ. இழு Py ues OR, Py oa, ee gee om BS syreyes Bree அதி க மோதிரி! நூ. 5 Den es வின்கு a ட்ட 

ரதி த் க்கமாட்டேன்.. யாரோ சேய்து கொலையை ல 

சட்ட a 

டி she ப. ரு Cr. கீ. 

  

HR 

மேல் sing, த் ஞர்கள். எண் தாய் ஆற் ய iv முன்ன 

மேயே இறந் த மபோய்விட்டா ரன், நாண். spe டியாக. 

     

   

டி a (1110 Bo தன். டி a pins Ses, ay BT ONT இர i": AON sour 

் வும், Hoss 3 த weedy ஜ் தன் கிடு ஸ்ர பட் க்் டசி கடப்பா ராரா ட் 

செய்யவும் 3 Su தல்ல பண்பி MULT BLS a: wat பன vem தை 

வாரி. இறைத்து 
: 

  

5 eae சாட்சிக கன. Suda மாம்... 
(sur க செய்து: தீதி ண் ர த்ை a அலை எம 
ப re, 93: 
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ட்ட “இது. உலகமில்லை, மாரியப்பா. உலகம்: இப்ப 'படி 

. யிருந்தால் முன்னமே அழித்து போயிருக்கும்."! 
Ng யோப்பா. நீ பிழைக்கத் தரியாத பிள்ளை... 

| ௮ து இருக்கட்டும், சிறைக்கு மறுபடியும் வரத்தான் தீர் 
மானம் செய் தாயே. உண் சிர ர் றப்பளையாவது அடித் 

.. துத் தள்ளிவிட்டு வரப்படாதக?”? 
| “மாரியப்பா, யாருக்கும் துன் பழமுண்டாக்க Caw 

டும் என்று எனக்கு இப்போ ஆசையில்லை. என் 

சிற்றப்பன் மேல் கூட எனக்கு இப்போ கோபம் கிடை 
யாது. ராமசாமிக்குக் கவியாணம் ஆகி என் அத்தை 

மகன் வீட்டிற்கு வந்ததும் என் சிற்றப்பனோடு ஒரே 
குடும்பமாக இருக்க மறுத்துவிட்டாளாம். அவர் தனி 

யாக வாழ்] ந்து சிரமப்பட்டாராம். அவருக்கு அவர். 

- வீட்டிலேயே தண்டனை கிடைத்துவிட்டது. அதைக் 
கூட நான் விரும்பா ல்க என் அத்தை மகள் எனக் 

      

காகப் பமிவ காட்டித்தானே அப்படி அவரை. ஒதுக்கி 

Nuss Hes 2. ன்? தான் அவள் குழந்தையையே 

கொல்ல மாயன் ற், தாக அவளை நம்பும்படி செய்துவிட் 

பால் பிறகு என்னை அவள் வெ! றுக்கத் தொடங்குவாள், 
அவன் ருழம்பம் ஒற்றுமைப்பட்டு வாழும். அதைத் 
தான் நான் விரும்பினேன்.” 

இதைக் கேட்கக் கேட்க மாரியப்பன் கண்களி 
_ லிருந்து கண்ணீர் தாரை தாரையாக வழியத் தொடங் 
கியது, கசப்பேறி இறுகப்போன அவன் உள்ளமும் 

கரைந்துவிட்டது. “நல்லவர்களுக்கு உலகம் இப்படித் 
தான் பலன் கொடுக்கும்! எண் ஐ வார்த்தைகள் அவன் 

வரயிவிருந்து கிளம்பின. 

“உலகத்தின் மேலே குற்றமில்லை,  மாரியப்பா.. 
இது: தான் விதி என்று எனக்குத் தெரிந்துவிட்டது. 

sty



. விதியின் if ax ip ah 

நான். சிறு வயதிமீலயே கம்பராமாயணம் கேட்டி ருக். 

கிறேன். இராமர் , தாம் காட்டுக்குப் போக தேரட்டதைப் 

“பூரீ Hoe லக்ஷ்மண் னிடம். . சோன்; னாரே ச அது தான் | 

உண்மை. இராமர் கார ட்டுக்குப் 2 போக நேர்ந்தது தாயின் 
பிழையுமல்ல, ச கந்தையின் பிழையுமல்ல, விதியின் பிழை 
என்று அவர் கூ. Dass அத்த வார்த்தைதான் எனக்கு 
அமைதி கொடுக்கிறது”? என்றான் முத்துசாமி, 

அவர்கஷ்டைய பேச்சுக்குத் தடங்கலாக ஒரு சம் 

பவம் இந்தச் சமயத்தில் நிகழ்ந்தது. யாரோ ஒருவ. 
ணுடைய கையில் விலங்கைப் பூட்டி அவனை உள்ளே 
தள்ளிக்கொண்டு வந்தார்கள். அவன் வெதி டித் | 

தவன் போல் காணப்பட்டான். முத்; ;துசாம் மியைக் 
கண்டதும், “*முத்துசாம், உங்கள் சிற்றப்பனைப். 
போய்ப் பார்'' என்று சொல்லிவிட்டு உரக்கச் சிரித் 
தான். 

விஷயம் என்னவென்று விசாரித்ததில், ம்க் து. 
சாமி கொலை செய்ததை நேரில் பார்த்ததாகப் பொய்: 
கூடிய சாட்சி அவன்தான் என்றும், அவனுக்கு முத்து 
சாமியின் கிற்றப்பன் கொடுப்பதாகக் கூறுயிருந்த 
இரண்டு எக்கர் நிலத்தை தக் _அாடுக்காமல் இத்த தனை . 
ஆண்டுகள்: க ஏமாற்றி வந்ததால் மனமுடைந்துபோய் 
வெறு்கொண்டு 2ற்றுப்பனையம் அவன் மகன் ராமசாமி 
யையும் கொலை செய்துவிட்டா னென்றும் தெரிய 
வந்தது, 

இடை தயறிந்ததும். கண்ணீர் வடித்வூக்கொண் 
டிருந்த மாரியப்பன் உண்மையான. மகிழ்ச்சியோடு 

௬ இங * ms தர டர es படர ஹார te or gare meee on சிரித்தான்; முற்துளாமி துயரத்தில் ஜாழ்கிக் கண்ணீர் 
வடித்தான்.
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[shad கரலன் 

a eae? Pep ர . ப 1 ப் a க . ; ஈர உக a 

Be fT மவெட்டையாடுிவ இக ல ஸ் OF Seuss. 

மீலகிற்த் தொடரிலே அவன். நுழையாத. இடம் திறை 

யாது. எவ்வனவ ஆடர்நகு காடு என்றாலும் அதற். 

குள்ளே அவனுடைய அடிச்சுவடு பட்டுத். தான் இருக். 

கும், யானை 3 வட்டை, புலி வேட்டை என்றால் 

அவஜ ன்ப: bay BST “a ere ia டருமைர* ரணை, ப 

   

  ye 

பன்றி முதலிய பயங்கர விலங்குகளையும் அவண். தும். 
பால்கி எத்தனையோ நடலை உயிர் குடித் நிருக்: ருது. 

ஆனல் புவி வேட்டையில், தான் ன ரர அலாதி 

யானா வீருப்பம், ன ட்ட ப்ட் 
.. யரணே மிகவும் பம் வ ய், ரர. துதான். ஆஃ ஸல். 

புவியின். தந்திரமே ர. ஏம மா... இதற்கு. வராது... 

மபோரனையை ஏமாற்றி மடக்கிவிடலாம்;. புலிமி படத்திலே. 
அத்த ஊாலமெல்லாம் பலிக்கா து என்று அவன். 

௪ ஈல்லுவ ரணை, | . 

“பிறகு எதற்காகப் புலி வேட்டை, புவி... பேட்டை 
என்று ௦ எப்பொழுது பம் அதையே தாடுகிறாய்?”” என்று 

கேட்டால் அவளுக்கும் சிரி: ப்பி ப்பம் துவிடும்.. “ஆம் இக். 
குட்டியை. -வேட்டையா பெவதிலே எண்ண சாமர் த்திய 
மிருக்கிறு. து? ந்த ஜமிண்காரும் அதைச் 6 செம MUTED. 

எனக்குப் புவி. வேட்டைதான் உகுத்தது. _மனிதனு. 
அடைய புத்திசாவித்தனத்தை அதுதான். - ஒவ்வே ஈர: 
- ஜிராடியம் சோதனை செய்ம யக்கூடிய, து” எல ன்று: அவன் 
| பெருமையோடு பதில் சொல்க லுவாண்... ன ரர 
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ட் ஷோ ஈகம் ஈன் வேட்டை எண்று 0 (4:39 sor SAI பட்டிரா ர லகி . 

" ha ர்க்ளா?.. - பவேட்டையாடுலிர நு பண்டா Besar யை - 
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ளார்கள் தப்பட்டை, கொ ம் பூ. முதலிய வாத்தியங்களை 

னல் க்கிக்ெ ப்ப ஊடு. Ba ட்டி i தள்ளே ப நுழைவார்கள். 

த் ந்த. வி my, ஏவ ஈரம். சேட்டு. ம் ண்ட. மான்கள். , அங்கும் 

Bm ப்குமாகப் பாய்ந்தோடும். Lt Bie Bader நக்கிற வனுக்கு : 

எதிரிமீல தென்பட்டால் அவன் சுடுவான். இதுதான். 
Sears மான் வேட்டை... இப்படி இய்யாரமாகப் புவி. 
வேட்டை 0 யாறும் ஒரு வகையம் உண்டு. ஒரு ம மரத்திண் 

உச்சியிலே கட்ட பட்டி கக்கும் ஒளி கூண் orig. மல் ஒண் தி ப i 

ணாத பம்! ர ரட் ve me ௪ a ‘ a 
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ஓரிடத்தி திலே ஓம் ஆ 

  

    

   ட்டையோ அல்லது. கிழட்டு. ளிய. 

டையோ. கட்டிவிட வார்கள். கானகத்திலே தனியாகக் 
கட்டப்பட்டிரு ருக்கும் அ! ந்தப். பீராணி இரு 8 ளா ஏத ஏருப். 

பிய்ந்து ஒல் ae HO BS ள் கேட்டும் டப னி. BUCS oS 

sin. | OO
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- கட்டுண்டு கிடக்கும் அந்தப் பிராணியைப் புலி. 
"அடி த்துத் தின்னத் தொடங்கும்போது மர உச்சியில் 
இருப்பவர்கள் அதன் முகத்திலே விழும்படி பிரகாசம் 
மிகுந்த. மின்சார டார்ச்சு ஒனியைத் திடீரென்று போடு 
வார்கள். புலியின் கண்கள் இருட்டு நேரத்திலே பூனை 
யின் கண்கள்போல இன்னும் அகலமாக விரிந்திருக் 
கும். அதனால் பிரகாசமான ஒளி பட்டவுடன் புவி 
திகைப்படை HE து பார்வை கலங்கி அசைவற்று நிற்கும்... 
அந்தச் சமயம் பார்த்து ஆற அமர இருந்து துப்பாக்கி 
யிலே குறி வைத்துச் ௬டுவார்கள்.. அதிலே அத்துனை. 
ஆபத்துக் கிடையாது. ஷோக் மான் வேட்டையைம் : 
போல இதுவும் ஷோக் வேட்டைதான். 

.... சுத்தரத்திற்கு இது கொஞ்சங்கூடப் பிடிக்காது. 
காட்டு விலங்கு நடமாடுகிற இடத்திற்கு தேரே அவன் 
செல்லுவான் . [மான் முதலான தனக்கு விருப்பமான 
இரையைத் தேடிப் புலியும் அங்கு வந்து பதுங்கிக் 
கொண்டிருக்கும். அதைக் கண்டுபிடித்து நேநருக்கு 
நேரே சுட வேண்டும். இதுதான் அவன் விரும்புவது... 

இதிலே ஆபத்துண்டு. சாமர்த்தியத்திற்கும் இடம். 
உண்டு. “ஷஷோக் வேட்டை என்றால் அது கிழவி 
செய்யவேண்டிய காரியம்”' என்பான் சுந்தரம். 

அவனை நீலகிரி வட்டாரத்திலேே ஷிகாரி சுந்தரம் 
என்றுதான் அனைவரும் அழைப்பார்கள். , காட்டு 
விலங்கு வேட்டையிேே விருப்பமுள்ள செல்வர்களில் 

அவன் உதவியை நாடாதவர்கள் இல்லை. அதனால் 
சுந்தர. த்திற்து நல்ல வரும்படி. புலித்தோலும் போட் 
டோக்களும் செல்வர்களின் வீட்டை அலங்கரிக்கும். 

-சுத்தரத்திற்கு அவற்றைப் பற்றி லட்சியம் இல்லை. 
செத்துப்போன புலி அவன் கவனத்தை இழுக்காது. 
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அதனருகில் தின்று. பே! Gir எடுத் துக் [வாள்வதி 

லும் அவன் ஆர்வங் காட்டுவதில்லை. / புவியைச் சுட்ட 
Sheard தூரத்திலே விலகி தின்று கொள்ளுவான். 
கூட வரும் செல்வர்கள் செத்துப்போன புவியில் ன் மீ து. 
பயமில்லாமல் காலை ஊன்றி நின்று கையிலே துப்பாக் 
கியையும் பீடித் துக்கொண்டு போட்டே எழுத்துக் 
"கொள்ளுவார்கள். | ; 

: இருபத்தைந்து நாட்களுக்கு முன்னாலே சீமானூர் 

ஜமீன்தார். புலி வேட்டைக்குச் சுந்தரத்தை அழைத்த 
Gur sy அவனுக்கு அளவுக்கு மீறி உற்சாகம் வந்து 

விட்டது. சில மாதங்களாக அவனுக்கு இப்படி நல்ல 
"சந்தர்ப்பம் கிடைக்கவில்லை. அதோடு மற்று. ர முக் 
- கிய. காரணமும் இருத், த. Bu Tea Ss, த் துணர் மணி 
கன். "வேண்டும், இத்: மேட்டை வேற்றதிவுமரக 
முடிந்துவிட்டால் அவற்றிற்குக் கவலைப்பட, வேண்டிய 

தில்லை. விட்டிலே மலாவி மக்களுக்குத் திருப்தியாக 

எல்லாம் நல்ல பட்டாகக் கிடைத்துவிடும், 
இப்படி நினைத்துக்கொண்டு அந்த ஷிகாரி வேட் 

ரை _க்குக் கிளம்பினன். வருவாயிலே அக நாட்டம் 
வைத்தத. Ser என்னவோ ௮௧ றைய. இரவு 

* 

| வேட்டை ௨ உயிருக்கே அபற்தைக் வெண்டுவரக் கூடிய 
ரன் ௬ 2 aT ~~ 

அவ்வளவு சங்கடமான: கப் போய்விட்ட டத. 

முன் நிலாக் காலமாதலா ட அட?ந்த அந்த நீல 
கிரிக் hi டு. Bot, பி ஆ LS BBS a ம் படற Py oe Fad 9111. ல் ay ட்டிக் 

கொண்டு சென்றான். சுமார் ஐ.ர . நடந்த பிர டு சென்றன 1:10 23 மைல் நடந்த பிறகு 
ம 
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3222 
eit , அவன் ஜமீன்நாரையும் அவரோடு வ DS நால்வரை 

யும் அங்கே ஏற்ப ற ளு தப நந்து. ஒளியிடங்களுக் - 
குள்ளே தங்கும்படி செய்தான். நல்ல LB Tie ரண 

| இடங்கள் ச மம் அப் Ld bk S Ex au tj ie et r gar ட.
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விட்டு வருகிற 
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ன்”? என்று சொல்லிவிட்டு. அவன் 
ம்கியை எடுத்து க்கொண்டு தனியாகப் 

சுமார் ஒரு மைல் அவன் தடந்திரு ரப். 
அரே ஒரு நீர், இதல தென்பட்டது... ge se 

சுற் நற். at, ib FY Garay வெளி WPL. பிற்கு Be மரச்- 

செறிவு, அத்த நீர்நிலையை விட்டால் அவ்வீட, 3்திலே 
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கிடையாது... <p oo ret தாகங் கொ are. 4 Rg test Bair 
si 

எல்லாம் இரவு தேரத்2 கிலே அ ங்கே தாண் வர சவண்், 
இம். புல் வேட்டைக்கு அலை திப போலச். சிறந்த இடபம் 
கண்டுபிடிப்பது அரிது. Sie bart மூன்று. லில் ட 

    

   

ஆங்கே. உட்டு விழ்தி த்துயியு J a ் ஆனல். அ. க 

இடத்தில ஒரு கிழம் புனி மட்டும் அவனை இதுவரை 
க். நுக் 32 உண்டே லங் அழுற, றது: 

ஷிகா! ச! அந்தரம் ௮ ற்குப் பஞ்சு 5 காலன் எண்: று 
பெயர். வைத்தி த; குந்தம் ன... புலிகள் ௨ ல்லாமே சப்தம். 
செய்யாமல். . நட நக்கு ட கூடியை tht தாம்... ப்ட் அவ, 2 இண். 

பன்குங்களின்.. அடிப். பா கம் ன வ்வனவு இம ol gsr 

றி! க்கும். aad ண்டு... oe Bia க்கு பூ! போண். - இலை கனை 

மிதிப்பகா£ல் இரனவு அரக லம் கேட்குமேயொழிய, கா "லட. 
வைக்கும் பாது உடம்பின்.கனம் காரணமாக. ஓசையே 
இேட்காது இ nee கிழப். பனி eds த்த 2 சருருகளைக்' {gh # an 

ஆக] ரட் ணா t ந ஸ்ட 

யில் ஏய்? , 
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தற்கு அப்படிப் Out வைத்திருந்தான் வேண்டத் ் ப்ரட் ் 4 se i. feat hed oa ஸ்ஸ் aot a CF, 12 ar ர் த் 

பஞ் ௬ல் காலை னுக்கு வயது ழி இற்கு. கரத 
fon ot ணன “sy a ் ety my neyo ட்ப 

ஈட்டு வ த் யம் ட்டு மி th! Hate. கபடம் god த்க் த கழ் as Gud coe SUE eee 

ae ம ான்களின்மி Bi முன்ன ரப் 111௭7 இப் பாரா தய 

பாய்து, ail சாடுவ 2 ற்கு அந்தி ஷி மூடி au Hab! மப... காரம் புக். 

கூடிய. தாரமாம் கொல் ஞ்சம் பி £9 8B 2: பாயிற்று, 

அதக ஷ். க து. மனித. அரையை காட 
ae 

  

a தளர்ச்சி இலேயில்- தான் பூ தொட டங் sea து வ: ழ் & ஆ bo toy a 

னுக்கு அத்தனை வேகம் கிடையாகல்வவா?.. இ: எமை. 
முதட்கொண்டு peters மி தனை 

பழக்கமில்லை, . வற்றிண். தினசம 

௪. திக்கா க. ஒரு | th Aue பி ராணி 

    

பேரிய புவிகளும். அவ? ணக த கண்ட 7 டால் பவத், து ஓடி 

விடும், ஆனால். ஒரு தடவை. மனித ர தததிஜை & Fs 

| கண்டுவிட்டால் பிறகு அந்த ரசி யில், தான் அவற், றி ty ற்கு 

மாட்டம். அதிகம்... இப்படிப்பட்ட = ணி. குக் கொல்லி. 

களன் சுடுபவர் களுக் சு. அரசாங்கத்தில் எண்ம ஈனம். 
கொடுப்பதுண்டு. 

பஞ்சுக் காலன் , 

  

இதுவரை மூன்று பேரை மடக் தி 

விட்டது. 51... அடை ஐச். சட்டு மாய்க்க. வேண்டு! மென்று      னு 
wee 

te BSF Lo பல. Su SUM BT பில். முயன்தி aby நக்கிறான். வரி நகல். 

அவளை | அது: ச ப்படி ae a வன் த்துக் Sis a edie HDD: Bl : . 

அதித ஞ். ட் ளி soar தன்மேல் கஸ் வைத் இருக் ஆர் ன் எண். 

பதும். அத SoS ‘Slat ந்துவிட் து. அதினால் அதற். 

கும். Se ASB, இ) ன் Cut ao some, இன ட கமம் 6. ட்ப கத்து 

அதற்கு த்த தனிய ர்க தே அ தரி ம். பஞ்சுக் கர THD னுடைய 
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.அடிச்சுவடுகளும் - சுந்தரத்திற்கு. நன்றாகத் தெரியும்... 
் பட் மி; தனும் . "விலங்கும் போட்டி. போட்டுக் 
"கொண்டு கண் வைத்திருந்தது மற் றவர்களுக்குத் தெரி 
யாது. ஆனால் "இந்தப் போட்டி முட்டும். வளர் ர்த்து. 
"கொண்டே யிருந்தது... 

| சுந்தரம் அந்தத் தடாகத்துக்கு மேல்பு தமாக மரக் 
கூட்டங்களிடையே மெதுவாக அமர்ந்தான். அங்கி 
ருந்து நாலு பக்கமும் நன்றாகப் பார்க்கலாம். அவன் 
அங்கே சேருவதற்கும் முன்நிலா மறைவதற்கும் சரி 

யாக இருந்தது. அவனுக்கு இருட்டிலே பார்த்து 
நல்ல - பழக்கமுண்டு... கூர்த்த பார்வையும், சிறிய 
அரவத்தையும் அறிந்துகொள்ளக்கூடிய செவி நுட்ப 
மும் காட்டு வேட்டையிலை பெரிதும் தேவை. பயிற்சி 
யடைந்த அவனுடைய புலன்கள் எப்பொழுதும் 
எச்சரிக்கையாகவே 1 இருக்: கும், 

| அன்றைக்கு வெகு நேரம் வரையிலும் யாதொரு 
பீராணியும் நீரருந்த வாவில்லை, மனித வாடையைக் 
கண்டு கொண்டனவோ என்று சுந்தரத்தி திகு ஐய 

முண்டாபிற்று, வேட்டை கிடைக்காவிட்டால் தீபாவளி 
இன்பமளிக்கா த என்று அவனுக்குக் கவலை. அதே 

சமயத்தில் அந்தப் பஞ்சுக் காலன் தன்னை நீண்ட 
நாளாக ஏமாற்றி வருவதை நினைத்து அதன்மேல். 
எரிச்சலும் உண்டாயிற்று. அவன் மனத்திலே பலவித 
மான நினைவுகள் ஓடின, சுந்தரம் மெதுவாக மல் 

லாந்து தரையில் சாய்ந்தான். சிந்தனையின் ஓட்டமும், 
சிறிதும் கலைவுருத ஆர்த்த இசப்தமும் சேர்ந்து எப் 
படியோ அவனுக்குச் சீறிது நேரத்திலே உறக்கத்தை 
"உண்டாக்கி. விட்டன... கண்கள் அவனை _ "அறியாம? Sa 
உறக்கத்தில் மூடின, வலது கையில் வைத்திருந்த 
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துப்பாக்கியின் பிடியும் தளர்ந்து போயிற்று. கைகள் 

இரண்டும் இஞ்சின் மேலே கட்டைகள் போலக் 
கிடந்தன. 

| TBS காட்டி ற்குள்ளே அவன் இவ்வாறு 

- அயர்த்து என்றும் தூங்கினதே இல்லை, இன்று. 
- அவனுக்குப் பொல்லாத காலம் போலிருக்கிறது. . 
..... அவன் ஆழ்ந்து உறங்கும் சமயத்திலே அவ 
னுக்கு எதிிமீல ஒரு பயங்கரக் காட்சி நடைபெற்றுக் 
கொண்டிருந்தது. கலைமான் ஒன்று மருண்டு மருண்டு 
பார்த்துக்கொண்டு மெதுவாக நீர்நிலையை அணு 
EDR. அதன் காதுகள் விறைப்பாக நின்றன. மான் 
தனது வாமை நீரில் வைப்பதற்குமுன் மறுபடியும் 
சுற்றிலும் ஒரு முறை, ஊடுருவிப் பார்த்தது. அவ் 
வளவுதான்; அக்கணமே திடீரென்று திரும்பி மின்னல் . 
வேகத்தில் வந்த வழியிலேயே தாவிற் 3: அதே 
சமயத்தில் பஞ்சுக் காலன் அதன் மேலே சரேலென்று 
பாய்ந்தது. அதன் நகங்கள் வெளியில் BET yw as 
துறுத்தக்கொண்டு மானின் உடலைக் கிழிக்க த் 
தயாராக இருந்தன. ஆனால் ஒரு. முழ துரரத்திற்குள் 
அதன். பாய்ச்சல் தப்பிப் போய்விட்டது. கலைமான் 
தனது முன்டு னெச்சரிக்கையிஃ னாலும் கால்களின் உறுதி 
யாலும் உயிர் பிழைத்துச் சென்றோடி மறைந்தது. 
பஞ்சுக் காலனின் முதுமையும் பாய்ச்சல் தூரக் குறைவும் 
மானுக்கு உதவியாக நின்றன. 

டஜ்சுக் காலன் பாய்ந்ததாலும், மரச் செறிவிற்குள் 
மான் தித் ப கோடியதாலும் ஏற்பட்ட அரவத்தால் சுத் 
தரம் விழ்த்துக்கொண்டான்.. ஆனால் அவன் திடுக் 
கிட்டு ௪ எ எழுத்த த் கக்கவில்ல காட்டிற்குள்ளே “அப்படி 
எழுத்திருப்பது உயி. ருக்கு ஆபத்து என்று அவனுக்கு 
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தன்றுகத் தெரியும். அதனால் நேரு நுக்கடியா னா சமயங் 

SAO அவண் அசையாதபடி கண்ணை விழித்து 

இதானணமாகச் ச ற்றி வம் பார்க்கப் பழகியிரு ந்தான். 
அப்படி இன்று நாலு பக்கத்தில லும் பார்க்கின்ற. 

(3 க் போது ஏமாந்துபோன கிழப் புலியின் உருவம் சற் | 

தூரத்தில் தெரிய வந்தது. சுந்தரம் x தந்த = இசை 

யிலே பார்வையைச் செலுத், திப். பஞ்சக் காலைப். 
பா ர்ப்பதற்கும், - அது அவனை நூறிட்டுப். பார்தது. 

ஆறித & els அகான்ளுவ. துறு கும் சரியாக இரு கருத Fle உயிர். 

குடிக்க உறுதி கொண்டிருந்த விரோதிகள் 2 தேருக்கு | 
இதம்... தணியாக...எ.திம்ப்பட்டு விட்? டார்கள்... உந்தம். 

. புவியை ள் (தக ஷிப் பாம் ஆ. ‘RIT ன். மஸ? யின் கண்க 

இவனை மே நாக்கி இரண்டு SLT விளக்குகளைப்போல். 

சடார் விட்டன. அத், கப் பார்வையிலே குரூரமும் ரத்த 

வெறியும் கலந்திருந்தன... பஞ்சக் காலன் அவன். 
ஸூ,  கட்டம்பபேல்லாம் 

  

மேலே. பாய்வது: அருகி தயார rial ma 

அதற்கேற்றபடி முறுக்கேறியது. அதண் நுணி வால். 

படம் எடுத்த நாகம்பபோலச் சுருண்ட ட. 9; BT PHB 
சுந்தரத்திற்கு MES Be லமையின் ட இருக்கடி வும் SPL 
தும் தெரியாமனில்லை. ஆணால் அவன். | அசையாமல். 

கல் தூண் போலக் கிடந்தான். . நெஞ்சின் - 3 மலே. 

அடக்கும் வலது கையை நகர்த் oe பக்க த்தி உள்ள. 
துப்பாக்கியை எடுக்க அவன் gf 

... அப்படிச் செய்வது உ யிகு க்க ஆப, த து aT eT LION, கீ, 
அவன். அ நிவான்.. அசையாம விருந்து கொண்டு 2 தரா 
க்ப் பாம் வையைத் , தன்மேல். செலுத்தும்... மனிதனாகத் 
இரக்கப் பனி. பப்ப! கிறது. . பார்வை Gl காஞ்சம். விலகி 

ஞுலோ, ௨ bt tS ea ஏற்பட்டாலே: ௨ உடனே. 
| அ  பாய்ர் ந்துவிடும்.. பார்வையை வேறு. பக்கம் திருப் 
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ர எம் த ட ல em எனபவ Te ட இலவ ததழுதைவ படகை ர் படட, அகட ச ட் ன vy 

a 1D து] . இதுத இருக வணட்பர 2! வீபது ibaa ¢ St Ry, 

  

wen ee NL 

(BONED DS சத்தரம். அசையாமல் படுத்துப் 'பஞ்சுக் 

காலனை யெ டை ற்று 2 தாக்கியிருர ததா. ன். 

ும்கு வரு யூகம் ரகத் தோன்றியது. முதுகில் மிரு 3 

nisl 56 டது. எத்தனை நேரம் அப்படி. உடம்பின். 

ஒரே பாகத் aia தம். அது முட! என்ட தி ஸ், த்தி ல். sas Fis 

கொண்டிருப்பது? உறங்கும்போது அவன் அசையா; து. 
தாண் படுத்தி ர ந்தான். ஆணால் Bug த்து! மாண் னல் 

அட்ச 5 நிலையிலே ஒரு வீதாடி செல் gue வ "a ம்... ௮5 

தலையெடுத்து சு நிற்கும்பேோ து. எப்படியோ இந்த 
அசையா. நிலையை அவனுல். ‘LET Mya முடி trols ல்லை. 

- இன்ணும் ௪ந்று சேரரம் சென்றால் தன்னால் அசையாம 
_ விருக்க முடியாதென்று அவன் , நினைத்த! தாண். 

| LE Sed கால்; SB கும் bse FBS தகமான J நிலைமை 
பிடிக்கவில்லை. முன் னுல் மா ஊையிழத்த த ஏமாற்! றம்் ஒரு 
user; ab; தத்தை "ஒழித்துக்கட்டாவிட்டால். தன் 
உயிருக்கு , ஆபத துத் தான் என்ற ௨ உணர்ச்சி உர பக்கமிர 

ie சி ஒரு. பக்கம். இஃ படி. எல்லாம். Gs ந்து அதன். 

  

   

    

பொ “றுமையைச்: சோதித்தன.. என்ன: BOE ஜும். சரி, 
அழி ந்த மனி, இண் பே oa) பாய் த்தே Sime, அன்று. அது 

டி. த கட்டி: விட்ட தூ... ஒரே விதாடி,  பஞ்சுக் காலன் 
துரிய ராகத். தா ர) த்தை அளந்து கொ ண்ட்து . இனி: அம்பு 
Bu ரல். ே, தரே யாயே வண்டியது தாண். யா க்கி . : ஆத்) தாதி 

ry 

திற்கு தம் - அதன். எண்ணம். yeti ria 
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கொ ஞ்சம் அசைந்தால் அ 

வேற்றுவதற்கு. அவனே தூண்டுகோல் போட்டதா கும். 

ஆனால் அசையாமலிருந்துதான். என்ன பலன்? 

எப்படியும் அவன்மேல் t பாய்வதென அந் தப் புலி முடிவு | 

  

7 சுந்தரத்திற்கு ற்கு ஒன் றுமே புலப்படவில்லை. தனது 
சாமர்த்தியமெல்லாம் இன்று உதவவில்லையே என்று 
அவன் உள்ளம் கலங்கினான். பாதுகாத்துக்கொள்ள 
ஒரு முயற்சியும். செய்யாமலா இந்தப் புவியின் வாயில் 
சிக்குவது என்று அவனுக்குக் கோபம் வே; று. என்ன 
Banna af, துப்பாக்கியை எடுத்துச் சுடுவ து என்ற 

முடிவுக்கு வந்துவிட்டான்... 
இரண்டு உயிர்களும் ஒரே மூடிவுக்கு au} ந். ்திருக்கின் 

for. எந்த உயிர் எந்த உயிருக்குப் பவியாகுமோ 
என்று திகைக்கும்படியான ஆந்தப் பயங்கர கணநேரம். 
புலியின் வால் சுண்டு நிமிர்ந்து விட்டது. பாய்வ 
தற்கு வேண்டியவாறு உடம்பு முறுக்கேறி விட்டது. 
சுந்தரத்தின் கை அப்பாக்கியைத் தூக்கத் துடித்துக் 
கொண்டிருக்கிறது. இரண்டு ஜோடிக் கண்கள் மட்டும் 
மாராமல் ஒன்றை ஒன்று விழுங்குவனபோல் பார்த் 
திருந்தன. அவற்றிற்கிடையே கூற்றுவனின் பாசக் 
கயிறு இங்கா அங்கா என்று ஊசலாடிக்கொண் 

டிருந்தது. | 
lb, பஞ்சுக் காலன் பாயப் போகிறது. 

அர்தக்கணத்திலே எதிர்பாராத கிரீச் என்ற ஒரு குரல் 
கேட்டத து: ஓர் எவியின் கீச்சுக் குரல். அதையொட்டி 
ஓர் ஆந்தையின் அலறல். எலியென்றால் ஆத் BO HS 
“குப் பிரியமான உணவல்லவா? எங்கேயோ மரக் கிளை 
யிலே உட்காச்நதருந்த அந்த ஆந்தை பஞ்சுக “கால 
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ணுக்கு. அருகிலே -குடுகுடுவென்று சென்ற ஒர் எலி 

யைப் பார்த்து விட்டது. அதன்மேல் ஒரே பாய்ச்சல்; 

எலி பயத்து அலறிக் கத்தியது. அதைக் கொன்ற 

ஆந்தையும் "வெற்றிக் குரல் கொடுத்தது. இவ்வாறு 
ஏற்பட்ட அந்த சப்தம் எப்படியோ பஞ்சுக் காலனின் 
கவனத்தை ஒரு விநாடி கவர்ந்தது. பார்வையைக் 

கொஞ்சம் அந்தப் பக்கம் திருப்பீற்று. 
சுந்தரத்திற்கு அந்தக் கணா நேரம் போதும், 

மின்னல் வேகத்திலே BIA oo எடுத்துக் குறி 
வைத்து விட்டான். ஏமாந்த புலீ! யும் மறு கணத்திலே 

அவன்மேல் மூர்க்கத்தனமாகப் பாய்ந்தது. ஆனால் 

அந்தரம் முந்திக்கொண்டான். அவன் குறி தவறியது 
"கிடையாது. முதல் குண்டிலேயே பஞ்சுக் காலன் 
மடங்கி வீழுந்தது. அடுத்த குண்டு அதன் உயிரை 
மூற்றும் போக்கிவிட்டது. 

சுந்தரத்திற்கு எப்பொ, ழுதுமே ஆரந்தை என்ருல் 

ஒரு வெறுப்பு. அதைக் கண்டால் சுடாமல் விடமாட் 
டான். அழகற்ற அதன் கோற்றம், அருவருப்பைக் 
“கொடுக்கும் அதன் கூரல் இரண்டும் அவனுக்குப் 

பிடிக்கவில்லே, ஆனால் பஞ்சுக் காலன் வேட்டையி 

லிருந்து அவனுக்கு ஆற்தைகள் டம் மில்ல மதிப்பு 
உண்டாகிவிட்டது. ஒவ்வோர் உயிர்ப் பீரா வளியையும், 
ஒரு குல்ல பணிக்கு இ உறைவன் 8 உண்டாக்கிவிருக்கி ரன் 
என்று அவன் அது பாதல் கூறுிக்கொண் டிருக்கிறுன். 
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பக் ணி 

முன்னே நடந்த ௨௨ Sr ஷமையாண நில) 
பட்டணம் கையின் கி A CSU LEST a | தங்கள் > இது B By 

அனுபவத்தில் காண் Ls mute Ser இதை a. ண்மை எள ன்று 

நம்புவார்கள்? மற்றவர் களுக் க நான் எவ்வளவு வறு 
புறுத்திக் கூ. Bien gy பம் இது எவறும் கட்டுக்களைதையாகத்.. 
கான் தோன் அம். தீ பலன் எப்படி. புடி ட கட்டி லும் 

  

      
சரி. . நடந்ததை நடந்த தலா DD om et Gals ys. 

BT OTH ம், என் பாண வி யல், லாலா ந்! ண்பண் லு ae PG ET} TAD 

இந்த நிக ழ்ச்சியில் பங்தெடுத், துக்கொண்ட முக்கிய. 

யாத், திரங்கள் .... இன்னும் இரண்டு Ls a fe கீ கியமான 

பாத்திரங்கள்... உண்டு. அவர்களில் லாமல் . இருத். 

சம்பவமே நடந்திருக்க முடியாது]. ஆணுவ் அவர்களை. 
யாரென்று எங்களில் எவருக்கும் க தரியாது? Si sill he 

திருந்தால் இந்த கிஷ்ச்சிம ன். முடி வே பதுக்க 
மாக மா நியிருக்கு: கும் ட்ட ன்ட் 

  

எனக் கும் என் மாணைவித் க்கும். சென்னை பூதி 
அண்மையி ஸ்கான் இங்கே St வர்தோம். பட்ட ண த் 
Ba அறம், பொருள், இன்பம் மூன்றும் கி ant. டக்கும்; 
ஆனால் ் வீடு மட்டும் கிடைக்கவே கிடைக்காகு 
எனக்கு முண்பே Gin, INIT on தார்: ஈன். “விடு. 
அவ்வள வி எளிய தா ரியமா? பட்டண ன் ம இண 
னால் மாத்திரம் அது எ ப்படி எளிதில் கி 'டைக்கமுடியும்? | 
என்று தான் பெரிய தத் துவ. ஞா ரணி ( போல. தினைத்து 
"கொண்டு இங்கு வந்து ‘oer BY, குன்... சூடியிருப்ப. தற்கு 
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"ஆனால். அதைப். பந்தி நெடு ே நேரம் சித்தனை செய்து 

| கொண்டிருக்க. நேரமில்லை. | 

அன்று ஒரு நல்ல இசையரங்கு நடக்க இருந்தது. 
ட த் ற்குப் பு றப்பட வேண்டிய மூயற்சியில் கவனம் 

செலுத்தலா னை ன். | 
ஐந்து நிமிஷங்கூட ஆகவில்லை ; அவன் ம மறுபடி, 

யூம் வத் தான். ஆனால் நமன் அவனைப் பார்க்கவில்லை ; 

என் மனைவி பார்த்தாள். அவளிடம் என்னை. எங்கே 

என்று விசாரித்தானாம். “இதோ உள்ளே குளிக்கும். 
அலை DHL! போயிருக்கிளும்; ! வத்து விடுவார் ** எண்று 

fare பதில் சொன்னாள். * அதிக நோம். 
ஸீ அவரிடம் அவசரமாக ஒன்று கேட்க. 

"வேணும் என்றான் அவன். அவள் உட்பக்கம் 
வந்து - என்னிடம் விஷயத்தைக் கூறிவிட்டு 

_ மறுபடியும் அவனுக்குப் : பதில் கூற” மூன் அலை க்குச் 

சவ சரன். 
- அதற்குள்ளே பட்டணம் கை வேலை செய்து 

விட்டது. மேசைமேல் நான் சற்று முன்புதான் கழற்றி 
வைத்துவிட்டுப் போன  கைக்கடிகாரத்ை த. அவன் 
எடுத்து மறைத்துக்கொண்டான். சற்று நேரத்தில் 
நான் வந்துவிடுவே னென்கிற செய்தியை அவனுக்கு 

என் மனைவி சொல்லவே, அவன் ஏ: தோ தலை போகிற 
அவசரம் போல, “மறுபடியும் பத்து திமிஷ த்தில் வந்து 
அவரைக் கண்டு கொள்கி3!றன்; கொஞ்சம் அவசரம்” * 

என்று கூறிவிட்டுக் கிளம்பிவிட்டான். 

நான் திரும்பி வந்ததும் விசாரித்தேன். “அந்த 

ஆள் ஏ தோ அவசரமாகப். போய்விட்டான்; பத்து 

கிமிஷத்தில் மறுபடியும் வருவான்”! என்பு என் மனை வி- 
பதில் கொடுத்தாள். 
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us, திமிஷமாயிற்று; அரை மணி, ஒரு மணி. 

பிற் ற் று. திரும்பி வருவத ற்கு அவனுக்கென்ன 

பைத்தியமா. பிடித்திருக்கிறது? நாங்களும் அவன்: 

வரவை எதிர்பார்க்கவில்லை. கடிகாரத்தை ,ம மறதியாக 

வேறு : எங்காவது வைத்துவிட்டேன என்று தேட 

வேண்டாத இடமெல்லாம் S தடிக்கொண் டிருந்தோம்.. 

தேடும்போடத a: த! பட்டணம் கையின் வேலைதான் 

  

தாலும் எல்லா இடங்களையும். 

விட்டோம். 

.... நான் அன்று இசையரங்குக்குப் போகவில்லை... 

போலீசில் பிராது கொடுத், தல் முதவிய செயல்களில் 
இரண்டு மன்று மணி 3 Be, ததைத் தொலைத்துவிட்டு. 

வீடு திரும்பி: னைன். அதே சமயத்தில் என் நண்பனும். * 

வந்து சேர்ந்தான். அவன் அன்று ௧ [லயீல்தான் 

சென்னைக்கு வந்தான். பட்டணம் பார்க்கவேண்டு 

மென்று அவஸுக்கு ஆசை. அதனால் கிறிஸ்துமஸ் 

சமயத்தில் உள்ள வேடிக்கைக் லா பெல்லாம் பார்த்தலா 

பார்த்து . 

    

கமெண் இ பு. பட் 3 es 5s ‘HELM ன் ச : உரியில் சாப் 
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அவன் எங்கே. போனானென்று டு தரியுமா?* என்றூ 
| அவசரம். அவசரமாகக் கேட்டான். 

i * நாண். கவனிக்கவில்லையே” என்று பதில் 
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என்று கூறிக்கொண்டே ஒரு திக்கில் நடந்தான். 

. “BIS பக்கமும் பார்த்துக்கொண்டே , நான் மெது 
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என்ரான் அவன். 
ம ச ள் டர, எலா ட ati, ag ப் ல் லே ரி ae ர ‘ eet a any we “ae "அடைமானம் வாங்கிக்கொள்ள நான் இற்கு 

௬ ர். ஊாரல்ல. ச த்தக் கிரயமாக 60 ரூபாய் கொடுக்கிறேன். 

அத தி: த மேலை அது பெறாது” என்ரு சாமர்த்தியமாகப் 
பேகினேன். - 

காஞ்ச தோம் அவன் என்னுடன் வாதாடி 

னான்; இடையில 5 Gun தன்ணுடைய  தம்விதியை 
தொந்துகொண்டான்... நான் பிகுவாகவே இருத் 

தேன். சரி; உ. னக்கு வி ரு ப்யமில்லாவிட்டால் வேண் 

டாம்; வேறு யாருக்காவது விற்றுக்கொள்” என்று கூறி 
விட்டு நடந்து காட்டினேன். நான் அடியெடுத்து 

வைப்பது கண்டு அவன் மடங்கிவிட்டான்... என்னன 
விட்டுவிட் டால் அவனுக்கு ம்பு 3 ரூபாய்க்கு மேல் 

கொடுக்க ஆள் கிடையாதலிலவா? அதனால் அவன் | 
பேசாமல் கடிகாரத்தை எனக் 5 cB ற்றுவிட்டான். | 

“எப்படி என்னுடைய திறமை??? என் 3 கூறுக 
கொண்மடடை. என் நண்பன். தான் வாங்கி sur ஹைதி 

கடிகாரத்ை த் என்னிடம் காட்டினான். அவன் அலை, aS 

சூறைந்த விலைக்கே தட்டிக்கொண்டு வந்நிருக்கிரான். 
என்பது எனக்கு உடனோ விளங்கிவிட்ட டது. கடிகார. 
மும் புதிதுதான்; அதன் விலைபும் 110 ூபாய்தான்.. 
இவையெல்லாம் - எனக்கு நிச்சயமாகத். Sle Pugh. 
ஏனென்றால் அது என்னுடைய கைக் கடிகாரம்.



்ட்டணம் மக gy 

a ஸ்! கூ சட்டி! ் லட . 5 

பட்டணாத்துக் கையின் வேலம் வெரு ௬ றுசுறுப் 
௮ அர ட டு டடத! ன a we சகட டீ 5 1 அடதத hms nee ee ன 

Lin oh இட்ட 8 ஆ! விட வவ து oF | oP Efi ~ ் 5 தட பேட் ரப 11110. ர 

அமைப் பணாமாக: குவ, கிலேயு ம் அப்படியே. 
4 es i a * pare நு மணிக்கு வீட்டிலே நடந்த திருட்டைப் 

ந்த 

Li ற், ழி சன். கநண்பணுக்கு க கூழ் வாடுயடுத்கேன்.. 
ம a eR a ote க eae op Or ௪ட்டடன் று நிறுத் BSS i Teter Gi_sir. LYM Ba 

சுசால்வ வு உ.சிதமில்லை என்று பட்டது. என் நண் 
பன் 80 ரூபாய் கொடுத்து அதை வாங்கியிருக்கிறான். 
m6 OTS “அவனுக்குக் தடை த்தி; நுக்கிறுத.... அந்த 

மகிழ்ச்சியாவது . இருக்கட்டுமே. விஷய; தைத ன் 

சொன்னால்  கடிகாரத்ரை எடுத்துக்... கொள், ளும். 
படி அவன்  வற்புறுத்துவான்; அ தற்காக அவன் 
தந்த ரூபாயைப் பெ ற்றுக்கொள்ளவும் (ஜு த்து 20 

வான். அத்த எங்கட மெல்லாம் வேண்டாமென்று 

தான் மெளனமாக இருந்துவிட்டேன்... 
ன MSH ஒரு 6 எச்சரிக்கை | உட் டம் அவனுக்குச் செய் 

அதன். பய்பணாத்தை வி வட்டுப். போரும் வரையில் 
| SSI YFG i, த்திரமாக வவத்துக்ளள். என்னுடை ய்... 

மோனை மேலே Suri Gel HO அங்குமிங்கும். போல் 
விடாதே!" என்றேன். | 

‘ee Sinan மேலே வைத்தால் நீ தூக்கிக்கொள் 
அவா? ... அல்லது து உண் மணனைகி தூக்கிக் கொள் 

வானா? உங்கள். மேல் எணக்கு - அப்படி ஒன்றும். 
சந்தருகம் அல்கல் '” என்று கேவியாகப் பேசினான் 
eer. ட் | 

| நான் ய. தில் ல் பேசவி ite, 
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அடறக்கம் தந்த ஒனியம் 

“Gal ured, உனக்குத் தூக்கம் நன்றாக வரு 
கிறதா?”” என்று கேட்டான் கண்ணப்பன்... *“ஏன், 
தான்தான். கும்பகர்ணனுக்கு மூத்த பிள்ளையாய் 
வீட்டேனே! தினமும் காலையிலே எட்டு மணிக்கு நி 
தொந்தரவு செய்யாவிட்டால் நான் எழு தந்திருக்கிறது 
ஏது?” என்று பதில் கொடுத்தான் கோபாலன். 

“நீ இரவிலை உறங்குவதைத் தவிர வேறு ஒண்' 
மே செய்வதில்லையா?! என்று மறுபடியும் கண்ணப் 

பன் கேட்டான். 

    

w வேடிக்கையாக இருக்கிறதே! 
உறங்கும்போது வேறு என்ன செய்யமுடியும்? நான் 
கனுக்கூடக் காண்பதில்லை”. என்று கோபாலன் 
சொல்லிக்கொண்டே, அன்றைய செய் தித் தாளப் 

புரட்டினான். 
கண்ணப்பனுக்கு ஒன்றும் விளங்கவில்லை. கோபா 

லன் சொல்லுவதென்னவோ மெய்தான். இருந்தாலும் 
சென்ற சில தாட்களாக அவன் இரவிலே படுக்கையை 

mae” fale eo * (2 ச் aie ச ன ee Fick விட்டெழுந்து பல மணி நேரம் ஒவியம் தீட்டுவதைக் 
௪ ௪ ௩ ச ௨ ச ௯ க கண்ணப்பன் கவணித்து வருகிறான். முதலில் ஒரிரண்டு 

a fn: wT. ys ry ; a ட rt ட Pre ப தடவை தற ஊயலாக விழித்து இதைக் கவனித்தபே: து 
கண்ணப்பனுக்கு ஆச்சரியம் ஒன்றும் ஏற்படவில்லை. 
தூக்கம் வராததாலோ அல்லது திடீரென் று ஏதாவது 

“ஒருபுதியகற்பணைதோன்றியதாலோ இரவிலே ஓவியம். 
தீட்டுகிறன் என்று எண்ணிக்கொண்டான். ஆனால்



Rn 7 di dads ஆத்து தியம் 53. 

தொடர்ந்து இது பல இரவுகளிஃலலை நடைபெறவஷே, . 
அவனுக்கு ஜயம் பிறந்தது. மேலும் அவன் மின்சார 

விவக்கைப் போடாமல் நிலவின் மங்கிய வெளிச்சத்தி 
லேயே ஓவியம் தீட்டிக்ககாண் டிருந்தான். ஒன்றிரண்டு . 

மணி நேரம் இவ்வாறு தீட்டிய பிறகு அ ந்த ஓவியத் . 
தைத் தாங்கும் திரைச் சட்டத்தை ௮ zn தவல் TS எடுத்து 

ஓரிடத்திலே மறைவாக 5 வைத்துவிட்டுப் படுத்துக் 

கொள்வான். அப்படி ஓர் ஓவியம் இரவில வரைந்து 
கொண்டிருப்பதை HS ToL அவன் uae உணர்ந்த 
தாகத் தெரியவில்லை. இவை?யல்லாம் கண் ண்ணப்பனின் 
ஐயத்தைப் பலப்படுத்தின. 

“என்ன கோபால், இரவிலேகூடவா ஓவியம்?! 
* = கரு ் ம்ப s ம க or, மட க க 

என்று ஒர் இரவு மெதுவாகக் கேட்டான்... உறங்கிக் 
கொண்டிருந்த கோபாலன் அப்பொழுதுதான். படக். 
சையை விட்டு எழு, ந்து! ஓவியக் கருவிகளை யெல்லாம் 
எடுத்து வைத்துத் தன் மய FUL லை சடுபட்டி நுந்தான். 

அந்தக் கேள்வியே | அவ ன் காமில் விழவில்லை என்று 
Boys Bas ay, ண்ணப்பன் மெதுவாக எழுந்து 

| ப் அண் க்ஷ ப த அர oe ogee! : சுட a atm ந cn = “ ௯ “ கோபால துக்கு ஆர் 5 3 3 இதர SF au oe F LUT be 

நின்று கவனித்தான். 

6
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் ௫ டு mee an 8 வது பர / . * ௬ இவன் பாக்கும் (2 BITES aie ன, அனலை அவன் 

கண்ணப்பன் நிற்பதை அறி? BF aia காள்ளவில்லை. மறு 
படியும் அவன் ஓவியம் PLS வத்லை மனைந்தான், 
தொடக்கத்தி தில் CDT MYL 19521 அபார தன். 35. ௮ வரைகளாக 

ர ஸை ் / “<7 on தட வன டது on 

இருத்து பிறகு கொஞ்சம் நெ 7 ஷ்சமால வடிவம் பற் 

து! BSE ரண்டி.ரு த நக MEG ௭ 22) 3 ய க் திண் ta hae அவன் 

கண்கள் 3 திரும்பி: 537. அதைத் திட்டுவற்லை. முழுக் 
கவனத்தையும் - செலுத்தி 3. பயங்கரமான அந்த



ஷ் அசாராண் எழு தேத வியங்கள் 

ட் ச். ச ‘ ” tye sori ரி 2 Ott Ral a * me ON a ஒவ் உருவம் கணைணைப்பணின் உள்ளத்தில் நடுக் 
் ட 

* ௩ ப ட . Ss 2) உ ண்டாக்கிய ஆ. அவிய ப ரர் KN “மல் BEST Besa 

மறுபக்கம் திருப்பிக்க்கா ண்டான். 
ரஷ டக். சகோரபாலனுடைய கை நாம்கையைப் பிடித்து 

uw at : 2 த் ரி ௪௬, ட A * 8 அட்ட 4 * ey: ரகப் 8 fe BTW LOTTE | வர்ண. கரவா த ஜீ 1 வப அவரி விம மடடம் ii 2B) er ர் 

or Fe 
கண்ணப்பா SYS x த ஆ Bs 6 விய தநஜைப் பார்க்கல் கூடா 

அகன்று எண்ணம் ம் இருந்தாது ஷாம் அவன் கண்கள் அதை 
நாடின், பார்க்க வி. கும்பா; க அந்த ஒவியத்திலே ஒரு 
கவர்கள் இருந்தது. மறுபடியும் கண்ணப்பன் SRE 
in டாண். அப்படியே கண்களை மூடிக்கொண்டு 
உறங்க வ்ட்டான்.. இ 

கண்ணப்பன். என்டுல் _. Bar LITEISRI BA BUTT. 
கோபாலண் என்ருல் கண்ணப்பனுக்கு உயிர், Sas 
கணடையும் அது ன் இனிப்பையும் பிரித்து வைத்தா லும் ம் 

my நரக ட் ந . 4 feat 79 ழ் ன் a a a “fe 2 யல்கவாம், ஆவ: ர்கள் இரண்டு வபறைரயும் பி்க்க்வே 
எஸ oe cee 38 ase aM gees ர நர் த் de: a Ag igs “see ee ஆ ப முடியாது” என் 4 மாணவர் விடுதியிவுள்ள ம a 
மவ ர்கள் பேசிக் கொள்வார்கள். CEST OM அதனை 
BERL மண்ணா லை இரண்டு பேருக்கும் ஒருவரை a. 
வர் வாவரன் yet 5 Gahura; வெவ்வேறு இ இடல் 

i 

கன்லிருந்து வ த அவர்கள் அசயலாக ஒரே மாண AFT டட பவ ம 342 ம 3 ஸஷர்ங் ert Bye bal $i Sabor ee ந் ட்டு 

ம் விடுதியில் con 1960 வசிக்க Goths Bur கோட்டு Fi ஒரே வணி Peas Sb 20 (6 Bat i yf 

தான் முதல் முதலாக அவர்களுக்குள் தொடர்பு ஏஜ் 

கண்ணப்பன் மருத்துவக் கல்லூர் மாணவன். 
கோபாலன் அழகுக்கலைப் பள்ளியிலே சேர்ந்து ஒவியம் 
பயின்று வந்தான்... பன்னி நோம் போக ம இற சமயங் 
களிலெல்லாம், அவர்கள் இ: குவரையும் ஒன்றாகவே 
காணமுடியும், “ஓவிய மருத்துவ இரட்டையர்கள்" 
எண்று அவர்களை. Sang. க்கையாக அழைப்பார்கள்.



2. Obi தந்த ஒவியம் 4 
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சாடுத்து க்கொண்டு 

இலை. சூழி வெட்டிப் 

சட்டை காணாமல் 

அவரே பிராது 
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“gus பாமுதுங்கூட 

யாதொரு மாறு 

22 மட்டும் உருக்க நிலையி 

தி ட்டூவதும் 

ஒரு கலையில் சுவாப் 

ட்டிறு ருந்து 

அட்டங்களுடனே. சுவனிடீ ப்பார TDs ry - BL BS. 

-கோபாலனுக்கு ஜ் றக்கத்தி* லே நடமாடும் 1 தா 

ஓம் G 5 நாயுடை யவர்கள் 
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க்க Peavey Gay வி: யம் 
வேண்டும்? உ nes நிலையில் 

ஏதாவ பரு. வி: யலைது 

என்று Hy வன் 

தாயால். பீடிக்கப்பட்ட 
இது. எட்டை பைய 

புறுக்கடைத். மோட்டற் 

sys தத்துவிட்டு. வத்துவிடுவார ராம், 

போய்விட்ட! ௭3 அதி 
௩ ழு ‘ 

கொடுப்பாராம், 
மறைவிலிருந்து து! கவனித், 
காரணம் தெரிந்த து. அவருக்கு 

உட எடடைண்றும் சகெளியாயிர 1D ou. இத்த 

விரிவாகத் தெரிந்துகொண்டு பிற. 

னுக்குச் சிகிச்சை செய்ய எற்பாடு செய்ய கே வண்டு 

மறுநாள் 

அவரை = ஈவல்லாம் 

Bb Us én@s சட்டைகள் மறையும் 

உடற்கு நட். 08] இள ult 

ர, POUL 

னே ஆச். ae Gs 

Sat 

மென் நு கண்ணப்பன் நஇச்சயித் கான்.



SG தூரன் எழுத்தோகலியங்களன் 

ஒரூ நாள் கோபாலன் இல்லாதபோது பகல் 

வெளிச்சத்திலே அந்த ஓவியத்தை ஒருமுறை பார்த்து 

விடலாமென்று கண்ணப்பனுக்கு ஆசை உண்டா 

விற்று. திட்டிப் பெரும்பாலும் முடிவுற்றிருத்த அத்தப் 
பயங்கர உருவம் எப்படியோ அவளை மீண்டும் கவர்கு 

தது! கண்ணப்பன் ஓவியத்தை மெதுவாக எடுத்துப் 

பார்த்தான். அப்பா! என்ன கோரமான காட்சி! கள் 

வெதீயும், கொலை வெ Bape துள்ளுகின்ற கண்களோ 

ஓர் ஆட் வன் தன் கையிலே ஒரு பெரிய முக்காவியை 

ஓங்கிக் கொண்டு உயிரோடு எதிரிலே திற்பதுபோலத் 

தோன்தியது. தொப்பென்று ஓவியத்தைக் கண்ணப் 

பன் கீழே போட்டுவிட்டான். . அந்தக் கண்களிலே 

சுடர்விட்ட வெறு அவ்வளவு. பயங்கரமாக இருந்தது. 

கோபாலன் இதுவரையில் அவ்வளவு கலைச் 

சிறப்பு வாய்த்த ஒவியத்தைத் தீட்டியதில்லை. ஆனால். 

உறக்க திலையி2 Bee அது எப்படி ௪ _ருவெடுத்தது? அதி 

லும் இப்படிக் ௦ கொலை வி சாட்டும் ஒவியத்தை அவன் 

வவதன் காரணம் என்ன? அவைதாம் கண்ணப்ப 

Biss விளங்கவில்லை. உறக்க நடை தோயோடு 

வேறு ஏதோ ரகசியம் ஒன்று இருப்பதாக அவனுக்குப் 

பலப்பட்டது. 
ஆதலால் கோபாலனுடைய தாத்தாவை உடனே 

பூறப்பட்டு வரும்படி கடிதம் எழுதுவதென்று கண்ணப் 

பன் தீர்மானித்தான். கோபாலனுடைய தாய் துந்தை 

யர் அவனுடைய குழந்தைப் பருவத்த தலையே இற 5 து 

விட்டார்கள் என்பதும், அவனுடைய Hl HBTS 

அவனை அன்போடு பாதுகாத்து வருகிறார் என்பதும் 

அவனுக்குத் தெரியும். அவர் சென்னை வரும்ஃபோ “ 

தெல்லாம் கண்ணப்பன் அவருடன் நன்கு ப] ழகயிருக்
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கிரான். தம் பேரனுடைய உயிர்த் தோழன் என்று 

அறிந்தது முதல் அவரும் இவணிடம் அளவுகடந்த 
அன்பைக் காட்டலானார். கொங்கு நாட்டில் ஈரோட் 

டிற்கு அருகிலுள்ள ஒரு கிராமத்திலே அவர் தனியாக 
வாழ்க்கை நடத்திவந்தார். விவசாயத்திலே அவருக்கு 

"நல்ல வரும்படி உண்டு. அதைக் கொண்டு தம் பேர 

ச் செல்வமாக வளர்த்துப் படிக்க வைத்தார். கல் 

லூரியிலே இரண்டு ஆண்டுகள் படித்துவிட்டுப் பிறகு 

ஒவியக் கலை பயிலவேண்டு மென்று கோபாலன் விரும் 

பியதால் அவன் விருப்பப்படியே அழகுக் கலைப் 

பள்ளியில் சேர்ந்துகொள்ள அவர் இசைத் 

தூர். கோபாலனைப் பார்க்க அவர் இரண்டு மாதங் 

களுக்கு ஒரு முறையாவது சென்னைக்கு வருவ 

துண்டு. _ 

கண்ணப்பனுடைய கடிதம் கண்ட அன்ற அவர் 

புறப்பட்டு மறுநாள் காலை சென்னை வந்து சேர்ந்தார். 
கோபாலன் பள்ளிக்குப்' புறப்படும் வரை கண்ணப்பன் 

தான் அவரை வரும்படி எழுதியதன் காரணத்தைக் 

கூறவில்லை. வழக்கமாக மருத்துவக் ஃல்லூரிக்குக் 

கண்ணப்பன் கோபாலனுக்கு முன்பே கிளம்பி விடு 
வான். ஆனால் அன்று அவன் கல்லூரிக்குப் போக 
வில்லை. தினமும் கல்லரரிக்தப் போய் அலுத்துவிட்ட 

தென்றும், அன்று முழுவதும் தாத்தாவோடு 

அரட்டை யடித்துக்கொண்டு உல்லாசமாந இருக்கப் 
போவதாகவும் அவன் கூன். 

“ஏண்டா, கல்ஐர7க்கு பட்டம் போடவா பார்க் 
கிறாய்? தாத்தாவாலை நீ வீணகக் மெட்டுப் போகி 

ul? sary மேலி சேய்துகொண்டே மே.பாலண்... 

பள்ளிக்குப் புறப்பட்டான். ௬ 
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“உன்றுலே நாண் டாமலிருக்தால் போதும். 

தாத்தா என்னைக் கெடும் விட மாட்டார்!” என்று 

கண்ணப்பன் அவனுக்குத். 3தாற்காமல் பற்ல உகாடுது 

கான். 

_தாத்தா அந்து இரண்டு. தோழர்களின். அன்பு 

கலந் த பேச்சைக் கேட்ட ஆனந்தமாக வாய்விட்டுச் 
பெ
 
7
 

சிரித்தார். Br, HATS UT டர சர்ந்து அவர்கள் இரண்டு. 

பேரும் கலீரென்று சிரி, த்: கார்கள். தா த்தா, தான் 
ர... = a ae உத்ரா ory a net கொடுத்த பதில் சரிதானே? 

அவனும் அவரைத் தாத்தா என்ற ஆழைப்பது. 

ணை அவரும் அவளைத் ௩ம் மறவ ௬ பேரனகவே. 
OS 55 நடத்தினார். 

“Nsrear, நீங்கள். கண்ணப்பன் பக்கம் Ss ரப். 

படாது!” என்று கோபாலன் அவர் பேச வாயெடுக்கு 
மூன்பே குழந்தை போலக் க றுக்கிட்டான். 

“Glu, தாத்தா எப்பொழுதுமே என் பக்கந், 

3
 

என்ன் கண்ணப்பன், 

தாண்டா! புதிதாக இப்பொழு, கா சேரப் போகி கருர்?" 

என்று கண்ணப்பன் தொடங்கினான். 

இருவரும் இவ்வாறு மாதி மாறி வாக்கு வாதம்: 
செய்தார்கள். தாத்தா பேசுவதற்கு அவர்கள் வீடவே: 

இல்லை. கடைசியில் பள்ளிக்கு நேரமாகி வீட்ட தன்று 
கோபாலன் ஓடிவிட்டான். 

இவ்வளவு நேரம் சிரித் துக் கொண்டிருந்த கண் 
ணப்பணுடைய முகத்தில் கோபாலன் மகூறந்ததும். 
கவலை படர்ந்தது. தாத்தா அதைக் கவனித்தார். 

. **தண்ணப்பா, எதற்காக அவசரமாக எண்னை. 

இங்கே வரும்படி எழுதினய்?”" என்று அவர் மெது. 
வாகக் கேட்டார்.
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துடைய விபர த ச் செயலைப்பற்றி விளக்கமாகக் கண் 

ணப்பன் எடுத்துரைத்தான். 
“உறங்கும்போதே எழுந்து நடமாடுவதும், ஏதா 

வது செய்வதும் ஒருவகை தோயாகும்... அதற்குச். 

சிகிச்சையும் எனிதிலே செய்துவிடலாம். ஆனால் 

அவன் திட்டும் அந்த ஓவியத் நல . பொருள்தான் 

எனக்கு விளங்கவில்லை'' என்று அவன் முடிவாகக் 

கூறினான். 
கவனத் காடும் கவலையோடும் இவஙுவரை அசை 

யாமல்-கேட்டுக்கோண்டிருந்த தாத்தா, BBD ஓவியம்... 

சங்கே? அதை நான் பார்க்கவேண்டும்”” என்றார். 

கண்ணப்பன் அத எடுத் துத் தீ தாத்தாவின் பக்கம் 

திருப்பினான். டட 

அதைப் பார்த்ததும், “ang” என்று தாத்தா 

வாய்விட்டு அலறினர். துக்கம் அவர் நெஞ்சை 

அடைத்துக் கொண்ட து. ட ட. 

கண்ணப்பன் திகைத்து. நின்றான். அவன் கண் 

களை மற்றொரு முறை அ ந்த ஒவியம் இழுத்தது. 

ஓவியத்திலே உயிரோடு தோன் நிய அத்தி ஆடவன் 

கையிலே pass கொண்டிருக் தம் முக்காலி தன் 

மண்டையிலே தாக்குவது போல அவனுக்குப் 

பிரமை உண்டாயிற்று. கண்களை இறுக மூடிக்கொண் 

டான்... , 
கோபாலன் இந்த ஓவியத் ததைப் பற்றி. என்ன 

சொல்லுகிறான்?" என்று தாத்தா நெஞ்சக் குழு 

லோடு தயங்கிக் கேட்டார். 
“அவனுக்கு இதைப்பற்றி ஒன்றுமே தெரியாது. 

அவன் இதைப் பார்த்ததும் இல்லை. அது தான் 

ர த 

ச் 
வள்
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ருக்கிறது. எல்லாம் கனவுபோல நடக் 

ன்ரான் கண்ணப்பன். 

    

வை க்க. ஒருவகையான 
ஆறுதல் ம் பிறந்தது: அவர் கவலை மறையத் த் தொடங்கி 

வது. “அவன் இதை என்றுமே. பார்க்க வேண்டாம்"! 

என்று கூறிக்கொண்டே அவள் தமது இடுப்பில 
சாவிக்கொத்தோடு சேர்ந்து தொங்கிய பேனாக்கத்தியை 

எடுத்து அந்த ஓவியத் திரையைச் சிண்டு னாபின்னமாகக் 

அதித்து விட்டார். 
யோ! ! ஓர் அ ற்புதமான ஒனியம் போய்விட் 

    

    

    

புடன் ' f Bi சி 

"Ase வருகின்ற புகழைக் காட்டிலும் துயரந் 
தூன் பெரிதாக இருக்கும்!” என்று ஏங்கினார் தாத்தா. 

. எப்படி, தாத்தா?” என்று ஆவலோடு கேட்டான் 

கண்ணப்பன். 
காத் தா அவனுடைய முகத்தை உற்றுப் பார்த்தார். 

விஷயத்தை அறிந்துகொள்ள அவனுக்கு இருந்த 
ப அதிலே Gi தளிவாக விளங்கியது. - அவனிடம் 

சொன்னால் தவறில்லை என்று தாத்தா தொடங்கினார்... 
| _ **அந்து ஓவியத்தைப் பார்த்தாயா? முக்காவியை 

ஒங்கிக்கொண்டு கொலை வெறியோடு நின்றானே, 

- அவன்தான் கோபாலனின் தந்ைத--என் மகன்; 

சூடிப் பழக்கத்திலே கெட்டுப் போனவன். ஒரு நாள் 

- இரவு மிதமிஞ்சிய குடிவெறியிலே தன் மனைவியை 
.. மூக்காலியாலே ஒங்கி மண்டையில் அடி த்து விட்டான். 
அது: காரணமாகவே அவள் இறந்துபோனாள். அந் தக் 
கொடுஞ்செயல் நடந்தபோது. கோபாலனுக்கு இரண்டு 

  

   
    

     



  

   
    

வயது செ பின 

கொண்டே தாத்தா விம்மி அழத் தொடங்கினார். 
ரால் அதற்கு மேலே பேசமுடியவில்லை. 

.... கண்ணப்பனுடைய கண்களிலேயும் கண்ணீர். 

பொங்கி வழிந்தது. 

.... சற்று நேரம் கழித்து, “தாத்தா, இந்த விவரத் 
தைப் பற்றிக் கோபாலன் என்னிடம் சொன்னதே 

இல்லையே!"* என்றான் கண்ணப்பன். ் 

“அவனுக்கு இது தெரியாது. தாய் இறந்த: 

குடிவெறியால் தான் செய்த கொடுமையைப் பற்றித். 

'தெரிந்ததும் என் மகன் மனம் உடைந்து போனான். 

சுயநினைவோடு இருப்பதே அவனுக்கு நரகமாகி 
விட்டது. அதனால் சதா ,குடியிலேயே மூழ்கிக் கிடந்து 

உயிர் துறந்தான். மூன்று வயதுக்குள்ளே இவை 

நிகழ்ந்ததால் கோபாலனுக்கு ஒன்றும் தெரியாது. 

- வேறு யாருமே அவனிடம் இவற்றைப்பற்றிக் கூருத 

வாறு நான் பார்த்துக்கொண்டேன். தாயும் தந்தையும். 
ஏதோ நோயினால் இறந்து போனதாகவே அவன் 

எண்ணிக் கொண்டிருக்கிறான்" என்றார் தாத்தா. 

..... “அந்தப் படத்தைக் கிழித்து எறிந்தது சரி என்றூ 
இப்பொழுது எனக்குப் படுகிறது”? என்றான் கண் 

-ணபபன. | 

“அவன் எப்படி இதை எழுதினான்? அதுதான் 

எனக்கு விளங்கவில்லை”! என்றார் தாத்தா. 

“அது. எனக்கு... இப்பொழுது விளங்கிவிட்டது: 
குழந்தைப் பருவத்திலே தோன்றிய அந்தக் கோரக் 
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காட்சியும், பய உணர்ச் சியும் கோபாலன் மனத்தில் எங் 

கேயோ  அடித்தனத்திலே மறைந் து கிடந்திருக்கின் 

இன. உறங்கும் நிலையில் அவன றியாமல் அவை 

உருவெடுத்திருக்கின்றன!" என்று விளக்கம் தந்தான் 

கண்ணப்பன்,



வி ன் சிரிப்பு 
lb, சிரிக்கிற, ஓயாது ச்: சப்பு, மாருத புன்முறு 

வல். உள்ளத்தைக் கொள்ளை கொள்ளும் வண்ணத் 

on a மண த்தையும் அள்ளி வி கிண் ஐது. இன் 

  

இள௱ நமையோடு ஓதா எடுக்கிற ற. து. அட்ட rf ன க 

வாழ்வ ஒர. இன்பம். கடைசி வரையில் களியாட்டம். 
அதிலும் காற்றுத். தேவன்... வந்து. உடலைத்... தீண்டி 
விட்டால் அதன் இன்ப நடனத்திற்கு முடிவே 

இல்லை! | 
அதைப் பார்க்கும்போது உள்ளத்திலே எனக்கு 

என்னவோ மாதிர இருக்கிறது. நாமும் தானே 
படைப்பின் சிகரமாக இந்த உலகத்தில் இருக்கியோம்? 

எத்தனை கவலைகள், எத்தனை சலிப்பு, எத்தனை நோய், 

எத்தனை துன்பம், எத்தனை பொருமை, பகைமை, 

எத்தனை பூசல்கள், சண்டைகள், கொடிய யுத்தங் 

_ கள், எண்ணிப் பார்த்தால் நமக்கு அவமானமாக 

இல்லையா? காலையில் மலர்ந்து மாலையில் சுருங்கி 

நிலத்தில் விழும் பூவுக்குக்கூட வாழத் தெரி 

கின்றது வாழ்க்கையைத் , துய்க்கத் தெரிகின்றது. 

நமக்கு - அதன் அறிவுகூட இல்லையா? பிறகு ஏன் 

இப்படிக் கவலைகளால் வாடுகின்றோம்?. ஏன் இப்படி 

ஒருவரை ஒருவர் நாசஞ் செய்துகொண்டு வாழ்க் 

கையை நஞ்சாகச் செய்கின்றோம். இத்தனை கவலைகள் 

மக்கு மட்டும். எங்கிருந்து முளைத்தன? இத்தனை 

போராட்டம் எதற்காக? 
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மனித, நீ உன்னதமான அ வைப் பெத்றிருக். 
,கிருவ். உனக்கு அது தனிச் செல்வம். அதைக் 
கொண்டு எத்தனையோ வாழ்க்கை வசதிகளைத் தேடிக் 
கொண்டிருக்கிறாய்: : ் இறைவனின் அம்சமே நீ என்: 
Li வதியும் கண்டிருக்கிறாய். உன்னுள்ளே, உலகத்தி: 

லன்ன. எல்லாப் பொருள்களினுள்ளே, கல்விலே, 
Sl விலே, பூவிலே, . பொறியிலே எங்கும் ஒரே இறை 
வண் இ ருக்கிறான் என்ற மிகப் பெரிய அ ற்புதமான 

உண்மையைக் தண்டிருக்கிறாம். பின் ஏன். உனக்குக் 
கவலை? ஏன் உனக்கு இந்த நாச எண்ணம்? 
'சோதில்லையா? ஒருவனை ஒருவன் வெட்டாமல், குத். 
தாமல் சுகங் கிடைக்காதா? சிறகு மட்டும் இருந்தால் 

இந்த உலகத்தில் எத்தனையோ இன்பங்க ளைத் துய்க்க 
லாமே என்று ஏங்கினானாம் ஒருவன். சிறகு பெற்ற ஈ 
என்ன செய்கிறது? மலத்தில் உட்காருகிறது. சீ, 
தைச் சொல்லக்கூட அருவருப்பாக இருக்கிறது. 

Anes இருந்து என்ன பயன்? அதைப் பயன்படுத்த 
அறிவு வேண்டாமா? மனிதனுக்கு அறிவு இருக்கிறது. 
ஆனால் அலை தக் கோணல். வழியில் அவன்: செலுத்து 
கிரான். தேர்வழி கண்ணுக்கு முன்னாலே கிடந் BST gp 

அது அவனுக்குத் தெரிவதில்லை. 
மனிதா, உனக்குச் சோறு கிடைக்கவில்லையா? 

இயற்கை அன்னை சோறுபோட மறுத்துவிட்டாளா? 
உனது. அறிவை நேராகச் செலுத்தினால் ஒன்றுக்குப் 
பத்தாக இயற்கை அன்னை கொடுக்கிறாள். ரூஷி 

| யாவிலே பனிப் பாலைகளிலேகூட இன்று கோதுமை 
- விளைகிறதாம்.. பனியிலே. வளரக்கூடிய பாசியையும் 
கோதுமைப் - பயிரையும். ஒட்டுச் சேர்த்து அவற்றி. 
லிருந்து ஒரு புதிய கோதுமைப் பயிரை உண்டாக்கி 
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pis க்கிருர்களாம்.. அது பனிப் பிரதேச த்தில் வளர்ந்து 

ட தருகி ற தா ம். - இப்படியெல்லாம் செய்யத் 

: த பிற றகு சோற்றுப் பஞ்சமேது? மனிதா; ஏன். 

“படி: வீணை அழிவு தேடிக்கொள்கிறாய்? எறும்பை 
0 is வேண்டுமானால் இறைவன் அதற்கு இறகு 

கொடுப்பதாகள் சொல்லுவதுண்டு. அது பறந்து, 
ப் ட yo apiece gm றவன் ௮ நிவைக் - கொடுத் 

     
   

        

   

  

   
   
   

ர ணல்: அதிலை "நோக்கு: மனன் வாழ்க்கை 96 

,. re ற் 5 Bley நூருண்டு இன்பமாக வாழலாம். GS wt 

yICe நட. குறுக்கு வழியை CorésarGs. Gp 
ரைத் துண்புறுத்தி, வஞ்சித்து, அடிமைப்படுத்தி 
'இன்பங்கொள்ள: -நினைக்காே த. .. அப்படி. இன்பம் 

பெறுவது முடியாத செயல். அதனால் இன்பங் 

கின டைக்காது. இத்தனை தாள். , வாழ்க்கையிலே 

உனக்கு : அது தெரியவில்லையா? உனது திறமையை 

ஈயைப்போலப் . பயன் படுத்தாதே; பூவைப்போல 
வாழ்... “வானத்திலே பற; நீந்தி விளையாடு. உல. 
கத்தை ஒரே குடும்பமாகப் பிணை. ஆனால் குண்டைப் 

'போட ஈதே. ஆயிரம், வித்தைகள் புதிது புதிதாகச் 
'செய். - எல்லாம் இன்பத்திற்காக. அழிவுக்காக ஒன்றும் 

    

   

    

ம் 

க்கக்கூடாது. பசுமாசுரனுக்குக் கை எப்படியோ 

'அப்படி உனக்கு அறிவு. அவன் தன் கையைத் தன். 
.,தலைமேலேயே வைத்து அழிந்தான். . அப்படி அழித்து 
“போகச்” - செய்யும் பூதமாக இத்த அறிவை . மாற்றி... 
-விடாே த. அ அலாவு தீ னுடைய லா ந்தர்ப் பூதமாகச்- 

st 
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முன் Camp DID 

ர்சன்ற நூ ற்றாண்டி ல மனித சமூகம் அடைந் 

- துள்ள முன்னே ற்றத்தைப் ப abs சில ஆண் Qs SHES 

CCAP ஒருவர் ஒரு நூல் எழு திஞர்.. *மகத்தான முூண். 

வேோற்றங்கள் ஏற்பட்ட நூற்: ற ண்டு என்று அந்த 

ுலுக்குப் பெயர். அந்த மணிதர் வகு. சிரமப்பட்டுப் 

“போன நூற் ரண்டிலே. “ உண்டான. | ASSET OT 

வளர்ச்சி, தொழில் வளர்ச்சி, கலை வளர்ச்சி என்றிப்படி 

எல்லாவற்றையும் குறித்துப் பக்கம் பக்கமாக வரைந்து 

தன்ளி, அந்த முன்னேர ற்றத்தின் மகத்தான தன்மையை 

‘82s நாட்ட முயன் நிருக்கிறார். 

அவர் எடுத்துக்கொண்டிருக்கும் சிரமத்ை தக்கண்டு 

பெர்னுட்ஷாவுக்கு -. மனமிளகிப் போய்விட்டதாம்... 

“ஐயோ பாவம்! அந்த மனிதன் அத்தனைத் துண்பப். 

பட்டிருக்க வேண்டிய தேவையே இல்லையே! மனித 

சமூகத்தின் முன்னேற்றத்தை மிக எனிதாக ஆரே 

வாக்கியத்தில் கூறி நிலைநாட்டி விடலாமே" என்று 

அவர் அங்கலாய்த்தாராம். மனித சாதியின் முன்னேற் 

pss பற்றி அவர் சுருக்கமாகக் கூறுவதாவது 2: 

“ காட்டுமிராண்டியாகத் திரிதீ த்த ஆதிக்கால மனிதன் 

பிறரைக் கொல்ல நஞ்சு தோய்ந்த அம்பை ஏவினான்; 

நாம் இன்று நச்சு வாயுவை ) ஏவுகிறோம்; இதுதான். 
தமது முன்னேற்றம் ° * என்கிறார் அவம்... 

... சற்று ஊன்றிப் பார்க்கப்போனால் Quite ager 

சொல்லுவது ஒரு வகையில் உண்மைதான் என்று:



க... தூரன் எழுத்தோஸி யய்கள் 

ஒரிய வரும். , பழங்கால மனிதனைவிட தாம் எந்த 
ae அயர்வு? | அவன் கண்ட ஜியா த. மின்சார. 

நதையும் » ஆகாய விமானமூம், அணுக்குண்டுகளும்: 

தமக்கு 5 நமது அறிவின் வல்லமையினாலே. க டைத்திருக் | 

2arper. ஆனால். அவையா “(gor Gar DDS BAS 
அடையாளம்? இன்று மனிதனுக்குப் பலவிதமான 

வசதிகள். உண்டாகி யிருப்பது மெய்தான். ஆனால். 

அவையெல்லாம். இருத்து என்ன பயன்? இயற்கை. 

வின் சக்திகள் பலவற்றை மனிதன் தன் ஆதிக்கத்திற் 
ரூனி கொண்டு வத்திருப்பதும் மெய்தான். ஆனால் 

Hen nd ன்னை த் தானே அழித்துக் 
7 போலல்லவா ' தோன்றுகிறது? பாரதியார்... 

கிஞுள், **ய யந்திர _ பீரங்கிகளும் சப்மசின்களும் 

prafia த்திற்கு அடையாளமல்ல. நிலக்கரிச். சுரங்கங் . 

களும், ஆகாச வெடிகுண்டுகளும் அபிவிருத்திக்கு | 
'லட்சணமல்ல. அவை மனிதனுக்குப் பலமல்ல, துணை 

யல்ல. அவை மனிதனுக்குப் . பகை. மணிதனையும் — 

அவனுடைய தாகரிகத்தையும் « அழிக்கும் குணமுடை 

ஞ்ஞானம் இன்று அற்பு தமாக வளர்ந்திருக்கின் 
றது: உலகத்தை (இன்ப வீடாகச் செய்யக்கூடிய 

தத்திக சதிகள் மனிதன் கையில்: அகப்பட்டிருக் ப 

கின்றன. ஆனா அவை. இருந்து என்ன பயன் ? 
மனிதனுடைய உள்ளம் பண்பட்டு வளரவில்லையே ! 1. 

து இன்னமும் விலங்கு நிலையிலேயே இருக்கின் றதே! 
...... இ “மனி தன். விஞ்ஞானத் திலே ஆதிக்கம் 
பெற்றிருக்கிற. அவன்... அந்த... விஞ்ஞானத்தால். 

மிந்துபோகும் காலம் வராமல் இருக்கவேண்டு. 
pr ew அவ னுடைய குரங்குத் தன்மை மாறவேண்டும். 

        

   

    

     

    

     

                

  

  
    

 



| முன்னேறிழன் ஒ 

"உள்ளம் பண்பட. வேண்டும். அப்பொழுதுதான் மனித 

சமூகத்திற்கு உய்வுண்டு; அப்பொழுதுதான் மனித 
சமூகம் தனது முன்னேற்றத்தைப் பற் றிப் பெருமை 

யடித்துக்கொள்ள முடியும். 

. மனிதன் தன்னுடைய நாகரிகத்தற்கும் முன்னேந் 

றத்திற்கும் அ நிகுறியா.க வெடி தண்டுகளையும், டரங்கி 

களையும், தீ£்மூழ்கிக் கப்பல்களையும் கருதும் வரையில் 

அவனுக்கு உய்வில்லை. உண்மையில் இன்று அவை 

களை யெல்லாம் செய்து வைத்துக் கொண்டிருக்கும் 

மக்களே ஒருவரோடொருவர் ௪ ண்டையிட்டுக்கொண்டு 

மண்டையை உடைத்துக் கொள்ளுகிறுர்கள். ஒருவரை 

ஒருவர் மிக விரைவிலே அழித்து விடுவதற்குப்: 

போட்டி போட்டுக்கொண்டு வழிகளும் ளப் 

கண்டு பிடிக்கிறார்கள். பாமரர்களாகக் கருதப்படும் 

மக்கள் அமைதியோடு வாழ்கிருர்கள். அப்படி இருக் 

கும்போது எதை நாகரிகம், முன்னேற்றம் என்று 

சொல்லுவது? ன 

_ இன்று மனிதன் டாங்கீகளையும், பிரங்கி ளையும் 

அணிவகுத்து நிறுத்திப் பெருமைப்படுகிறாவ். சொந்த 

இனத்தையே ஒழித்துவிட எனக்கல்லவா இத்தனை 

இயந்திரங்கள் இருக்கின்றன என்று கர்வமடை 

கின்றான். ஆனால் எப்பொழுது அவன் இவற்றை 

யெல்லாம் பார்த்துக் தனது அரக்கத் தன்மைக்காக. 

நாண  மடைகின்றானோே அப்பொழுதுதான். அவன் 

நாகரிகம் அடைந்தவனாவான். ளே 

உலகமே ஒரு குடும்பம்; அதில் வாழும் அனைவ 
ரூம் உடன் பிறந்தவர்கள்; அவர்கள் எல்லோரும் 

“ஒருவன் போலவே. இன்புற்றிருக்க வேண்டும் என்ற 

எண்ணத்தின் வளர்ச்சியே மனித சமுதாபத்தின் முன் 
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'னேற்றத்திற்கு அவுகோல், அற் உ மாரவூதெல் 

லாம் wala eis fer கிழ்நிவயையே காட்டுவ 

ஜா தத ம். 

இந்த உண்டாயயப் பல மகான் ளும் அறிவாளி 

களும் பலமுறை எ௫த்துர் சொல்லிீயிருக்கிறார்கள்.. 

இ, ர. ந்த ரலும் மணீ 531 சனது சுயநலத்தால் அதைக் 

காதில் போட்டுக் கொள்வதில்லை. அவன் எப்படியாவது 
மற்றவர்களைவிடப் பெ ரியதே நார் அளவில் இன்ப 
மடைய வேண்டுமென்று பிறரை வஞ்சிக்க வழி கண்டு 
பிடிக்கிறான். பிறரை வஞ்சீப்பதாலும் அழிப்பதாலுந் 
தான் sor ag இன்பத்தைப் பெருக்கிக்கொள்ள முடியு 

-இமன்று தவருக எண்ணுகிறான். 
ஒருவன் மற்றவர்களைக் கொல்ல ஓர் ஆயுதம் 

செய்தால் அதற்கு ஈடுசொல்ல மற்றோர் ஆயுதத்தை 
வேறொருவன் செய்வான் என்பதை மனிதன் எண் 
ணிப் பார்ப்பதில்லை. பறக்கும் குண்டை உண்டாக்கிய 
வன் தன்னைப் போல வல்லவன் இல்லை என்று மார் 
தட்டுகிறான்; உலகத்தைத் தனது காவில் மிதித்து 
நசுக்கி விடலாம் என்று கனவு காண்கின்றான். பிறகு 
அணுக்குண்டைத் தூக்கிக்கொண்டு வேறொருவன் 
தனக்கு நிகர் யாருமில்லை என்று கிளம்புகிறான். 

இந்தப் போட் டியில் மனிதன், தான் மனி தன் 
என்பதையே மறந்து விலங்காய் விடுகிறான். அ து 
இப்படியே போய்க்கொண் டிருந்தால் மால 
அழிவு மிக விரைவில் ஏற்பட்டுவிடும், _ : 7 

மானிட சாதி. இன்பத்தோடு இந்த உஷத்திலே 
: . ; னால் அதன் குறுகிய ரம ச் 

நல மனப்பான்மையையும், பேராசையையும், அ காக்பள. 
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அமி நங்குணங்களைப் போற்றி ஓங்கச் செய்ய வேண்டும். 

உட லகு By: ௬ ஷ் ae % கொடியி ey os அத ள்ள _ ஒரு ம் et தன் 

aur ஈறில்லா Tue OAS ன் core | SNES 

தைக் சையில் தொட மாட்? டன்”. என்; ஈறு நினைக் கும் 

உள்ளப்பான்மை எங்கும் காணப்பட "வேண்டும். அப் . 

பொழுதுதான் மனித சாத். முன்னேற்ற ம மடை நிததாகக். 

க்ருத He படம்... 

பெரியோர்கள் இடை கத்தான் வற்புறுத்திக் கூ றி 
யிருக்கிறார்கள். காந்தியடிகள் போன்ற மகான்கள் 

இதையேதான் முழங்கினார்கள். மனிதன் தனது அறி 
WSDOT Ha) அவர்களுடைய வார்த்தைக்குச் செவி ' 
சாய்க்க மறுக்கிறான்... அவர்களை யெல்லாம். பிற்போக் ் 
காளர்கள் என்று பேசவும் துணிகிறான். 

| ஆ லி ஜி துவரை உலக கை தயே கடு நடுங்கும்படி 

செய்துகொண்டிருநத்த கொடிய யுத்தம் மனுகணுடைய 
தவறை நன்கு மெய்ப்பித்து விட்டது. அத்துடன் 

இன்று கிடைத்தி நக்கும் கொடிய ஆயு; தங்கள், சுண்டு 

-கள் மனித சாதியின் ஆயுளைச் சோதனை செய்வதற் 

"காகவே தோன்றி விருக்கின்றன. அவ இறை நமது. 

முன்னேற் றத்தின் சின்னமாகக் ௧௬, துவோமா. அல்ல து 

அவற்றை நமது சாதியை அழிக்கவந்த யமனாகக் கரூதி 

ஒழிப்போமா என்்பஒை தப். பொ று 5S 2 8% தமது எதிர்காலம் 

இருக்கிறது. 

 



  

ஒரு :சிறிய ஓலை. நறுக்கு. அதன் மையத்தில் 
“வட்டமாகச் சிறிய தொளையிட்டு முள்ளைச். செருகிச் 
சோளத் தட்டுடன். இணைத்துக் காற்றிலே பிடித்து 
விட்டால் வந்துவிட்டது அதற்கு உயிர்.. ஒரே வேகம். 

கிறுகிறுவென்று கூற்றத் விலே. விடுகிறது. இந்தக் 

விலே எத்த னை உணர்ச்சிகள். பிறக்கின் றன்! வாழ்க் - 
கையின். உயர்வு தாழ்வுகளைப்பற்றி விரிவுரை. செய் 
யவன் அதைக் காற்றாடிக்கு ஒப்பிடுகின்றான. காற்றாடி. 
வின் முனைகள் மேலும் கீழுமாவ் மாறி மாறிச் சுற்று 
வதுபோல வாழ்க்கை ஓங்கியும் .. தாழ்ந்தும் மாறிக் 

கொண்டிருக்கிறதாம்.. ஒரு: நிலையில் நில்லாது 

      

    

  

   

  

பட்டு. . விடுவார்கள். ஆனா ல். ஆடித் ல்களில் தான் . 
காற்றாடிக்கு தல்ல "இளமைப்: பருவம்! அப்பொழுது | 
அத ன் முறுக்கு! D, வேகமும் சொல்வி முடியா... ப 

| "காற்றுத்தேவன் காற்றாடியின் காதலன். அவன். 
மெய் தொட்டுவிட்டால் அதற்கு உண்டாகும் இன்பம் - 
en ee விடுகிறது. அந்த முள் மட்டும் இல்லா 

விட்டால்.. ஓலை நறுக் . 

      

கின். களியாட்டம் எப்படி. (yp 

1௦ றே சொல்ல முடியாது. 
   



an MES. 7 

காற்ருடியின் மு துகிலே தொளை. போட்டுக் 

கொண்டு மூள் அசையாது நிற்கிறது. அது துன்படி 
தருகிறதா, காதலர் கூட்டத்திற்கு இடைஞ்சல் செம் 

கிறதா, துணை செய்கிறதா என்று சிந்தித்துப் பார்க் 
கும்போது பெரிய பெரிய தத்துவ விசாரணைகள்: ௨ 

லாம் உதயமாகி விடுகின்றன. எது விடுதலை, எ 

கட்டுப்பாடு என்றெல்லாம் உள்ளத்திலே விவா 

விடுகிறது. ஆனால் இவற்றிற்கெல்லா 
் என்ன? அது ஒன்றை 

    

   
   

  

   

              

    

  

   

  

£ங்காமல் விர்ரென்று Hos 

வட்டமிடுகின்றது. அது மட்டுமா? சுற்றும் 

அந்த ஓலை தனது சொந்த உருவத்தை இழந்து, 
வட்டமாகின்ற து. am paueser அச்சாணி 

கொண்டு வாழும் ஞானிகளும் இப்படித் த்தா: 5 

உருவம் இழந்து, இல க்கிய 
கொண்டிருக்கிருர்களாம்'. 

காற்றாடி சுற்றும்போது அதைக் கவனித்துப் 

பாருங்கள். மாயோன் கையில் திகிரி போன்ற ஒரு 

வட்டம். தோன்றுகி றதா? தன்கு கவனியுங்கள். அத்த 

வட்டத்திலே காற்றாடி இல்லாத இடமிருக்கின்றதாி 
தொட்டுக் காட்ட முடியுமா? ( முடியா. 

வனைப் போன்று எங்கும் நிறைந்து, ஆனா 

சமயத்தில் ஓரிட த்தில் இல்லாதிருக்கின் றது. 

றவைபோன்ற ட் 

    

  

   
   

   

     

        

ப ற்றிக் “கவலையில்லை. _ 
வேகத்திலேதான் கண். ற்ரா 

வர்கள் அதைக். கண்டு உவன 
கை தட்டிக் களிக்கிறார்கள்.
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ரில் hyo 
‘Haw amy bal si Gaylord, Hy? வவறு 

2) ST Lal ன ஐர் அழகிய பாட்டு உணறு, அதிகா 

பிலே காக்கையின். ரை தாம் BalS Seb; மெய் 

கான், அ ae அதற்கு முன்னாலேயே மற்கருரு 

குருவி குரல் கொடுப்பதைக் கவனித்த ரக்கிறீர் கரா? 

அதுதான் கரிச்சான் அல்லது காரி என்னும் கரிக். 

கருவி. காக்கைக்கு 'முன்னெழுந்து கூவத் © தாட ங்க. 

கிறது அந்தச் சிறிய பறவை. - 

உழவர்களுக்கு அதன் கூரல் நன்றாகத் ம இதர யும். 

‘PS குருவி கூப்பிடுகிறது; கவலை இறைக்கப் புறப் 

படலாம் ” என்று அவர்கள் பேசிக் கொள்வார்கள். 

எனக்கென்னவோ சிறு வயது. முதற்கொண்டு 

அந்தக் குருவியைக் கண்டால் பிடிக்கிறதில்லை. அந்தக் 

காலத்திலே என்னை இரட்டை வால் என்று சொல் 

“வார்கள், அதாவது நான் மிகவும் துடுக்கான பிள்ளை 

என்பது பெரியவர்களின் கருத்து. ஆனால் நான் 

அதை ஒப்புக் கொள்ளவில்லை. இரட்டை வால் என்று 

யாராவது பேசிவிட்டால் எனக்குக் கோபம் வரும். 

கரிக் குருவியிலே இரண்டு வகை உண்டு. ஒன்றிற்கு. 

இரட்டை வாலுண்டு. "அதனால். அதற்கு இரட்டை 

வால் கரிக் குருவி என்று 6 பெயர், ஆனால் அத்த வாலுக் 

கும், எனக்கு அதன் மேலுள்ள வெ றுப்புக்: கும் யாதொரு 

சம்பந்தமும். இருக்கவில்லை... 

. கன்னங் கரேோலன்று காக்கை இ: நக்கிறது; சூயி 

லிருக்கிறது. அவை போதாவா?. இன் னும் ஓர் 

று
 

௮
 

     



96 தாசன் எமூத்தோகியல்கள் 

   

    

ப் sures) உலகத்தைச். சுத்தம் செய்த் eo 
இனிமையாகக் கூவுகிறது... இந்தக் சரிக் 

குருவி என்ன. செய்கிறது”. “வைகை றயில் துயில 

“எழுப்ப ஒரு தல்ல, அழகிய பறவை -இருக்கப்படாதா?. 
அதனுடைய குரலைப் uri; எத்தனை. கடூரம்: இவ். 
வாருக தான் வெறுப்போடு. எண்ணமிடுவேன். 

"இரட்டை வால் கரிக்குருவி மிகத் தத்திரம் தெரிந்: 
ao அது! ஆட்டின்: மேலே ஒய்யாரமாக. வாலை | 

ஆட்டிக்கொண்டு உட்கார்த்து கொள்ளும். .. 

பாவம், மேய்ந்து கொண்டே. போகும். போகம் 
டு சட கனின் மேலே, புல்லின் ! மேஷே க 5 poner : 

    

     

    

     

    

     

| oat இ ந் தக் குருவி ர் ஒரே பாய்ச்சலாகப் பாய் பந்து : 
“லபக்கென்று அவ ற்ை ற வாயில் போட்டுக்கொண்டு. 

மறுபடியும் ஆட்டின் மேலே சவாரி செய்யத் தொடங்கி 
விடும். அதைக் காணும்போ து எனக்கு வெறுப்பு 
மேலும் அதிகரிக்கும். சாதுவான ஆட்டை இப்படித் 
பதன் காரியத்திற்காகப் பயன்படுத்திக். கொள்வதைக் 
காண எனக்குச் சகிப்பதில்லை. : 

ஆனால் அண்மையில் இகழ்ந்த ஒரு நிகழ்ச்சியால் 
ஆத்த வெறுப்பு மாறிவிட்டது. ப 

ஒரு மாலை நேரம். "இளங்காற்று ( இனிமையாக 
வீசிக். கொண்டிருந்தது. நான். மேட்டு நிலங்களி 
டையே உலாவிக் கொண்டிகுந்தேன்.. ஓரிடத்தில் ஒரு 
அவன் செம்மறி ஆடுகளை மேய்த்துக் கொண்டிருக் 

ர. “வழக்கம்போல ஓராட்டின் மேலே இரட்டை 
மண்வள சர அஷகவளைககளைகையவல பபவவதக்ல்ு 

வால் சரிக் ் குகுவி ஒன்று உரிமையோடு அமர்த் து தன் 

  

    



க்ளிக். குருனி 

வயி ல றக் காரியம் பார்த்துக் கொண்டிருந்தது. தான் 

     

    

யன் என்னை ப் நோக்கி வந்தான். 
ன abe ariae sale கொ ON ஆட்டின். 

   

    

“என்ன அப்படிச் | ச சொல்லுகிற ய் oul 68 

பொல்லா தவனுகான் என்று. கேட்டேன். 

கார் ந்து கொள்ளு கிறது. மெய்தான். ஆனால் அது 
ஆட்டின் வயிற்றில் அடிப்பதில்லையே! "கீ வண்: 
டிய இரையைத் : தானாகவே G தடிக்கொள்கிறது. | 

மனிதன் அப்படி இல்லை”. என்றான் அவன். 

| அவன் சொல்வது எனக்கு ஒரு புதிராக இருந். 

இருந்தாலும் அதைக் காட்டிக் கொள்ளாமல், 
த என்னவோ பேசுகிறாய். ' அதில் ஒன்றும் | 

இருப்பதாகத் தோன், றவில்லையே?”” என்று 
யோடு கேள்வி போட்டேன். 

.... *விஷயமா? இதுதான் விஷயம்: அந்தக் குருவி 
ஆட்டின் மேலே உட்கார்ந்திருந்தாலும் அதன் உண 

வைத் தொடுவதில்லை. ஆடு புல்லை மேய்கிறது. கரிக் 
குருவி பூச்சிகளைப் பிடித்துக் தின்கிறது. ஆடு வாகன 

        

      

      

மான? தாடு சரி. ஆனால் என்னை 
  

  

ப். பாருங்கள்: 

  

alee ஆடுகளை _ தாள்ே காதும்



Lit பத் 23) சப்பும் sibs ray aly Sifu SoS 80100 சடம் 2 TO Ea 

Con Py os நகம் Pa செய்ப ok PRT. ட 2 அ. பு Ra a? 
. ‘ டல் எற பு 

i 

அவ ன் கூ aya ற்றைய ப SY எாண்ணாய்ட்டுக் 

கொண்டு அசையாமல் நி ow oy BS ass. 

'*கிழவன் 7 ன் ( இ ப்படிப். பேசுகிறான்... என்று 

"யோசிக்கிறீர்களா? அதெல்லாம் ஒன்றுமில்லை. வேடிக் 

கையாக என்னவோ வாய்க்கு வந்ததைச் சொன். 

இனன். . பண்ணோக்காரர் இல்லாவிட்ட Ta BOS வய. 

இரலை: எனக் கு அரை வயிற்றுக் கஞ்ச கூடக் கிடைக்கா அ ட 

எல்லாம் அம கன் யவ தானா” aT wT Dy re றுக். 

fo) ar eser’S - அவன் சிரித்தான். Bos வி நாடியி லை 

ஆடுக. மேமய்ப்ப திலே அவன் கவனம் செலுத்திக். 
கொண்டு போய்விட்டான். i 

அந்த இடையனைச் சந்தித்து உரையாடியது. 

முதல் தாண் கரிக் குருவியைப் பற்றி "அலட்சியமாக 

எண்ணுவதில்லை. ஒரு வகையிலே கரிக் குருவி 

மனிதனைவிட மேலான துதான்...
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என் று  சொடண்ணால் ) நங்கள் யாரும் ௨ எளி தில் நம்ப மாட் 
கர்கள். *திருமணம் என்றாலே குதூகலமான நிகழ்ச்சி. 
அல்லவா? அதிலம் பணம் படைத்தவர். நடத் தும் 

திருமணத்தைப் பற்றிக் கேட்கவா. வேண்டும்?” என்று 
. இப்படிக்... கேள்விகள் - உடனோ உங்கள். அடன்ளத்தில் 

“கஉடதமமாகி விரும்... மெய். தான், | அ ந்தத் திருமண 

வைபவத்திலும் குதூகலத்திற்குக் குறைவே கிடை 
யாது. எதிர்பார்த்ததற்கும் அதிகமாக இருந்ததென்று 
தான் சொல்ல வேண்டும். நள பாகத்தை எளிதில் 
தோற்கடிக்கும். அறுசுவை உண்டிகள், முதல்தர. 
வித்துவான்களின் இசை யரங்குகள், பரத தாட்டியம், 
 கும்ப்கோணத்துக் கொழுந்து வெற்றிலை, செய்யில் 
வறுத்தெடுத்த களிப் பாக்கு என்று இப்படி .நதாளொல் 
லாம், ஏன் இரவு ப, தினொரு மணி வரையில், மாறி. 
மாறிக் . கிடைத்துக்கொண்டே இருந்தன. எங்கே . 
பார்த்தாலும் விருந்தைப் பீற்றியே பேச்சு; « அது முடிந். 
தால் இசைப் பேச்சு; பரத காட்டியப் பேச்சு; ஆகா: 

அற்புதமான ஏ ற்பரடு' என்று வெற் றிலையை - மடித்து 
வாயில் போட்டுக். ரூதப்பிக்கொண்டே..  அனைவது: கும் 
௪ -ரையாடிப் புகழ்ந்து ௦ law sur ig. barra. 

இத்தனை கோலாகலங்கள் இருந்தமையால் தான் 
அன்று Brey நான் மிகவும் துன்பப்பட வேண்டி Li 
தாய் விட்டது. பகலெல்லாம் ஒரே உற்சாகம், கண்



  

    

   

வரையில் இன்ப. "உலகத்திலே | 

    

  

நிகழ்ச்சிகள் எல்லாம் ் முடிந்த "பிறகு. இரவு பதினொரு 
க்கு a னும் இல்லாத ௨ வகையில் ் தூக்கம். 

கூடம்: / முழுவதும் ose 

-ஆண்றைய ' Pane ஓம் இன் பப். படக் 
காட்சி 1 போல மனத்தி: ‘ Dsrcipedr தோன்றித் தூக்க 

பத்து எனக்கு ஆழ்த்த அமைதி "அளிக்க 

  

    

. அந்த நேரத்தில்தான் எனது சங்கடம் தொடங் . 
Aap, 

"எனக்குப். "பின்புறத்தி விருந்து. எருமைக் கடா பரு £டுவது போல ஓர் அரவம். கேட்டது. 
லும் கூரல்: வந்தது. THESE சத் 

ear Hen - கொண்டுவந்து: | இப்படி 
செ ய்யத் தொடக்கி விட்டார்களா . என்று, 

மேன் ஆனால் : சற்று. நேரத்தில். 
மை வெளியாயிற்று. அந்த அரவம் எனக்குப். 

த்திலே ஒரு. வெல்வெட் மெத்தைபிலே சயனித் 
திருந் த பேர்வழிகின் முக்கிலோ அல்லது கா ரல்வளை 
யி் சிலர். (Besser: திட்டமாகக். கூற முடியாத 
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ப்படி: - முரைச்சவிட்டுக் கொண்டு புற றப்படுக் 

இதரிய வந்தது... | 
... அந்த மாதிரி முரைச்சலை நான் அதுவரையில் 
கேட்டதில்லை. _ மனிதனால் அது போன்ற ஒலி. அலை 
களைப் படைக்க முடியுமா என்று எனக்கு இன்னும் 
சந்தேகமாகவே இருக்கின்றது. இத்தனை பெசிய 
மனிதன் குழந்தைகளுக்கு அச்சங் காட்டுவதுபோல 
ஏன் இப்படி. என்னிடம் வந்து நடுநிசியிலே *கெர்முர்”. 
என்று உறுமுகிருன், என்று திரும்பிப் திக்கன்: 
அது சமயம் என் உள்ளத்திலே கோபம் தொதித்துக் 

கொண்டிருந்தது. அத்த. அ £ன் 
எண்ணியபடி. சேட்டை. பண்ணி கொண்டிருந் 

தானானால் என்ன். "செய்திருப்பேனோ சொல்ல முடி. 

யாது. ஆனால் அந்த மனிதனோ வாயைத் திறந்து 
- கொண்டு ஆழ்ந்த உறக்கத்திலிருக்கிறான் ! ப 

இ அத்தனை கெொர்முர்ரிலும் உறங்குகிரானே மனி தன்! 
அந்தப் பிறவியின் திறமையைக் கண்டு எனக்கு வந்த 

- கோபமெல்லாம் எங்கேயோ மறைந்து விட்ட en ஒரு. 
வியப்புணர்ச்சிதான் மனத்திலே திறைந்து கின்றது. 

- உண்மையில் அவன் கும்பகர்ணஜித்தாகத்; தான் இருக்க 
- வேண்டுமென். று நான் நிச்சயித்தேன்... 
...... இங்ஙனம் சிறிது : நேரம் அவனை உள்ளூறப் 
பாராட்டிவிட்டுக் கண்ணை இ றுக மூடிக்கொண்டு படுத் 
தேன்; கையை வைத்துக் காதுகளையும் அடைத்துக் 
கொண்டேன். என்ன செய்தும் எப்படியோ அந் த 
உறுமல் எனக்குள்ளே புகுந்து மூளையில். தாக்கிக் 

2 கொண்டே இருந் ந்தது 
உறுமலென்ருலும் "ஒரே மாதிரியா. 

| டிருந்தால். கேட்பாருக்குக் கொஞ்சம் சமாதானமாக 
rome | 
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என் ne "Caw ஞ்சுமும் சகிக்க முடியவில்லை. இந்த 

மாதிரி ஆட்களை ௭ தற்காகத் கிருமணத்திற்கு பழைக்கி 
ரூர்கள் என்று மாப்பிள்ளை, பெண் வீட்டார்களைச் சீறி. 
வைது கொண்டிருந்தேன். அதனளுல் ஒரு. பயனும் | 

ஏற்படவில்லை. 
பிறக: சற்றுப் பலமாக, “ஏனா்காணும் இப்படி 

உறுமுகிறீர்?” என்று வார்த்தை சொன்னேன். ஆத் 
தனை நாத பேதங்களுக்கும் ஈடு கொடுக்கிற பேர்வழி 
எனது முணுமுணுப்புக்கா 2 செவி சாய்க்கப் போகிறார்? 
இது கூடத் தெரியவில்லைஃய எண் று என்னை தானே 
கடிந்து கொண்டேன். | 

அந்தச்சமயத்திலே மன த்தை அடக்கும் சக் தியைப் 
பற்றி நினைவு வந்தது. யோகிகள் தங்கள், மனத்தை. 

 



-தறம்டை 3 

அட 48 உலக விஷயங்களையே மருந்து விடுவதைப் 
பற்றி எண்ணிப் பார்த்தேன். உள்ளத்தை எதாவ 

அததொன்றில் நிலைக்கச் செய்கு அுவிட்டால் அ: கில் என்ன 

அடறந்தாலும் ம 2 தரியாதென் றுசொ vgs ரர்கள்.. அடி - 
முழக்கங்களும் செவியில் பாயா என்கி mr கன். யாரோ 

(95 தத்துவ ஞானிக்குப் பகைவர் நகரிற் புகுந்து 
சூறையாடியது கூடத் தெரியவில்லையாம். வால்மீக 
ருக்குத், தம்மைச் சுற்றிப் புற்று. வளர் நீது மூடியதே. 
40 (GHB லலையாம். ப 

ஆமாம், . அவையெல்லாம் மெய்வயென்றால ம் எண் ~ 
னுடைய மனம் அப்படி அடங்கவேணுமே! அவண். 
அப்படிச் செய்திஐன், இவண் இப்படி ச். செய்கிறான் 
என்று பேசி என்ன பயன்? 

அர்த மணி கனை எழுப்பிச் சமாதானமாக விஷயத் க. 
தைச் சொன்னால் என்ன என்று ஒரு யோசனை உதய. 
மாயிற்று. ஆமாம், அதுதான் நல்லது என்று அவரை 
எழுப்பலானேன்... “ur, உம்மைத்தானையா, ஏண் 
இப்படிச் சப்தம் பண்ணுகிறீர்??” என்றேன்... 

அவர் மெதுவாக விழித்து எழுந்து உட்கார்ந்தார், 
- கண்ணைப் பிசைந்து விட்டுக்கொண்டார். வாய் கிழிந்து 
போகுமோ என்னவோ என்று அஞ்சும்படியாக அண் 

பணுந்து. ஆது என்று ஒரு நீண்ட கொட்டா வியும் 
விட்டார். பிறகுதான் அவர் மூளைக்கு எனது கெள்வி 
எட்டியி நக்கும் போலிருக்கிறது. “என்ன?” எண்று 

பதில் கேள்வி போட்டார்.  “orferur Ben படிக் 
குறட்டை போட்டுத் தொந்தரவு செய்கிறிர்??? என்று 
அடங்கிய குரலில் கேட்டேன்... | ) 

“Bre குறட்டை போடுகிரோ றன்? கஹ்மா தூங்கிக் 
கொண்டிருப்பவனை எழுப்பி நடுநிசிமிலே ஏன்



றத 

84. ட் காரன் எழுத்ததோவியவ்கள் | 

3ழிங்குகிறீர்? . கல்யாண விருந்து ஆட்டி. 
Ps க வக்கிறதாக்கும்! என்று பேசிவிட்டு மறுபடியும் 

- திரும்பி உடனே. படுத்துவிட்டார். நான் திகைத்துப் 
போனேன்; என்ன பதில் கூறுவது என்று தோன்ற. 
வில்லை. - குறட்டை போடுகிறவர்களுக்கு த் தாங்கள் 
செய்யும் சப்த ஜாலங்களைப்பற்றித் தெரிகிற? இல்லை; 

_ பிறர் சொன்னாலும் அவர்கள் நம்பமாட்டார்கள் என்று 

எனக்குத் தோன்றிற்று... 
..... அதனால் அவருடன் வாதாடுவதைவிட gut | 
- தித்திரை போகுமுன்பே தானும். தூங்கிவிட்டால் 
"பிரச்சினை ஒருவாறு தீர்த்துவிடும் என்று எண்ணி 
மறு வார்த்தை கூரறுமல் சாய்ந்தேன்... ஆனால் ஆந்த 

ரன் படுத்ததும் நாலு மூச்சுத்தான் தேராக வந்தன. 

மறுபடியும் பழையபடி குறட்டை தொடங்கிவிட்டது. ன 
.... அவரை மேலும் எழுப்புவதில் ஒரு பயனும் ஏற். 
படாது என்று தோன்றியதால் வேறு எங்காவது 

இடம் பார்த்துக்கொள்ளலாம் என்று கிளம்பினேன். 
ஒரே இருட்டு. எங்கே பார்த்தாலும் பலபேர் படுத்துக் 
கொண்டிருந்தார்கள். மின்சார விளக்கைப் போடுவ. 

. தற்கும் ( இடம் தெரியவில்லை. ஓர் இரண்டடி எடுத்து. 
வைத்ததும் யாரோ ஒருவர். காலை மிதித்துவிட்டேன். . 
அதனால் அவர் என்னவோ முணுமுணுக்கத் தொடங்கி 

_ விட்டார். இனி . எச்சரிக்கையாக , நடக்கவேண்டு 
மென்று அடிமேல் அடி வைத்துப் பம்பிப் பம்பி நகரத் 
தொடங்கினேன். அந்தச் சந்தர்ப்பத்தில் ஒருவர் 

_ விழித்துக் கொண்டார். போலிருக்கிறது. “டேய்! 
. யாரது? ஏண். இப்படி இருட்டிலே பதுங்குகிறுய்? கல். 
-ஙாண- வீட்டிலே முடிச்சவிழ்க்கவா?""... அன்று. சுத்தம். 
போடலானார். 
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... மற்றவர்களும் விழித்துக்கொண்டால் © இலைமை 

ஆபத்தாய்விடுமே . என்று சட்டென்று மறுபடியும் 
பழைய இடத்தி ந்கே வந்து படுத்துவி ட்டேன். “சரி, 

இன்று எனக்கு வேறு கதியில்லை. இங்கேயே கிடந்து. 

சகிக்க வேண்டியதுதான்" என்று முடிவு செய்து 

கொண்டேன். ஓர் இரவிலேயே இத்தனை தொல்லை 
'யென்றால் அந்த மனிதன் வீட்டிலே மணைவி மக்கள் 
ஆண்டு முழுவதும் இதை எப்படிச் சகிக்கிறார்களோ 
என்று அவர்கள்பால் பரிவு கொள்ளலானேன். .. 

- எவ்வளவு தேரம் "நான் அவர்களுடைய பரிதாப 

நிலைமையைப் பற்றி எண்ணிக்கொண் டிரு BG தோ, . 

தெரியாது. ' எப்படியோ அத்த எண்ணத்தோடேயே 
உறக்கத்தில் ஆழ்ந்துவிட்டேன். மறுநாட் காலையில் 
யாரோ ஒருவர். அதட்டி அதட்டி எழுப்பியிராவிட்டால் 

"எப்பொழுது விழித்திருப்பே னென்று திட்டமாகச் 
சொல்ல முடியாது. **ஓய், யாரையா நீர்? மணி எட் 
டாகியும் இப்படிக் குறட்டை போட்டுக்கொண்டு தூங்கு 

கிறீரே; எழுந்திரும்'” என்று அ;ட்டும் குரல் காதில் 
புகுந்து என்னைத் திடுக்கிடச் செய்தது. எழுந்து சுற்று 
முற்றும் பார்த்தேன். அப்பொழுது துூங்கிக்கொண் 
டிருந்தவன் நான் ஒருவன் தான் ! 

     



ஒரம் உரிகிரா பு ர ய் 8.7 

ah தெரியாது. மூன்று 1 sof ரெயிவிலை வந்து 

இ; றங்கி எப்படிப் போதிறஉதன் a மீனசு அடித்துக் 

கொண்டே இருந்தது. - 

Games: பாட்டி, ஏன் இப்படி இரவு வேளையிலே 

_ தனியாக வ ந்தீர்கள் ? வழியில் துணை. திடைக்கா 

- விட்டால் 2 'ராம்பக் கஷ்டப்படுவீர்களே ! 

Sy: என்ன செய்கிறது? இந்த ரெயிலை வீ 

பிறகு காலையில் ஐந்து மணிக்குத்தான். அடுத்த 

அரயில் வந்து சேரும். அதில் வந்தால் ஊர் போய்ச் 

சேருவற்குள்ளே முகூர்த் தமெல்லாம். முடிந்து 

போரும். எப்படியும் முகூர்த்தத்திற்் முன்னே பர். 

'வண்டுமென்று இந்த  ரெயிலுக்கே. பூறப்பட்டு. 

(ணொ கிடைத்தால். 

   

  

ச 

      

விட்டேன். நல்ல வேளையாக நீ து3 

நீயும் கல்யாணத்திற்குத்தானே... 

இளமங்கை:; இல்லை, பாட்டி. தான். என். சிநேகதி, 

வீட்டுக்குப் போகலாமென் 

ட - ரபேசிக்கொண்டே இருவ ytd 

Byes AG நகிதி வீட்டுக்கா? அத ற்கா இந்த | தி 

._ வந்தாய்? சிறு வயசுப் பெண்களெல்லாம். 'இப்படி த். 

. தனியாக இருட்டிலே வரலாமா? இ இந்தக் காலத்துப் 

. பெண்களே இப்படித்தான். தாங்களெல்லாம் சிறு 

“வயசாக இ குக்கும்போது இப்படி யெல்லாம் வர 

_ மாட்டோம். . . ட 

                

   

    

விலே வை 15 து விட்டரர் ர் 

5s 3 வண்டிக்கு வந்தேன்.



sa ட்ட தூசன் எழுத்தே! வியங்கள் 

இளசைங்கை: யாருக்கு பாட்டி, கல்யாணம்? 

கிழவி: "அவனுக்குத்தான்- தம்ம ராமசாமிக்கு. இத்தனை 
_ தான் கழித்து இப்பொழுதுதான். அவனுக்கு ர நல்ல 

_ புத்தி வந்திருக்கிறது. 
இனமங்கை: (இிடுக்கட்டு) யாருக்கு? ராமசாமிக்கா? எந்த 

ராமசாமி, பாட்டி? 

&ya: பெரிய வீ ட்டு ராமசாமிக்குத்தான். அவன் 
__ எனக்குப் பேரன் ஆகவேணும். அவன் கல்வா 
ஊத்தைப் பார்த்துவிட்டுத்தான் சாகவேணுமென் று 
எனக்கு ஆசை. பொழுது; தாண். அவ னுக்கு 

      
    இப் 

ட வேளை. வந்து சேர்ந்தது. 

இளமங்கை: (மலக்கத்றே 73) இந்த ஊரிலே 'பெசதுக் 

- காரியங்களில் எல்லாம் ஈடுபட்டு நல்ல வேலை செய். 
வாரே, ஆத்த ராமசாமிக்கர கல்யாணம்? 

கிழவி: ஆமாம் அவனுக்குத்தான். ஊர்ப் பொதுக் 
காரியம் என்றால் அவனுக்கு உயிர். உனக்கு 

- அவனைத் தெரியுமா? நீ முன்னால். இத்த ஊருக்கு 
வத்திருக்கிறாயா? 

[இ இனகங்கை வீம்மி. ஏங்கிப் பெருமூச்சு விடு 
றுள். கிழவ அதைக் கவனியாமல் பேசிக் 

(021. பரண்டிருக்கிறுள்... அம்மங்கை அதை. 
யுணர்ச்து மனதைத் . இடப்படுத் த்க் கொள் 
BRM. | 

இளசஈங்கை: (டுமா ற்ற, BS. டக்) எனக்கு...எனக்குத் 

தெரியா து? க கேள்விப்பட் ருக்கிறேன்; 3 அல. 
- கேட்டேன். | 

.கிழனி:... இத்தனை... இரக்க ர.க.அவன்.கல்யாணம் பண்ணிக் 
க காள்ள மாட்டேனென், று ஒரே பிடிவா தம் | பண்ணி 

 



aint விசளயால்டு 7 89. 

க 

os. இப்பொழுது தான் அவ SBS [EVE காலம் 

anwiias: : sir கல்யாணம் வேண்டாமென்றார்? 

    

தீழலி: அத்தக் கூத்தை ஏன் கேட்கிறாய் 1, இ, 
. ஊரிலே ஒரு சிறுக்கி வந்திருந்தாள். வாத்தியார் 

வேலை பண்ணுவதாகச் சொ ல்லீக்கொண்டு அவனை 

-மயக்கிக் கொண்டிருந்தான். இந்தப். பையனோ 

கல்யாணம் பண்ணினால் அவனைத்தான் பண்ணிக் 

கொள்வேன், | இல்லாவிட்டால் கல்யாணமே மீவண் 

டாம் என்று ஒரே. பிடிவாதமாக இருந்தான். 

இனமங்கை : ். இப் பொழுது எப்படிச் சம்மதித்தார்? 

கிழவி: "இப்பொழுதா ? ? அந்த ஊர்சுற்றிதான் எங் 
'கேயோ ஓடிப் போய்விட்டாளே? 

இளமங்கை: எங்கே போனாளோ? 

கிழவி: எனக்கு எப்படித் தெரியும்? வேறு யாரை 

_ யாவது மயக்கப் போயிருப்பாள். 

Qantas: (தயக்கத்தோடு) அவள் பெயர் உங்களுக் 

குத் தெரியுமா? 

: (ஏளனமாக) சரோஜாவாம்...சரோஜா! நாய்க் 
gu Gut முத்து மாலை. அவள்தான் தொலைந்து 
போனாளே, இந்தப் பையன் உடனே கல்யாணம் 
செய்துகொள்ளப் படாதா? aun G Jat 

  

சதி த்தான். ஒரு வருஷமாக எல்லோரும் சொல்லிச் 
சொல்லீ இப்பொழுதுதான் சரியென்று சொன். ஒன். | 

Saunas: eh Sst nr Ger vei sar. டாரல்லவா? .



வய ப நாசன் எழுத் ோலியன்கள் 

கழவி: என்னமவேவோ அரை மனசாகத்தா ன் சொல்லி 

யிருக்கிளுன். அவன் தாய் தினந்தினம் அழுவான். “இதனால் நல்ல புத்தி வந்திருக்கிறது, 

இளமங்கை: (யோசனையோடு? நான் உங்களை ஒன்று 

கேட்கலாமா, பாட்டி? ் அவர். ன இஷ்டப்படியே. 

கல்யாணம் செய் து 'காள்ளும்ப Jig. சொ ல்லியிருத் தால் 
என்ன கெட்டுப்போகும் 2 த ப்பட ட்ட ப்பட , 

கிழவி : நல்ல பேச்சு. இது... அவள். யாரோ, என்ன 

- சாதியோ? சாதி விட்டுச். சாதி. கட்டிக்கொ ள்ன 
முடியுமா? ராமசாமி குடும்பம் என்ன: லேசா? அவர் 
-கள்- கெளரவம் என்ன, காரியம் என்ன? அ௫ுிதல்லாம். 

 நிணத் தும் பார்க்காமல். நீ பேசுவதைப். பார்... 

- இனமங்கை: அவர் இதையெல்லாம் யோசனை செய்யா... 
.. மலா. இருந்திருப்பார்? அவ ருக்கு. அவளிட த்தில் 

அதிக இஷ்டம்போல் இருபது... ட்ட ௬ 

கிழவி : அவனுக்கா. இஷ்டம்? ௮௦ சிதல்லாம் அவள் - 
பண்ணின மாயம், “அவன்: சா 'தியை ட்டுப். 
போவானா? தங்கமான 'பிள்ளையாச்சே! | 

இலமங்கை : . உங்கள் "விருப்பப்படி | முழு. மனசோடு: 
_ ஓப்புக்கொண் டாரல்லவா? 2 

  

   
      oa 

| லி: என்னவோ முகூர்த், தம் வைத்தாய் விட்டது. 
“கல்யாணம் ஆனால் எல்லாம் சரியாகிவிடும். எங்கள். 
காலத்திலெல்லாம் "இப்படிக் கிடையாது... தாய். 
தகப்பன். சொல்படிதான். கல்யாணம் இட்க்கும். 
- இதெல்லாம் இந்தக் காலத்தின் கூத்து. ட 

இனமங்கை மனசுகருப் பிடித்தமாக. இருக்கும். "இடத்: 
-. திலே கல்யாணம் "செய்து... -கொள்ளுவதுதானே 
... நல்லது, பாட்டி?



யச் விசாக 

கழல். இந்தக் காலத்துப் பெண்களே இப்ப! டித்தான். 

காலம் “கடு போய்விட்டது. அட பப்டி வேண்டு 

LT: een ghar தந்தத் த்திற் ற் குள். oar மன த். நப் 1 198 த்து oi 

மங்கை : ஏன் பாட்டி, அவர். பிடிவாதமாக த், த 
... சரோஜாவையே கல்யாணம். செய்தி திருந்தால் , நீங்கள் 

் என்ன பண்ணுவிர். ser? 
ர். அவள் குரலில் ஓர் ர் 1, 

ஆரியம் @ 5சனிக்கிற ற் து, 7. 

கிழன்: என்னா பண் ணுவோமா? ் அவனைச் சாதியிமல 
சேர்த்துக்கொள்ள மாட்டோம்; “தள்ளிவை த்துச் 
சா $a க் கட்டுமானம் செய்துவீட2 ் வாம். 

இளமங்கை என்ன. பாட்டி, உங்கள் பேரன். என்று. 
 சொன்னிர்களே, அவரையா அப்படித் த தள்ளி கை வப் . 

பீர்கள்? ப்ட் 

Syst: பேரன் தான்... - அதனால். என்ன வேண்டு 
| trey gynd பண்ணலாமா? எங்கள் சாத் HRS Qs 
வரையில். யாரும் Be a தினை த்த ;துகூட & 

| COLT Gite | ப ட்ட 
Barwin: அவருடைய இன்பம் உங்களுக்: கப் பெரி 

... தில், அப்படித்தானே ? 

கழல்: அவன் சுகமாக: asad aro RT Bie 
| Ba த்தப் பாடு படுகிறோம்? குலத்திலே ஒரு . பெண் 

- என்று சொல்லுவார்கள். : நமது சாதியிலே பண்ணி 
- ல்தான். கம், வாழ்வு எல்லாம்... ன 

‘Babes : 2 சாதி. இல்லாமல் பானுல் கம். eX ருக் ௬ 
் ட் காதோ 3 2 =



92 | ப தாசன்: எழுத்தேோவியங்கள் 

pai நாலு "நாளைக்கு இருக்கம். ப பத நீ யாரோ 
னர. என்று போகும். "இருக்கட்டும்; 

- உனக்குக் கல்யாணம் ஆய்வீட்டதா? 

இனமங்கை : - இன்னும் இல்லை. 

கிழி: கல்யாணம் ஆகாத பெண்ணா இப்படித் தனி 

யாக வருகிறாய் ? 

  

இளமங்கை : வந்தால் என்ன தப்பு? 

கீழா: இருந்தாலும் உனக்கு இத்தனை துடுக்கு 
ஆகாது. ஊரிலே எல்லோரையும் நல்லவரேன்று 

- எப்படி நம்புவது? 

இளமங்கை: இதோ ளர் வத்தாயிற்று, பாட்டி. தீங்கள் 

போகிறீர்களா? என் சிநேகிதி வீட்டிற்கு இத்தப் 

பக்கம் போகவேண்டும். 

fyi: ஊருக்கு வந்துவிட்டோம். பேசிக் Os: rr Siw. 

வந்ததில் சலிப்பே . தெபியவில்லை. க். சுகமாக 

இருக்க வேணும்... போகிறாயா? ஏண், நீயும் என் 

கூட வரக்கூடாதா? கல்யாண வீட்டுக்கு வந்து 

வீட்டுப் போனால் போகிறது. இந்த : இருட்டிலே 
எப்படி உன் சிநேகிதி வீட்டுக்குப் போவாய்”. 

இளமங்கை : போய்விடுவேன். அவள் தனியாகத்தான் 
வசிக்கிறாள். வீட்டிலே வேறு யாரும் கிடையாது. 

éy%: சாக்கிரதையாகப் போ அம்மா. நீ ரொம்ப 

நல்ல பெண்ணாக இருக்கிறாய். என் பேரனுக்குக் 

கிடைக்கிற பெண்ணும் உன்னைப்போல இருக்க 

வேணும். 

ணை! _ போய். வருகி3] றன் பாட்டி. 

  

oe a De ee of Bo 
ன் இ 3a மும்... ப்ரி. ala மி. பட் ol 2 tori “ல் ப 

போகிற ர்கள்...]
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காட் 9 இரண்டு 

அதே இரவு: sort கான்கு மணி இருக்கும். ஒரு 

சாதாரண வீம். லாந்தர். விளக்கு மங்கலாத எ எரிந்து 

கொண்டிருக்கி றது, வீட்டின் இடது Lf OSX நந்த 

கதவை வெளியிலிரு 3. பாரரோ Su நுவாகக ரூட்டு 

இருர்கள். அக்கா, அக்க்ச என்ற ஆரல் Cale றத: 

BIg மெதுவாகத் Lepr சப்பும். கட்டிலில் tt நுதி 

"இருந்த ஓழு வ்வை 4 முந்து க sata yd செட்டிறள், 

‘IDG கதவின் அரு3ல aaa pair. அவளுக் 7 ந வயது 

முப்பத்தைக்து இருக்: கும். . வெள்ளா. உடை “iA 968 

கருள். வாழ்வில் இன்பம் சரணா, தவன் என்படை அவள். 

முகம் STAMPS DF. | 

விதவை : யாரது இத்தேரத்தில் கதவைத் தட்டுவது? 

வெளியிலி நந்து பேண் கூரல்: (மெதுவாக மருத: rug அக்கா, 

நான்தான் சரோஜா. 

மருதாயி: [ஆச்சரிய iSarh) wrt, 3 sSrregraurs 

[கதை FT, ures சென்று a a SB Ba, 
ச ல பட்ட r nee st os அரசில் ப Burst புடன் வ: த இளமங்கை 

உள்னே Bory TY 

் சரோஜ் ஈ, இந்தேரத்தில் : எப்படி வந்தாய்? 

[ பரச, cue oT 2 த fais. அணா. ஷ் ய] த Dare: த. Haire] 

சரோஜா: அக்கா, உங்களைப் பார்த்துவிட்டுப் ST peur 

மென்றுதான் வந்தேன். ட 

மருதாயி : திடீரென்று யாரிடமும் சொல்லாமலி ஓடிப் 

போய்விட்டாயே? இந்த ஒரு வருஷமாக எங்கே 

இருந்தாய்? உன் ளை எங்கெல்லாமோ. தேடித் 

தேடிப் பார்த்தாளே அவன்? 

க ([saars E BHM F ars உட்டு வட்டு பருதாய வரு 
அதி சி 

சள * 

ஹர், வ ஆற். சம்ம ப _ நரழ்வாசத்தில் 

உட்சாருகிறர்கள் J



OE ட அசன் அழுத்திதலியங்கள 

சரோஜா: என்னை. எதற்காகத் சதேடவேண் டம்? நான் 

தாண். பே, ரய்விட்டேனே, -அக்கா?.. 

. மர்தாயி: என்ன. "இருந்தாலும் நீ அப்படிப் பாகு - 
லாமா? "இப்பொழுது பார், என்ன ஆயிற்று? உன் 
கேக். காணாமல். அவன்... ட ண் 

சரோஜா: (சட்டென்று). என்ன. ஆயிற்று? எல்லாம் . 

தில்லதுதான் ஆயிற்று ப ப்ப 

மரு தாயி: _திசமாகத்தான் ்? 'பேசுகிறாயா? அவனுக்கு. 
ட்ட | Astron max க்குக். கல்யாணம் : நடக்கப் போகிறு, ஜூ். a 

உ க்குத். தெரி யுமா? எட்டு மணிக் ES Mia HRB. 

பக்கத்து ஊரிலே. பெண். இன்னும். கொஞ்ச. சேரத் 
திலே எல்லோரும் , ஆங்கே பு றப்பட்டுட் ப! போவார்கள். | 
  

| சரோஜா 3 : எனக்கு இதெல்லாம் வரும்? பயாதே௦ திந்த ந்து. 
விட்டது. வடட 

மருதாவி;. ட "எப்படி த் தெரி ந்தது? | 

சரா 2 யாரோ ய பாட்டியம்மாள். கல்யாண த்துக்கு 
வந்தார்கள்... - அவர்கள். மூலம் 'அறிற் BS Soir, 

அருதாயி : "அவளுக்கு. உண் ரணை இன்னாரென்று, தெரிய 
- வில்லையா? ட்ட Je | 

சரோஜா : : இல்லை, அந்தப் பாட்டி என் ரனை ம நேரிலே 
பார்த்ததில்லை போலி; ருக்கிற; து... மேலும், ர அவர் 

| BEES இருட்டில ல கண் சரியாகத் தெரியா, து... 
ருதாயி : 1. ராமசாமிக்கு இ இ ந்தக். கல்யாணம் கொஞ்சங் 
கூட. "இஷ்டம் இல்லை. அவண். தாய். வைத்த 

- ஒப்பாரியைத் , தாங்கமுடியாமல்... இ | 
சரோஜா: : தாயாருக்கு: இனி சந்ே தோஷமாக. " இருக்கும் 
. இல்லையா?



wee sedge Be ப a8 

எக் பி: 2 தாய்க்: கும் சதி மதாஷ ந்தால்: பந்து (க்களுக் 

om unt hn 

தம். F OTE: ந்தான்... Hy BIBL oe 

சரோஜா 2 /சிறிறு அத்திரத்தோர் இக ஆனால் என்ன ¢ 

| எல்லோரும் சத் தாஷமால BS. ந்தால் போ தும். 

மருதாயி.. Prine riba. FR BT a . வேண்டாமா? 

_ பிறகு, உன் கதி எண்ணா ஆகிற றது ன ர 

சரோஜா: எனக்கு , என். வேலை. க்கிய து... எப்ப. 

tail காலத்தைத் தள்ள வேண்டியது... 

- மீஎழுந்து. ESAS RES தரக்னம் பிடித்துக். 

ப்ரி ப ‘eer em 5 மிற்இிருன்.] ட 

கவி பதி 3 "எதற்காக, இங்கிருந்து... யா ருக்கும்.. சொல்... 

-லரமல் போனாய்? - 
சரோஜா: சோகத்தோடு] அவர் என்னை. மறந்து ia 

டும் என்ப, LHR SSBC. 

மருதாயி : - அவன் உன்னை மறுக்க! Bau "இல்லை. இனி, 

மேல். மறக்கப் போவதும் இல்லை. அது எனக்கு த. 

- நன்றாகத் ி தரியும். அறி மாத்திரம் அவனை ம் றக்கப் .. 

. “போகிறாயா? டட 

சரள: CHS நூல். வந்து. அமர் 5B) க்கள், என். மன. 

- நிலைமை உங்களுக்கு நன்றாகத். தெரியும். நான். 

என்ன செய்வது? இங்கே நான் வேலை பார்த்துக் 

"கொண்டிருக்கு கும் வரை அவருடைய பந்துக்கள் எவ். 

லோரும்' er oar Sear ஏசினதும் பேசின, தும். உங்களுக் - 

குத் தெரியாதா? ் Be 

மருதாயி:. எல்ல ஈம். எனக்குத் தெரியும் ரோஜா. 

soa: தாண். "அதையெ Gari SLT UR ட்படுத்தி. 

| 5) 2 இல்லவே இல்லை. 7 ஆனால் வன 
விட்டுத். தள் ள் "விடுவ, தாகச். சொண். னா து 

தான் எனக்குக் கவலையாக நீ $ருதிதது. 
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மருதாயி: (விசனத்தோு] அதற்காக த். இப்படி. ஓடிப் 
போகலாமா? 

சரோஜா: அக்கா, ஊடு ரல்லாம் ஒன்று' சேர்ந்: து 
கொண்டு அவருக், குத் 'தொந்தரவ . கொடுத்தால் 

| RIOD எப்படி அவர் சமாளிக்க மூடியும்? இதுவோ 
கிராமம், பட்டணமாக இருந்தால் கவலையில்லே 
இங்கே பழைய சம்பிரதாயங்கள் மேேரூன்றி 
இருக்கின் றன வே*...அதோடு, சுற்திலும் உள்ளவர் 
களுடைய உதவியில்லாமல் இங்கு வாழ முடியுமா? 

அவர். என்னை ம த்துவிட்டுச் சாதி வழக்கப்படி 
கல்யாணம் செய்துகொண்டுநிம்மதி தியாக இருக்கட்டும் ப 
என்று நினைத்துத்தான் போனேன்... 

WEE: என்னிடம் கூடச் சொல்லாமல் பேரய்விட் 
டாயே! | ட ட்ட | 

“சரோஜா: உங்களிடம் சொன்னால் நான் போவதற்குச் 
சம்மதிப்பீர்கன?? 2 உடனே * அவரிடம் விஷயத்தைச் 
சொல்லி... | | 

மரதாயி: சரோஜா, என்மேல் உனக் க்கு நம்பிக்கை 

இல்லயா? 

stint: நம்பிக்கைய:: எங்கிருந்தோ வந்த என்னை 
உடன் பிறந்த சகோதரியாக இனைத்து நீங்கள் 
நடத்தியை ததான் ர உங்கள்ள வரை மறக்க முடியுமா? 

rest: நீ இ க இருந்தபோது என் ae 
வாழ்விலே கொஞ்சம் வெளிச்சம் இருந்த இப் 
போது பழையபடி எல்லாம் இருட்டாய் விட்டது. 

நீங்கள் இரண்டு பேரும் குடும்பம் நடத்துவதைப் 
பார்த்துள் சந்தோடஷடிப்பட நான் கனவு கண்டு 

கொண்டிருந் தன். ட 

சரோஜா: (ஏகம். 221 அக்கா, அதையெல்லாம் : பசி 
என்ன பலன் வித ப்படி த்தான். எல்லாம் _ நடக்கும். 

என்று நீங்களே அடிக்கடி சொல்லுவீர்கள். இல்லா
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டால் இப்படிச் ் சிறு வயதிலேயே உங்கள் விட்டு 

ட்ட ஷிப்டு "அவர் | (இ றப்பாரா* ? ர ரு 

மருதாயி | அதை இப்பொழுது ன தற்கு  இனேக்கிரும்? 

- என் க கதிதான் முன்னமேயே தீர்மானம் ஆகிவிட்ட து. 

ட்ட இப்பொழுது உண் விஷயத்திற்கு என்ன செய்ய 

லாம்? சும்மா பேசிக்கொண்டே இருந்தால் காரிய 

ழ்! ஞ்சிவீடும். | 

சரோஜா: . திரும்பிப் போவ 5 ற்கு அடுத்த ரெயில் எப் 

பொழுது என்றுதான் பார்க்க வேண்டும். அதுதான் 

உடனே செய்ய வேண்டியது. 

  

  

எருதாயி: சரோஜா, .நிசமாகவா? பின் எதற்காக 

வந்தாய்? 

சரோற;: அவம் எப்படி இருக்கிருர் என்று பார்க்க 
ஆசையாக இருந்தது. அதனால் பார்க்க வந் 3தன். 
(அழுதோண்டே).. அவரைப் பிரிந்து என்னுல் 
இருக்க முடியவில்லை, ஆனால் அவரைப் பார்த்தா 

“மலை திரும்பிப் போவதுதான் நல்லதென்று இப் 

பொழுது நினைக்கிறேன். அவருக்கு நான் வந்து 
கூடத் தெரியக்கூடாது. 

மருதாயி: அவனுக்குத் ee GT 63TL Fy] BT SST 

என் ஆசை, நான் இப்பொ. ழூ 2த போய்ச் சொல்லீ... 

சரோஜா: அல் BT, வேண்ட2வ வேண்டாம். அவர் ௬௧ 

மாக இருந்தால் அதுவே போதும் எனக்கு, 

  

மநுதாயி: சமராஜா, நீ நிசமாகக்யான் “பேசுமா? 
. உள்ளதைச் சொல்லு; 5 அவளை மழந்து விட். 

டாயா? 

eT
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(க்கா, நீங்கள் கூடவா என்னை இப்படிச் 
னும்? என் மனசு உங்களுக்குத் 

தரியாதா? நான் அவரை மறக்க முடியுமா? 

  

[அவள் சூரலில் துக்கம், பீரிட்டு வெளிப்ட டி. 

“கிறது... 
மருதாயி: பி ற்கு எ தீ ந்காக உடனே போகவேண்டும் 

"என்கிருய்? oe | ne ட 

சரோஜா: வேறு வழி? | பத்துக்களுடை _ய வெறுப்பை. 

நினைத்து அன்ை றக்கு நான் ஓடிப்போனேன், இப் 

பொழுது அவருக்குக் கல்யாணம் நடக்கப் போகிறது. - 

"அப்படி நடக்கட்டும். என்றுதான் Suarlessr sir... தான். 

மறுபடியும் இங்கே தலை காட்டினால் அவ; நுக்குத் 

தான் வீண் துன்பம் ஏற்படும். இல்லையா அக்கா? 

மருதாயி: - எப்படி சரோஜா. நான். உன்னைப் போ. 

- என்று சொல்லட்டும்... டா 

சரத அக்கா, நேரமாகிற, து. அடுத்த. ரெயிலுக்கு . 

நான் எப்படியும். போயாக வேண் டும். நீங்கள் கொள் . 

சம் யோசனை செய்து. பாருங்கள்... தான்... இங்கே. 

.. இருந்து பிரயோசனம்? ் 

mg iad: (இரக்கத்தோ௫) ஆமாம், நீ சொல்வது மெய் 

-தான். இணி. இங்கிருந்து என்ன செய்யப் போகி 

ஒய்: நீ நேற்றாவது வந், திருக்கக் கூடாதா? 

.. ரீசசோஜாவின் தோள் மேல் கையைப் போடு 

. இருள். கண்களில் 27 பிதுங்குறது.7.... 

சரோஜா. (வருத்த; தே SEB) அப்படியெல்லாம். நினை த்து 

- ஏங்கி இனி ஒன்றும் ஆகப் , போவதில்லை. தான். 

போவ்வரம்... தான்: போகட்டுமா... அக்கா? என்னை. 

மறத்து... (குரல் கம்முகிறது.). | | 
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123 தாய: சரோஜா, ௫ நானும் உண்டே னாடு. ரெயிச லடிக்கு 
இராத தி ¥ or த படு ஆ ந hbo per. ayullep வரும் வரையிலாவது இருவ 
ரூம் சேர்ந்திருப் பொம். | 

குட்ட. மூண்று 
௮2 து இரவு. மணி அமரர் HoH GEG be Bey ரண 

வீட்டிலே ஓர். அறை, பஞ்ச் நன் மீது மணமகன் 
யோசனையோடு நி திருக்க முன். MSG SE வயது 
fi முப்ப; oj இருக்கு Gl. HFT APADHSS ys. அவன் 
திரும்பித் இ நம்பிப் புரளூல இ இலிரும் வ் அவனுடைய 
மன் கலக்கம். வெளியாக ற் து. வெளியே பலவகை. 
ASE BT. வாரம். அைதுவாகுகி- கேட் “கிறது... BIGHT 
ஒலியும்... ரசத்தில்... நாறங்குகி றது -அல்றுயின்... கத. 
வைத். தி BS, துதொ ண்டி. மணமகனின் நாய் உள்ளே. 
அழைகிறுன்... ம்ப தத் தாண்டிய விதவை. அவள், 
வெள்ளை. உடை. SIT OSS முறையில் கட்டியிருக் 
அருள். அவன் முகத்தின் கவலை படர்க் இருக்கி றது. 
மஞ்ச; தீதின். ௮ ois சென்று. மகப் பார்தி, தப் 

- பேசு! இருள் ட 

atures ராமச எமி, இன் னும்: படுத் துக்கொக ண்டி ருக்... 
Sie Gus? ME ஐப்படுவத தற்கு. எல்லாம். தயாராகி. 

ட விட்டது... தேரமே "போனால்தான் : | முகூர்த்த ட 
- வேளைக் குச் சரியாக அங்கே இருக்க மூடியும்... 

சீரம் சாமி: தான்] தான் தயாராக இ; நக்கியே mis னே!--இன் 
டனும் என்ன 'இசங்யவேண் டும்? os | 

தாயா டத "குளிக்க வண்டாமா? யு து 6 வட்டி கட்ட 
_ வேண்டாமா? மாப்பிள்ளே என்றால் : அதற்கு வேண் 
டிய tor BA செய்ய வேண்டுமோ இல்லையோ? 
germ: Bo, Oise Carew Gurgnd, 
தாயர்: (கவலையோ; டு] சும்மா படுத் துக்கொண்டே 

இருந்தால் எப்படி? வந்த  பந்துக்களிடம். ஒரு 
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    வார்த்தைகூடப் பேசவில்லை. . உண் தகப்பனார். 
இரு ந்தால், அவசே எல்லாம். கவனித்துக் கொள். 
வார். இப்பொழுது நீதானே அவை யெல்லாம்: 
கவனிக்க வேண்டும்? .. | 

. ராமசாமி (சிருசிடுப்பாக) எதற்காக நான் கவனிக்க 
வேண்டும்? அவர்களை யார் வரச் சொன்னார்கள்? 

தாயார்: (சாச்தமா ௧7 சரி, நீ ஒன்றும் கவனிக்க வேண் 
டாம். எழுந்து குளித்துவிட்டு வா; தோமாகிறது.- 

ராமசாமி: எல்லோரும் வந்துவிட்டார்களா? 

   கட 

  

தாயார்: தேற்று சாயங்காலமே வ ந்தாய்விட்டது. 
.... ஒருத்தர் பாக்கி இல்லை. பாட்டிகூட மூன்று மணி! 

ரெயிலிலேயே வந்துவிட்டாள். ... 

ரரமசரமி: பாட்டிக்கு. இனி நிம்மதிதான். எனக்குக் 
கல்யாணம் ஆகாமல் பாட்டிக்குச் சாவுகூட வர 
வில்லை. 

தாயார்: முகூர்த்த நாளிலே இப்படி யெல்லாம் 
பேசாதே. அவளுக்கு நீதான் உயிர், 

ராமசாம்: நான் சொன்னால் சாவு வந்துவிடுமா? 

பாட்டி இப்பொழுது எங்கே சாகப் போகிறாள்? 
என் குழந்தை குட்டிகளைப் பார்க்காமல் அவள் சாக 
மாட்டாள். | 

தாயார்: சரி grip, நீ இப்படியே பேசிக்கொண்டிருத் 
தால் நேரமாகிறது. 

ராம்சாமி: மருதாயி அக்கா வந்துவிட்டார்களா? அவர் 

களைக் கூட்டி வரச் சொன்னேனே? 
தாயார்: மருதாயியா? இப்பொழு துதான்... வீட்டிற்கு. 

... ஆள் விட்டேன். அவளை அங்கே கா Sept வீடு- 
பூட்டிக் கிடக்கிறது. 
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ராமசாமி: “எங்கே. போரயிருப்பார்கள்? erro sy 
- தடவை ஆள் விட்டுப் பாருங்கள். 

தாயார்: அவள் இருந்தால் கூட இந்தச் சமயத்தில் 
.... இங்கே வரமாட்டாள். முகூர்த்தத்துக்குப் புறப்படு 

கிறபோது அவள் எதிரிலே வருவாளா? 

ராமசாமி உ என்ன, மருதாயி அக்காள் கூட வரப்படா தூ? 

அவர்கள் வராமல்... 

தாயார்: (சற்றுப் பொறுமை இழந்து) சரி, ராமு, உன். 
இஷ்டம்போல் செய். இதோ மறுபடி யும் ஆள் 
அனுப்புகிறேன். அக்காள் அக்காளெ ன்று அவள் 

தான் உனக்கு அக்காள், வேறு ஒருத்தரும் அக் 
காளும் இல்லை, தங்கையும் இல்லை. உண்ூஷடு 
ஒருத்தருமே பிறக்கவில்லை. 

ராமசாமி : ஆமாம். அக்காள், தங்கை, அம்மான் இத் 
தன் பேரும் aver இத் as கல் யாணம் 

கள் எல்லாம் வந்துவிட்டார்? 

SIT: வராமலா இரு க்சர்கள்! பற்று சாயங்காலம் 
பேசிக்கொண்டிருந்தாயே, த்து விட்டாய7?....- 
சின்ன மச்சான் தான் இன் னும். "வரவில்லை. ஷக்து 
மணி ரெயிலிலே வந்து விடுவார்கள் 

ராமசாமி : ரெயில் வரும் தேரம் ஆகிவிட் டே நாண் 
ரெயில் நிலையத்திற்குப் போய் அவரை ஆழைத்து 
வரட்டுமா ? 

smi: நீ போகாவிட்டால் வேறு யாரும் இல்ஃடய ரா? 
முன்னாலேயே வண்டி அனுப்பிவிட்டே வ. அவர் 
இன்: னும் கெ: ஞ்ச. சரத்தில் வந்று விடுவார். 

ர ரம்மி நான் GLUT aed என்ன?



Gz தாரன் எழுத்த வியங்கள் 

தாயார் : (பரபரப்புடன்) grag, எதற்கு நீ சும்மா 

என்ன என்னவோ.பேகிக் காலம் கடத்துகிறா ய்? புது 

மாப்பிள்ளை. ரெயிலடிக்குப் போய் மற்றவர்களை 

அழைத்து வருவதை தீ எங்காவது கண்டிருக 
கிறாயா?. ணை னை ட 

நாம்சாமி : : தனியாகக். கொஞ்ச தூரம் போனாலாவது 

க wer SAGE சற்று நிம்மதி ஏற்படும். ட டட 

தாயார்; இப்போது என்ன நிம்மதி இல்லாமல் போய் 

ன - விட்டது ராமு? சரி. போய்க் குளித்துவிட்டுப் புறப் 

- படு; முகூர்த்த வேளை தப்பக் கூடாது 

சாமாரமிஃ. (சலிப்பாக]..சமி. அம்மா. அடங்கள் இஷ்டம்: 

படியே குளித்து விடுகிறேன். சும்மா SWELLS தீர் 

கள்! 

  

a று: பக்கம் "திரும்பிப். படுத்துக். கொள்கிறான். 

அவன் எழுக அ போவா: ன் என்று. எதிர்பார்த்த 

தாய் ஏமா ன். சன்று ம அபடியும் பேச வத்த. 
ட னிக்கிறாள்.].. 

காட்சி நான்கு 

அதே ar fy. கால: ௬ ge. து ணி உட் மரு; தாயியும் 

சரோஜாவும் “ ரெயில் , நிலையத் தில் 6 ஒரிடத்தில் தனியாக 

. இரச ந்து பேசிக்கொண் ஒரு a B ர்கள். | | 

ey 

நகுதாயி > சரோஜா, ரெயில்: இன்றைக்கு அரை. மணி 

“தாமதித்து. வருமாம் நல்ல தாயி ற்று. . அது வரை 

. பிலுமாவ து பேசிக்கொண் டி ருக்கலாம். . ட 

. சரோஜா 4 ஐயையோ! ரெயில். இன்றைக்குப் பார்த்துத் 

தான் இப்படி S நரங் கழித்து. வரவேண்டுமா? 

மர்தாமி : இந்தக்... காலத்தில் _ என்றைக்குத்தான் 

... இரயில் சரியாக வருகிறது?



வாம் விர யசட்டு? $83 

tt ர்க வர it ms eye ப ட்டி x” if tage ச ் pire age rn re ம் | - ள் பி ‘ சரோஜா: இருட்டோடு Beate இத்து கை 

வீட்டுப் போய்வீட்டால் நல்லது. யார் கண்ணிலும் - 
ர் ர ௪ ௬ oe ஆ 4 

படக்கூடாது. அக் கு, நாண். வந்ததைப்பற றி 

நீங்கள் ய ries தில ரம். vs Fa ல்ல "3 ou ண்டாம். 

பமந்தாயி . Kolar a3 sre நான்- யாரி ட _த்திலே. சொல் ் 

லப் போகிறேன்? ட ee 

eGrigt: அவரிடத்திலே கூ டச் “சொல்லக்கூ ட ரது: 

அவர் eres bear மற ந்துவிட்! ச் சுகமா ய். வாழ 

வளர வும் டசி 

MESES... pret சொல்லமாட்டேன். ஆனால்... 

சரோஜா: av என்ன்? அப்படி hue விலாம்.. பேசா 

தி ர்கள். கொஞ்ச காலத்திலே எல்லாம் சரியாகிவிடும். | 

ஜா லம். போகம். போக எல்லாம் மருந், து: அபர கும்: | 

௩ தாயி : இத் தச் சமயத்தி OU dnt. ஒரே ஓட்டமாக ஒடி 
_ ராமசாமியிப ம் விஷயத்ை தச். சொல்லி. ன, ந்தக் கல் 

யரா, Bo, as ் தடுத்துவிடல ஈம் என்று எண் அதஞ்சு 

ணன் படகு 
பவி 

இ, தந்தச் சபலம் ௪ தற்: அர 

  

பம் மறுபடியும் உங்களுக்கு 

ழ் 

ony 

PBR SST OU க்கென்ன?ே வா நாம் பிரியவே மாம். 

டோம் oF ண் Ds ன் GS கான்று wat Ene ச டட 
உ ட ட்ட 

சோதா: : எல்லாம் இன்னும் © இ காஞ்ச (3, தரத்தில் தானே 

தெரியப் போகிறது. பிறகு நீங்கள் எங்கே, தண். 
எங்கே உ. என்மேல் உள்ள. பிசியத்தினால். Be ங்கள் 

என்ன என்னவோ கனவு காண்கிதிர்கள்.. 
(Gage: ராமசாமிக்கு மாணைவியாக தி இந்த. ஊரி 

ட கைட நகு 

லேயே இருப்பாயென்று எவ்வளவோ அ சையாக
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ருந்தேன். என் வீடுதான் வெறும் வீடாகக் கிடக் 
கிறது: (விம்மி) உன் குழந்தை குட்டிகளைப் பார்த் 
தாவது சந்தோஷப்படலாம் என்று இருந்தேன். 

. நான் பாவி! அதற்குக்கூடக் கொடுத்து வைக்க 
வில்லை... | 

சரோஜா இதெல்லாம் கம் கையிலா ட் இருக்கிறது? 

இ இ தோன் எங்கிருந்தோ "இந்த ஊருக்கு வந்து சேர்ந் 
தேன். இப்பொழுது எங்கேயோ. போகப் போகி 

றேன். . 
மருதாயி : சரோஜா, நி இப்படிப் பேசலாமா? 

  

சரோஜா? . நான் சொல்வது ௨ உங்களுக்கு வருத்தமாகத் 
தான் இருக்கும். . அக்கா, அவர் இந்த ஊரில் 
தானே இருக்கிறார்? உங்களைக் கூடப்பிறந்த அல் 
காளாகவே இனை க்கிறார் “அவர் குடும்பத்தைப் 
பர்த்து நீங்கள் சந்தோஷமாக இருங்கள் . 

இனி எனக்கு அவன் குடும்பம் எதற்கு? நீ 
“இல்லாமல் அவன் எனக்கு ஒரு பொருட்ட2? | 

      

சரோஜா: அவர்மேல் என்ன தப்பு? ட 

“RSIS: என்ன தப்பா? கொஞ்சங்கூடத் தைரியம் 

இல்லாதவன். உன்னைத்தான் கல்யாணம் செய்து 

கொள்வேனென்று ஊரெல்லாம் பேசி விட்டு, இன் 

றைக்கு வெட்கமில்லாமல் வே. று ஒருத்தியை... | 

சரோஜா: அவர் என்ன செய்வார் அக்கா? நம் சமூ: 

-கத்திலே கட்டுப்பாடு ஒன் ரு இரண்டா? அவற்றை 
மீறு முடி யுமா? 

‘>
 

டி ம்ந்தாமி 7 ் அதற்குத் தைரியமில்லாதவன் வெளியில் 
ஏன் பேசவேணும்?



பாச் eS lavas KL Ft , 105 

சரோஜா: . அக்க, நாம் அவரை நொந்து என்ன 

பலன்? அவருடைய” சொ fe BASS TE SSE அவருடைய 

 இனத்துச் செய்கி: ரூர்கள். 

மருதாமி : உன்னுடைய துணிச்சலை நினைத்தால் 
எனக்கு ஆச்சரியமாக இருக்கிறது. என்னிடத்தில் 

இப்படிப் பேசிவிட்டுத் தனியாகப் போய் அழுது 
அழுது சாகப் போகிரய். அதை நினைக்கும்போது 

நெஞ்சு வெடித்துவிடும்போல் இருக்கிறது. 

சரோஜா : : என்ன செய்யலாம்? ' தப்போ சளிகியா கான் 

ட்டேன்... அன்றைக்குப் போ தாமல். யார் என்ன 
fm a oe துள் ப்ப ப ee வட வட்வ ச்ட் பேசினைலைம் சர்மயென்று இருந்திருக்க வேண்டும். 

இப்? 'பாழுது காரியம் மிஞ்சிப் போய்விட்டது. நான் 

. எங்கேயாவது மறைவாக இருந்து மனத்தைச் 
“சமா தானப் படுத்திக்கொள்ள வேண்டியதுதான்; - 

வேறு வழி! இல் லை. 

  

மருதாயி: இநற்கள் ளே ராமசாம்' பெண் ae 

புறப்பட்டிருப்பான். அவன் மனதுக்குப். பிடித்த 

பெண் இங்கே 1 purer ss நகத்தி நப்பதை த 

அவன் எப்படி - அழியப் போகி ரன்? இப்படி வல் 
லாம் mil மை எண்ண Saur அ] ட்ட 520 பே த். Al வடி pons 

பார்க்கிறது. 

சரோஜா: டபேபேர்மை மா, ். Deseo) eravS a இன்னும் 
Glyufs sureR at Za Sus? 

“ my ee Bey படட a i ee WEL: என்னம் அம்கிரமாமப் ப நிறுவிட பேண்டு 
் மென்று உனக்கு அவலா? 
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.சீரோஜா: . அக்கா, நீங்கள்... அப்படிச் 6 சால் 'லக்கூடாது.. 
நான் என் அவசரப்படுகிரேன் _ TTL Bh. BBs 
ளுக்கு தத் ே தெரியும். ட ன ரர . 

betes: (கம்மிய குரவில் j er regt, நீ | எங்கே. ப 

போ Bop? ES 2 BUT ou g தூ... சொல்லிவிட்டுப்... 7 Burs: 
ட. ட. உண து. வீ ட்டு வி லாசத்தை எனக்குக் கொடு... 
. சரோஜா... தேற்றுவரை- "எனக்கு : இரு. வீடு இருத்தது? . 

பதர் ஊரும். இருந்தது. இனி ஒன்ர றுங் கிடையாது. 
மருதி: நீ. எங்கேதான் போகிறாய்? 

  

ச (ரோஜா: 2 எங்கே. போனால் என்ன. அக்கா? எங்கே. 
இ யாவது. போகி ஐன். 

8G Bink அடுத்த... அணு க்குத், தானே. டிக்கட். வாங்கி 
. யிருக்கிறாய்? .. ன த 

சரோஜா. நாள் அங்கே இறங்கம். போ Gu Seite, அது 
- திச்சயம், பற்பம் ப ள் டவ் டவல் ப ட்ட பப ப்ப ௫ | 

0. pred : “பிறகு. என்னை. ஏமாற்றவா. அதை வார்" 
_. திளுய் 2 | 

  

். சரோஜா: அக்கா, என்மேல் கொஞ்சம். தயவு காட்ட இவ்: ப 
ட்கள். நான்மே போகிற இடம் யாருக்கும் தெரியவேண். 

பாம், நான் £ இங்கு வத்ததூகூட யாருக்கும் தெரியக். 
- கூடாது. ன ச 

மருதாயி: 5. டு ரா ஜா Five 

r மேலே. அவனால். பேச முடியவில்லை... விம்மி. 
விம்மி... அழுகிறாள்... “Sra gras அட்தம். 
த தீ துக் கொள்கிறுள்.] ; 

ட காட்சி ஐந்து 

இன்னும். - பொழுது து yore. “மணி மார் 
இந்தரை. இருக்கும... | ராமசாமி குளித்துவிட்டு புதிய 
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உடை அணீர் து ஒர் அறையிலே சாற்சாலியில் அமாம். 
இருக்கிறான் நதி Boh iH றிப்பிலிருர் ma அவனு. ய. 

பவா LI போ ரி bana டம் இன்றும் ய் ஓயா: 9 ண் அ Gh த்ரி ட்ட 

ett 
ச் 

கிறது. அவன். தாப். கவலைமயாமு அரு க நின் று 
கொண்டிருக்; ன்... ட்ட ட்ட 

5 மமசாமி:- on ered அக்கா. எங்கக? “அவர்க தனக் கூட் டி ன ச 

ட வரச். சொன்னால் . அதைக் . கவனியாமல் | சம்மா ட 

அவசரப் படுத்துகிறிர்களே? ன | 

தாயார்: அவளைத், தான் வீட்டி Bao ar ணே apsi று ய 

. தயவை ஆள் விட்டுப் பார்த்தால் வீட்டது. நாணன் 

இன் னும். அங்கே. போய்த். 3 தேடட்டும்? ed 

  

  

. ராமசாமி? பே மருத தாயி அக்காள். வராமல். தான் புறப்பட 

... முடியாது? 
wou: என்ன ராமு, இப்படிப். பிடிவாத தமாக இருக் 

_ கிருய்? அவளைத்தான் காணே ௮122 இ 

 ரரமசாமி:- - இதெண்ன  இபரியு பட்டணமா? இந்த 

- ஊரிலே அவர்களைத் ே தடிச். கண்டுபிடிக்க முடி. 

யா தா? அவர்களிட wD நான். ஒரு விள ஷயம் கேட்க - 

வேண்டும்... 

  

| 
+ ச , ட ன ட்டு | at க ல் 

் தாயார். 1: அதைப் பின்னால் கேட்டுக் கொள்ளக் 

aL, art இப்பொழு தாவது புறப்பட டால்தானே 

முகூர்த்த வேளைக்குப். போய்ச் Grreoru ம்? இங் 

இருந்து. ஐந்து மைல் மாட்டு வான் டியில். Sure 

- வேண்டாமா? இ ட ய்ய ட... 

் ராமசாமி : உங்களுக் கு மூகூர்த்தம். தப்பிப் போருமென் 

பது தான் கவலை. எப்படியே குல்யாணாத்ணகு 

முடித் து. வைத்துவிட் டால் உங்கள் கவலை தி து 

போகும். ஆனால் என்னுடைய கவலை , அதிலீருக் 55S



1g கசன் எழுத்தோலிலங்கள் 

தான் ஆரம்பமாகும். பிறகு ,ஆயுள்.. முடிகி ஐ வரை 

பிலும். அது. தரவா போகிறது அதைப்பற்றி உங் 

  

தயார்: ராமு, உன். தன்மைக்காகத்தாே Sour 'எனக்கு 

. எல்லாக் கவலையும்? | | 

ராமரகமி: அதுதான் இல்லை... எனக்கு நல்லது செய் 
வதாகத்தான் நீங்கள் தினைக்கிறிர்கள்... Bor 
அது எனக்கு நல்லதே அல்ல. | | 

தாயார்: பெண் அழகில்லையா? குணமில்லையா? ட 

esr நிதானமாக பெண் அழகாக... "இருக்கலாம்; 

- குணமும் இருக்கலாம். மருதாயி அக்காள். அழ 
கில்லையா? அவர்களைப் போல நல்ல குணம் உடை 
யவர்கள் வேறு யாராவது இருக்க முடியுமா? 

தாயார்: அவளப்பற்று இப்பொழுது என்ன பேச்சு? 

  

ராமசாம்: அவர்கள் அப் ப்படி நல்லவர்களாக ' இருந்தும் 

அவருடைய கணவர் கொஞ்சமாவது சந்தோஷமாக 

இருந்தாரா? 
ராயா: அது அவன் தலையெழுத்து. 

9ரம71மி;* தலையெழுத்தா? அப்படிச் சொல்லி உண். 
மையை மறைக்கப் படாது. அவருக்கென்னவோ 
தம் மணவிீயினிடத்தில் அன்பு ஏற்படவே இல்லை. 
என்ன காரணமென்று யாருக்கும் தெரியாது. ஆனால் 
அவர் சரகிற்போது என்ன சொன்னார் தெரியுமா? 

நாயா... என்ன Glersira றன, ௨ உனக்குத்தான் தெரி 
யும். நீதான் அவன் பக்கத்திலேயே இருர் ere, 

பாம்: அவர் சொன்னது தெரியுமா? “நான்- ஆசைப் 
பட்ட பெண் எனக்த வாய்க்கவில்லை. கல்யாணத்



. யார் விக்ன யம ® Ft 109 

தன்றே என் மனம் உடை ந்துவிட்டது: பிறகு 

"உலகத்திலே எனக்குச் சுகமேது?' என்று சொல்லிக் | 

கொண்டே உயிரை விட்டார். 

தாயார்: - [சற்றுக் கோபத்துடன்] அதைப் upp இப் 

.. பொழுது என்ன பேச்சு, ராமு? 

ராமசாமி: அம்மா, நீங்கள் கொஞ்சம் நி தானமாகக் 

கேளுங்கள். அவர் மனம் உடை த்த துபோல என் 

மனமும் உடைந்து போகும். 

  

தாயார்: (மேலும் கோபமாய்) அப்படியானால் பின் எதற் 

காக அன்றைக்குச் சரியென்று சொன்னாய்? 

ராமசாமி: தினம் தினம் ஓயாமல் நீங்கள் செய்த தொந் 

தரவுக்காகத்தான . 

தாயார்: எப்போது சரியென்று சொன்னுயோ, பிறகு. 

பேசாமல் புறப்படு. 

ராமசாமி: என்னுடைய இன்பம் உங்களுக்குப் பெர் 

தில்லையே : 

நாயா: நல்ல கூத்து இது. ஊரையெல்லாம்.. அழைத் 

தாய்வீட்டது. கல்யாண மென்று எல்லோரும் கூடி 

யாய்வீட்டது. இப்பொழுது இப்படி பேசினால் emt 

ராமசாமீ: அதைப்பற்றித்தான். உங்களுக்குக் வ ஸ். 

என்னுடைய சுகம் பெரிதென்றால் இந்தக் கல்யா 

ணமே... 

    

தாயார்? /53; “மயாக) முன்னமேயே புடியாதென்று 

- சொல்லித் தொலைக்கலாமம? 

மராம் ௨. முன் றைந்தான் சோன்னேன்.



me a Get we we BT Bin ot 

ana:  சம்மதமென்று சொல்லவே இல்லையா. தி 2 
உன்னைக் கேட்காமலா முகூர்த்தம் வைத்தோம்? 

நாம்சாம்?. சரி; அப்படிச். சொல்வியிரு ர் ந். தாலும் அது. 

தப்பென்று தெரி ந்தால் மாற்றக் கூட ஈதா? 

gruti: 2. - இப்பொழுது தான் தப்பென் று தெரிந்ததா ட் 

என்னை. ஊரார். முன்னால் . அவமானப்படுத் Bow 
mi அழுகிறாள்)...உன். அப்பாவுக்கு வந்ததுபோல எனக். 
கும் சாவு வரவில்லையே! எல்லாம் விதி; விதி இப்ட டி 
வினை யர டுகிறது (iby Bayes). . 

தாம்சாமி 2 - _இ? ிதல்லாம் விதியின் .. விளையாட்டா?. தல்ல. 
விதிஉங்கள் கையில். அகப்பட்டுக்கொண்- டிருக்கிறது? 
அந்த சரோஜாவை Dor ayy விட்டு. விரட்டியடி த்தது 

வி தி. என் வாழ்வைக் குலைக்கப்ே யாவதும் வி தி. 

என்னோடு சேர்ந்து இன்ன க்குப் பதுப்பெண் ene 
-வரப்போகிறாளே அவள். வாழ்க்கையைப்: பாழாக்கப் 
போவ தும். விதி. நல்ல. விதி வந்து சேர்ந்தது. 1 

க ௧௯ E mT Staph) 97 GIRO USL LI, அல். 

ல் து வி தியின் விளையாட்டா? பாட்டி: யைப் போலவும்: 
உங்களைப் போலவும் உள்ள வம்புக்காரர்கள் பண்ணு 
கிற கூத்துத்தான் இது. சும்மா எதற்கெடுத் சாலும். 
விதி விதி. என்று ே 'பேசாதீர்கள். ளி . 

தயார். 2 (வெறுப்பும் கோபமும் ௪ சலந்த குரலில்) ராமசாமி, 
தீ எனக்கு மகனா? 

tus அம்மா, நீங்கள். இப்படிக். கோபி ் த்துக்கொள் 
வது எனக்கு. நல்லதுதான்... நீங்கள் அழுது கலங்கு 
'கிறபோது என் மனம் குழம்புகிறது. என் உறுதி 
யெல்லாம் பறந்து விடுகிறது. கோபித்துக்கொண்டு. 
திங்கள் பேசினால் தான் மனந்தடுமாற. மாட்டேன். 

    

   

 



யாம் விரனயாட்டு? ail 

தாயார்; (கோபம் மேலும் பொங்க 7 சரிஇப்ே பா. age தூ நீ 

என்னதான் செய்யப் போகிரும்? | தாய் சொல்வேத் 

தட்டுகிற பிள்ளை நீ உருப்படுவாயா? 

MEFS மீ, அம்மா, இப்பாழுது. எனா. மனம் த தனி. 

PTE oT துவிட்ட ae of Be aT அக்கா இங்கே ouy மல். 

- இருப்பது ஏன் தெரியுமா? அவர்களுக்கு "இந்தக் 
- கல்யாணம் சம்மதம் இல்லை. சம்மதமாக இருந் தால். 
இப்படித் தலைமறைவாக , 1 3 Bs மாட்டார்கள். 

- என்னைத் தன் தம்பியாகப் பாவித்திரு க்கும் அவர்கள். 
சன் கலியாண ஏ ற்பாட்டு நாளிலே வீட்டைப் பூட்டி 
விட்டு எங்காவது போக. 'இனைப்பார்களா?்... அம்மார் 
தன் இந்தக் கல்யாணத்திற்கு இசைந்த ததே ே பெருந். 
“தவறு. நான் இனி அந்தப் பெண்ணின் கழுத்தில் 
தாலியைக் கட்டி, அவள் வாழ்வையும் கலைக்கப். 
போவதில்லை, எனக்கு விருப்பமான கல்யாணம் 

  

வாய்க்குமஎணால்.. செய்துகொள்வேன்; "இல்லாவிட் 
யால் கல்யாணமே வேண்டாம்... 

நீராமசாமியின் முகத்தில் உறுதி தரண்டவமாரமு. 

கிறது. தாய் சீற்றமும். அழுகையுமாக நிற 

கிறுள். நூரதிதில் lyase பு இடப்படும் அவம் 

Cs; iD a ஹோ. வென்ற அதன் முரலும் 
நன்கு காதில் வி பழு, 3 jf 

கணக், a 59 இத கவலை



கணவன். 
SFL ger gm 

   கலை பத்து மணி இருக்கும். மாிலாப்பூரிலே ஒரு 
மானிகை, அதன் பின்புறக் கட்டிலே தாயம்மாஞும் 
விஜயாவும் பேசிக்கொண் டிருக்கிறாச்கள். தாயம்மான் 
வேலைக்காரி. அவளுக்கு முப்பத்தைந்து வயதிருக்கும். 
அவள் மூகம் கவலையால் களையிழந்து தோன்றுகிறது. 

விஓயாவுக்குப் பதினன்கு வயதாகிறது. அம்த மரனி 

கையின் சொந்தக்காரருக்கு அவள் ஒரே பெண். 

தாயம்மாள்: விஜயா, நான் போகட்டுமா! வேலையெல் 

லாம் முடித்தது... ட 
விஜயா? சரி, போ. ரொம்ப நாழிகையாய் விட்டது... 

உன் குழந்தை அழுமோ என்னவோ? டட 

நாயம்மான் : சாயங்காலம் வேலைக்கு 3நரமே வரு 

கீறேன்:; அம்மாளிடம் சொல்லு, 
me 

214 டட. 
ச் ஐயா: ஏன் தாயம்மா, உன் குழந்தையைக் கூடவே 

கொண்டுவரப் படாதா? பாவம்! அந்தச் சின்னப். 

பெண் எவ்வளவு நேரம் தனியரகக் குழந்தையை 

வைத்திருக்கும்? அதுவும் குழந்தைதானே? — 
தாயம்மாள்: எப்படியோ வைத்திருக்கட்டும். இங்கே 

கொண்டு வந்தால் குழந்தை சத்தம் போடும். அசிங் 

கம் பண்ணும். ஐயாவுக்கு அதெல்லாம் பிடிக்காது. 

விளயா: அந்தச் சின்னக் குடிசைக்குள்ளே எப்படித் 

தான் கிடக்குமோ பாவம் ! ர ரர 

தாவர்றாள் 2: என்னம்மா செய்யலாம்? நீங்கள் கொடுக் 

கிற பத்து ரூபாயில்தான் காலம் தள்ள வேணும்.
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: "குடிசையிலே - இருக்காமல் வேறே எங்கே போக. 

முடியும்? 
விஜயா: - தாயம்மா; உன் புருஷன் எங்கே போய்விட் 

டான்? தான் எத்தனையோ த கடவை கேட்டாயிற்று 
- சொல்லமாட்டாயா? * ப 

தாயம்மாள்: அதைச் சொல்லி என்ன லாபம்? 
என்னவோ எண் தலையெழுத்து ! 

விஜயா: எங்கள் வீட்டிற்கு தீ வேலைக்கு வந்; திலிருந்து 
"எங்களுக்கு ஒரு தொ ந்தரவும் இல்லை தாயம்மா. முன் 

_னாலே--ஐயோ, அந்த வேலைக்காரிகளிடம் எங்க 
ளுக்குப் போதும் போதும் என்று ஆகிவிடும்... 

  

தாயம்மாள்: வேலை செய்யவோ வந்தாச்சு. அதை 
ஒழுங்காகச் செய்யாமல் வேறென்ன சோலி? 

வீஜயா: நீதான் அப்படி நினைக்கிறாய். எல்லோரும் 
அப்படி இல்லையே? + 

தாயம்மாள்: வீட்டு எஜமான களும் உன்னைப்போல 
... நல்லவர்களாக இருக்கிறார்களா? நான் முதலிலே 

ஓர் இடத்துக்கு வேலைக்குப் போனேன். அதுவும் 
பெரிய இடந்தான். அங்கே அந்த அம்மா படுத் $ன 
பரடு.... 

வீஜயா? என்னவோ, ஜீ. இந்த வீட்டுக்கு வ ந்தது 
நல்லதாயிற்று. 

தாயம்மாள்: எனக்கும் இங்கே வலை செய்வது பிடித்த 
மாக இருக்கிறது. என்னிடத்திலே நீ எத்தனை 

_ பிரியமாக இ ருக்கிருய்! அம்மாவும் அப்படித்தான்... 
- ஆனால் இந்தச் சம்பளத்திலே எப்படிக் குடும்பம் 
பண்ணுவது?...என்னிடம் இருந்த ஒன்று இரண்டு 
தா 

  



its Stew woe kt ge ara 6 av 

க் 

நகையையும் விற்ரூச்சு. இணி “என்ன பண்ணு 

வேன். 

வீஜயா: . அப்பாவிடம் சொல்லி. இன்னும் கொஞ்சம் 

சேர்த் துக். - கொடுக்கச் SET UBS. NTT. அப்பா. 

-வூக்கும்-நீ.வேலை-செய்வ தில்-ரொம்பத்-திரூப்தி. 
தாயம்மாள்: சேர் ர்த்துக் கொடுத்த லும் ... ஒரூ... ரூபாய். 

இரண்டு ரூபாய் _கொடுப்பார்கள்?. அதிலே . என்: 

பஞ்சம் விடிந்தா போகும்? இன் றக்குச். சாமான். 
விற்கிற விலையிலே அந்த. இரண்டு. குழ. ந்தைகளையும். 

எப்படிக் காப்பாற்றுவேன்? அதுதான். எனக்கு 

ஓயாத _கவுலையம்மா.... பத்து... oun லை_ சூடும்பம். 
பண்ணி எனக்குப் பழக்கம் இல்லை... 

  

ஜிஜயா: உன் புருஷன் பணம் அனுப்பமாட்டானா? . | 

தாயம்மாள்: அவர் எதற்கு அனுப்புகிறார்? அவர்தான் 
என்னை வேண் டாமென்று தன்னிவிட்டாரே 

விஜயா: வேண்டாமென்று. தள்ளிவிட்டானா?. “அட் 
்் பாவமே! உன்னைப்போல ஒரு: தல்லவளை: ஓட்டிவிட 

். அவனுக்கு எப்படி மனம் ஊத்து, Sa? P 

| தாயம்மாள்; (stear 5G BIG). Bal பெரு நச்சு "வீடுகள், 

விஜயா, நேரமா TER. போகட்டுமா? 

விஜயா: தாயம்மா, உண் பருஷனைப்ப ற்றி மாத்திரம் 
சொல்லமாட்டேன் என்கீருயே? 

தாயம்மாள்: . நீ சிற று. பிள்ளை . உணக்கெ. தற்கம்மா 

| - அதெல்லாம்? ௫... வக்கு அத்த மாதிரி. புருஷன். இல் 
லாமல் குல்லவராகக் : கிடைக்கவேணும். ட 

| agus 8் காரணத் த்தோடு 2 Gus, - தாயம்மா ட "உணக்கு 
இ துதான் பேச்சு. 
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தாயம்மாள்: _ (துக்சமெல்லாம் ம 
ae. 

233) எரி அம்மா, சாகர 

மலி. இரு த்தால் நானா பார்க்ரைமலா பேரக் றன் 
க் om, 4 ச ன . oe . . 

இன் னும் தாது வருஷங்கழ் த்துப் பார்க்கல ரம், 

ர் 

விஜயா: தாயம்மா, நீ சிரித்துப். 2 /சினால் சந்தோஷ 

மாக இருக்கிறது; எ ன்னைக கேலி பண்ணி ஜலம் 

Ay Cure ee 

  

தாயம்மாள்: - உண்ணைப்! பால யாரம்மா இருக்கப். SLT el 

ர்கள்? 2. உண்னைப் பார்த்து ததா ண்... எனக்குக் 

கொஞ்சம் ஆ, DA தலாக இருக்கிறது. இனி அந்தக் 

குடினைக்குப் போ. ஒல் குழந்தை எப்படிக் கிடக் 

குமோ; அந்தம் சிறு பிள்ளை தான் என்ன சீரழி 

கி அட்ச நான் போய் வரட்டுமா? 

  

fs தாயம்மான் வேகமாகப் Ai puuGRapeit. அவன் 
மக, இல். கவலை படர்கிறது. விஜயா அன் 

my 

பேசடு பார்த்து 8 HF var. J 

காட்டு இரை 3 

காலை பதிஜெரு மணி அகப்ே பேட இது ஓர் எனிய 
குடிசையின் உட்புறம். அமர எட்டு வயதுள்ள இரு 
பெண் ஒரு கரதல் பசயின் மேன் படுத்துத் gras. ச் 
கொண்டிருக்கும். Chip Ss BME பாரத் BGS wT | 
டிருக்கிறுள். வறு: மைன் அறிகுறி. அக்குடிசை முழு 
வதும் காணப்படுகிறது. தாயம்மாள் குகுனைது் 

இறு? bg) Oar or உள்ளே ழை முன். 

தாயம்மாள்; பொன்னு, என்ன செய்கிறாய் ?
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. பொன்று? அம்மா, வ த்திட்டாயா?. தம்பி: இப்பத்தான் 

தாயம்மாள்: “அழுதான். ௬ 

மொன்று: அம்மா, இந்நேரம் வரையிலும் சும்மா கத்து 
் - கத்துனு கத்தினான்...போம்மா, இத்தேரம் வரை 

யிலும். என்ன பண்ணினாய்? ன டட ன ௭ 

தாயம்மாள்? இந்தா, கொஞ்ச 

ருக்கிறேன். சாப்பிடு... | 

  

ம் சோறு கொண்டு. வந்தி 

பொன்று: , எனக்கு. வயிறு: - ரொம்பப் பசிக்குதம்மா? 
.. தம்பிகூடப் பசிக்குத்தான்.. அழுதான். இங்கே 

ஒண்ணுமே. இல்லே; என்னம்மா "செய்யட்டும்? 
இனிமே நான் தம்பியைப் பார்த் 'த்துக்கிட்டிருக்க மாட். 
“டேன் போ... 

  

தாயம்மாள்: . நீ. பார்க்காமல் போனால் நான். எப்படி . 
வேலை செய்யப் போகட்டும்? ட 

பொன்று: போக வேண்டாம். 

தாயம்மாள்: - போகாமல்போ; னால். கஞ்சி கிடைக்குமா? 

இப்பொழு தாவது அரைக் கஞ்சி கிடைக்கிற, து. 

பொன்று: ஏம்மா, . அப்பா எங்கே? ரொம்ப நாளாகக் 

- காணோமே? ன 

தாயம்மாள்? ஊருக்குப் போயிருக்கிறா 

    

  

பொன்று: வந்திடுவாரா? 

தாயம்மாள்; ஆமாம்... பொன்னு. ¢ குழந்தையைத்: தொட 

. இப்பார்க்கிறாள்.] தம்பிக்கு உடம்பு சுடுகிறதே. 

கை வைக்க ' முடியவில்லை. 
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| பொன்று, - "அம்மா, அப்பம் வரவேண்டாம். எங்கேயோ. 

போகட்டும்... த 

. தாயம்மாள்: ஏன் வரவேண்டாம்? 

பொன்று: தினமும். அப்பா உன்னிடம் சண்டை Sint 

அன் OSG அடித்தாரோ இல்லையோ? | 

தாயம்மாள்: தம்பிக்கு. மறுபடியும் மலேரியாக் காய்ச்சல் 

வந்திருக்கிறது. என்ன செய்கிறது? தலை வலித் 

திருக்கும். அதற்காகத்தான் அழுதிருப்பான். 
பொன்று: அம்மா, இட்டிலி இல்லையா? 

(furs Sr gO இருந்த Ger menor சாப்பிட. 

ஆரம்பிக்கிறாள். | 

தாயம்மாள்: இட்டிவிக்கு எங்கே போகி றது 

    - பொன்று: தேற்றுக் கொண்டுவந்தாே 

. தாயம்மாள்? நேற்று மிச்சம் இருந்ததை அந்த மகராஜி 

கொடுத்தாள். தினமும் கிடைக்குமா? 

பொன்று: அம்மா, நேற்று இங்கே அக்கா வந்திருந் 

தாள். எனக்கு மிட்டாய் கொடுத்தாள். 

  

7 தாயம்மாள்: - எந்த அக்கா? | 

[அடுப்புப் பற்ற வைத்துக்கொண்டே பேசு. 

இருள். | 
பொன்னு: அதுதான். உனக்குத் தெரியாதா? நீ வேலை 

செய்யும் வீட்டு அக்கா விஜயா தான். ட 

- தாயம்மாள். விஜயாவை அக்காவென்; று சொல்லியா 
கூப்பிட்டாய்? யாராவது கேட்டால் சண்டைக்கு 

வருவார்கள். 

“பொன்று: ஏம்மா, கூப்பிட்டால் என்ன?



உக டட வரண், எழேத்தோகியங்கள் 

"அவர்களெல்லாம் - பெரிய இடத்த துக்காரர்.. பணக் 
காரர். ம் அக்கா என்றால் சும்மா இர ருப்பார்களா? 

பொன்று: அம்மா, உனக்குச் சோ, நு.வேண்டாமா? - 
தாயம்மாள்: சோருக்கி - மான் அப்புறம். சாப்பிட்டுக் 

“கொள்கிறேன். இந்த அடுப்பைக் கொஞ்சம். ஊது, 
_வா. தான் போய் ஏதாவது. இரண்டு டு கீரையிருந்த நால். 
பிடுங்கிக்கொண்டு. டு வருகிறே றன்... 

பொன்று போம்மா, தினமும் கீரைக்குழம்பே வைக். 
கிருய், வேண்ட £ம்.. 

. - தாயாமமான:. ட ப கரைகூட.. பவல் இ FELD oo | கிடைக்குமோ ் 

.. என்னவே... தீயை ன்துஃ வா. குழாயிலே தண்ணாீர். 
பிடித் த்து வைக்கவில்லையா? 

இ இ ரீ குட த்தை எடுத் ம் துப் பார்க்இறுள்.] 
| மொன்றுட் “pied விட்டால் தானே? சும்மா அளுகிறான்... 

எப்படிப் போகிற து? 7 

அரியம்மான்? நாம் யா ரம்யா... அக்கா. என்று. கூப்பிட? 

  

   
  

| தரவம்மான்:. இனித். தண்ணீருக்கு எங்கே. "போகிறது? 
சாயங்காலம் வரையிலும் . குழாயிலே. தண்ணீர் 

ட _ வராது... அ ந்த மாடிவீட்டு ஐயா. 'கேணியிலாவது: 
ஒரு குடம் சேத்தி வருகிறேன்... 

. ரீகுடத்தை எடுத்துக்கொ ண்டுபு றப்படுகி oe] 

சொன்று "அம்மா; அங்கே போகாதே. வைவார்கள். 
"தரஙம்மான்: ஏன் வைவார்கள்? 

  

ஆன்ற தம்மைப். பேரர் த்தால். பிச்சைக்காரி. போல. 
"இருக்கிறதாம். : எல்லாம். கிழிந்ததை ௨ -டுத்திக் 
கொண்டு "வருகிறோமாம், அதற்குத்தான்... வரக். 
கூடாது என்கிறார்கள்...



கணவன் ந 

[தாயம்மாள் 102) தில் வசன; இன் சாயல் படர் 
Ana; சிறிது தயங்கி. £ LS gar. பீறகு 

ட்டு ததை எடுத்துக்கெரண்டு- வெளி யே செல்: 

ஒிறாள். போன்னு நியை se Of Bu wou 

பார்த்துக். கொண்டிருக்கி Sager. விட்டில் புகை 

apna] eee 

ககட்ட மூன்று. 

ட்ட முதற். காட் தரல் தண்ட மாவிகையின். ஒரு. | 

pb. Suber அரிசியில் கல். பொறுக்கில். 
கொண்டு. உட் -கார்க் இருக்கிறான். . விஜயா பத்தத்துல் 

் செப்பிடச் - கவரில் சாய்த்தபடி. பே௫ிக்கொண்டிருக். 

் த "விஜயா. Qing, ஈம் இந்தமாதிரி காலத். 
“தள்ள முடியாது...  கையிலிருந த்த ஒன்று ் இரண்டு. 

நகையும் விற் றுவிட்டேன். குழந்தைக்கு ம றுபடியும் 

காய்ச்சல், பார்லிக் கஞ்சி ் வைத் துக் கொடு. என் து 

_ ஆஸ்ப த்திரி டாக்டர் * சொல்கிருர்.. | 

கொண்டுபோய்க் கஞ்சி எ வை ழ் த்துக் கொடு ன 

      

    

| தாயம்மாள். அம்மா. "உன்னாலே தான். 
| நான். ரத. 

- இதுவரை 2, பிர் வைத்திருக்கிறேன். 
ன 

| Spas டதா யம்மா, உள் புரு நுஷனைப்பற்றி என்னிடம்... 

சொல்லக்கூடாதா? அவன் ஏண். உன்னை இப்படித்: ட 

துரத்திவிட்டான்? | 

தரயம்றான்?. | அதைச். சொல்லி என்ன ௮ கப்போகி றது? 
ட் ஸிஜயா; ட தீ. ன இந pail த் திணமுங் 3 சகட்கிறாய்?. 

ae Ghrir eat கா ஸ். உனக்கு சூ ஒர். கதவி. 'செய்யலச.. 

மென்று. "இருக்கிறேன். சொல்லமாட் டாயா? ட | 

     



329 அரன் எரறுத்தோவியங்கள் 

தாயள்மாள்:. அதைச் “சொன்னால் தான் ஆ தவி செய். 
. வாயோ? 

விஜயா: ' இல்லை தாயம்மா, அதைத் தெரிந்து ற் 2 துகொள்ள 
எனக்கு ஆசையாக இருக்கிறது. . நீ. இவ்வளவு 

... தல்லவளாக இருக்கிளுய். அவன் எ தற்காக உன்னை 

. ஓட்டி விட்டான். என்று... என்னால் , நினைக்க : 
ட முடியவில்லையே! ் - அவனைப்பற்றி 5 ஒருநாள். 
கூடக் கடுமையாக : ஒரு வார்த்தை. சொல்லக் 

- காணம். 

தாயம்மாள்: சின்ன வயசுப் பெண் தீ. உனக்கு 'அதெல் 
_ லாம் எதற்குத் தெரியவேணும்? 

விஜயா: .நீ இப்படி மறைத்து வைக்க வைக்க அதைத் 
் தெரிந்துகொள்ள ஆசை ௮ திகமாகி ற து. ‘Gere, 
தாயம்மா. 

_ தாயம்மாள்; சரியம்மா,, உன்னிடம் சொல்லாமல் Geugy 
யாரிடம் . சொல்லப் போகிறேன்? அவருக்கு இன்: 
ஜஞொரூத்தியீடம் தேசம். என்னைத் துரத்திவிட்டு அவ 
ளோடு இப்போது இருக்கிறார். 

| விஜயா: என்ன, அதி குக் குழத்தைகளைக்கூட. நினைக் 
க காமலார? 

[அவள் முகத்இல் ஆச்சரியமும் கவலையும் 
ப தோன்றுகின் றன. ் 

தாயம்மாள்: எட்டு வருஷம் கூடப் பிழைத்தோம். 
அதற்குள்ளே எத்தனை சண்டை, எத்தனை ரகளை! 

[ துக்கத்தோடு பே௪ுஉறாள்.] 

விஜயா: - அட பரவமே! இப்படிக்கூட ஒரு. “மனி தன் 
Reine?



. தரயம்மான்: என்ன செய்வது? எல்லாம் என் தலைல 4. 

் வீஜயா : வேறொருத்தியைக் கல்யாணம் - பண்ணிக் 

- கொண்டானா? | | 

தாயம்மாள் ஜ இல்லை யாட கல்யாணம் எதற்கு, 

வேணும் ?' ட் ட 

gui: பின்னே......வேறெப்படி.......? 

தாயம்மாள் : இந்தப் பட்டணத்திலே ஒரு மூலையை; 

விட்டு இன்ே ஒரு மூலைக்குப் போய்க் 'கடியிருத் தால. 

யாருக்கு என்ன தெரியப் போகிறது? எங்காவது 

போய்ப் புருஷனும் பெண்சாதியும் போல இரு 

பார்கள். யார் கேட்கப் போகிறார்கள்? 

  

விஜயா: அடாடா, இந்தப் புருஷர்களை நம்பவே 
- கூடாது. கல்யாணம் செய்துகொண்ட உன்னை 

* இப்படி விட்டுவிட்டுப் போய்விட்டானே? 

தாயம்மாள் : அவர்மேல் குற்றம் சொல்லி என்ன பிர 
யோசனம்? நான் கொடுத்து வைத்தது அவ்வளவு 

[அவள் கண்ணில் நீர்த்நுஎர் பிஉங்கு ற 51] 

mart: தாயம்மா, உன்னை நினைத்தால் எ னத்கும் 

அழுகையாக வருகிறது. 
ட 4 eyor « ஸதி Se “> 1 சவ காலா ் ந் SILI என்னவோ நான் செய்த வினை...அனுப 

வித்துத்தானே ஆக வேணும்? 

விஜயா: உன் புருஷன் மகா பொல்லா5வன + இருக் 

கீரன். | 

தர்யம்மான்? அவரைக் குற்றம் சொல்ல ar எக்கு LOSSY Be 
வராது. நான் நல்லவளால 3 நந்தால் அவருக். சூ 
மனச அப்பி ஏன் போகிறது? . ப |



Ass | pi gar எழுத்தோனவியங்கள் 

ளிஜ! ரா: அவலை B LT BH, ௬ுக்கிறாயா? ?  உணக்குத் 
. தெரியுமா, அவளை? 

தாயம்மாள்: தெரியாமல் என்ன? தெரியும், 
விஜயா: அவள் உன்னைவிட ரொம்ப ; அழகா? 
காயர்காள் ... இதெல்லாம் யார். சொல்ல. | முடியும்? ன 

சுக்குப் ப் பிடித் தால் அதுதான் அழகு, ட 
sigue + 5. தாயம்மா, புதிய - வேலை ௮ ஒன்று: இருக்றைது. 

"சம்பளம் அதிகமாகக் கிடைக்கு கும். போ 'கிருயா? 

தாயம்மாள் ? 2. அப்படி என்னவாவது. கிடைத்தால் தான். 
தான் அந்தக் குழந்தை. களைக் BTL ப்பாற்ற முடியும், 

விஜயா: 1. அப்பாவுக்கு த் ! eh தாந் Bout aC BT “ரொம்பப்” 
.. பணக்காரர்... அவர் வீட் ட்டி 3 ev குழந, தக8 ளாக. க்வி: 
_னித்துக் கொள்ள. ஓர் - Murer Gaus 

  

  

மாம், நல்லவ. 
ளாக இருந்தால் சம்பளத்தைப் பற்றி அவர்களுக்கு 
லட்சியம். இல்லை. . மாசம் முப்பது. ரூபாய் கொடுப் 
பார்களாம்;... சாப்பாடும் .. அங்கேயே. மூன்று 
வேளைக்கும். . 

தாயம்மாள்: (gears) apt: BL கிடை, த்தா 
... என் கஷ்டம் தீர்ந்து போகும். ட்ப ப 

Banas: : அப்பாவிடம். சொல்லி உலாக்குச். Buried 
கடிதம் வாங்கித் த தருகிறேன். அப்பா சிபாரிசு பண் 

 ணினால் நிச்சயம் அந்த வேலை உனக்கு குத்தான். 
- ஆனல் தாயம்மா, / நீ எங்களை விட்டுவிட்டுப் போகிற 

எனக்கு. ரொம்ப _ வருத்தமாகத்கான் 

    

தாயம்மாள்: எனக்குக்கூட உங்களை. Perit 
| Gurs மனசில்லை தான். - ஆனால். என்ன பண்ணு 

 



ணன் அவள 

டவ து? ஃ எப்படியாவது அந்தக் குழந்தைகளைக். காப் 

LAT 0). வேணுமே... 

விஜயா: நான். இன்றைக்கே Bi 3 தம் வாங்கித் த் தரு. 
கிறேன். 5 தேரிலே அந்த விலாசத் த்துக்கு எடுத். 

துக்கொண்டு-- போய்கி அடு காடு. - உடலே ண வேலை. 

கிடைத் துவீடும்.
. பர்வம் 

pens விஜயா, a சுகமாக. இருக்கவேணும், | ம். : 

கொண்டுபோக வேணும்? ட 

விஜயா? அவர் தாம்பரத்திலே. இரு நக்கி: ராம்... எலக்டிரிக் 
ரெயிவிலே : போனால்-வீடு- ஸ்டே னுக்கும். பக்கத் 

திலேயாம். ட 

  

் தாயர்மாள் 2 - (யோசனையோ டு தாம்பரத்திலா?-- 

aur: be ஆமாம். உனக்குச். சம்பளம். முப்பது. ரூபா 

பும், குடியிருக்க. ஒரு சின்ன வி டும் | காடுப்பார்கள்.. 

அங்கேயே இருக்கலாம். ட ட் 

். piwibané 5 அப்படியானால் ரொம்ப. ‘ae § யாய்ப் 

போகும்... தினமும். மயிலாப்பூரிலிருந், து. அங்கே | 

Suan, கமுடியுமா என்றுதான் யோசித்தேன். பக்கது. 

 திலையே வீடடன்றால் தொந்தரவில்லை... குழந்தை 

களையும் அடி க்கடி பார்த்துக். கொள் ளலாம். 

: விஜயா: குரயம்மா, Ee PGT க்கியமாக இ குக்கவேணு ம்... 

அங் கே போனயிறகு என்னை மறக்க மாட்டாயே... 

: தாலல்மான்:. க அண்ணை மறக்க | முடியுமா விஜயா? கலைய லே. 

(Subp தும் உ ன்னைதீ தீதான் , நினைத் த்துக் ம்பி! வேண். 

if ஒருவரை. ஒருவர். அன்? பாடு MESS 858 | 

1 ape கன்... 
ட ட.” 

யப 
.
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ட காட்ட நான்கு... 

    
மூல்பூச் ரெயில் விலையம்.  தாயம்மான் மின்சார. 

குப் பிரயாணச் சிட்டு வரங்க வத்துகொண் 
ரளி அவன் முகதைஇல் என்றுமில்லாத Slew 

BOS விளையாடிக் கொண்டிருக்கிறது. . அவளைப் 
வர்த்த கமலம் என்ற, மாது அவளை வினித்துக் 
“கொண்டே வருகிருள். அவளுக்கு இருபத்தைந்து வயதிருக்கும். | | a | 

கமலம்: அக்கா, உன்னைப் பார்க்கவேணு மென்று 
இ நந்தேன்....... தான் தினைக்கிறதுக்கு முன்னாலே 
நீயே எதிரில் வந்துவிட்டாய். ரெயிலுக்குப் போகி 
ராயா? நானும் ரெயிலுக்குத்தான் வத்தேன். ட்ட 

. ீதாயம்மான் இரும்பிப் பார்க்காமல் போகிருள் அத்து 
- என்ன அக்கா, கூப்பிடக் கூப்பிடத் திரும்பிக். 

. கூடப் பார்க்காமல் போகிகுய்? 
தாயம்மாள் : (சட்டென்று திரும்பி கோபமாக) யாரடி 
.. தீ? என்னை அக்கா வென்று கூப்பிட உனக்கென்ன 
யோக்கியதை இருக்கிறது? | 

கமலம்: (சசந்தழாக] அக்கா, என்ன இப்படிக் கோபம் — 
.... கொள்கிறாய்? வ ப பப்பட் 
தீரியம்மாள்:. (மேலும் சோபமாக) உன்னைப். பார்த்ததும் 
... எனக்குச் சிரிப்பா வரும்? | 
கமலம்; என்னைக் கொஞ்சம் மனசிரங்கிப் பார்த்துப் 
... பேசக்கூடாதா? ட ன க ட 

    

        

தாயம்மாள்: உன்னைப் பார்த்துப் பேசவேண்டிய அவ 
_. சியம் இல்லை... உன் யோக்கிய தக்கு வெட்கமில் 

லாமல் பேச வேறு வந்துவிட்டாய்... 

  

கழ் அமை உனக்கு நான என்ன. செய்துவிட் 
.. டேன்? இப்படி... |



கண வலண் ERs. 

தாயம்மாள்: (வெறுப்போடும் எளனத்தோடும்] நீயா?... 
நீ. ஒன்றுமே செய்யவில்லை. என். குடும்பத்தைத் 
தான். காசம் பண்ணிஞய்...வேறொன்றும் செய்ய 

- வில்லை... | 

"நமலம்: (இரங்கிய குரலில்) அக்கா, உன்னை விட்டு 

வரும்படி ஒரு நாள்கூட அவரிடம் நான் சொல்ல 
- வில்லை; அவரேதான் வந்தார். 

தாயம்மாள் ண அவர் வந்தால், நீ எப்படியடி கூடக் குடி 
யிருக்கச் சம்மதித்தாய்? நீதா! லைல 
தற்குக் காரணம்? 

    

  

கமலம்; 

என்னால் வில்லே 

நாயம்மாள் 2: உணக்கு மாத்தரந்தான் டியாது. தாவீ 

கட்டியவளுக்கெல்லாம் முடியும். என், அறு தானே. 
நீ சொல்லுவது? 

கமலம்: நீ என்னவோ கோபமாகவே பேசுகதிருய். 

தயவு செய்து கொஞ்சம் யோசனை பண்ணிப் பார். 
அவருக்கும் என்னுடன் இருக்கத்தான் முதலி 

லிருந்து இஷ்டம். 

தாயம்மாள் : இஷ்டமாக இருந்தால் அப்பொழுதே 
போய்த் தொலையலாமே? அந்த இரண்டு குழந்தை 

களைப் பெற்றுத் நெருவிலை விட்டுவிட்டு இப்படிப் 
போவது நியாயமா? 

  

காலம்: அக்கா, உனக்கு  காவ்வளவு . வருக்கமாக- 
இருக்கு மென்று . எனக்தத் தெரியும், என்னைப்
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ry ow: 

போல sere ன நீயும் அவரிடத்தில் ஆசை அவைத் 

திருக்கிரும்்.. 

தாயம்மாள் ;. என் ஆசையைப்பற்றி. யாகூ க்குக். கவலை? 
கடவு க்குத்தான். த சியும்... - என்னுடைய நிலைமை- 
விலை, “நீ இருந் ந்தால் 2. னக்கு. எப்படி. இருக்கும்? த 
அணத , நினைத்துப் பார், இத்த. சாட்டு. மாசமாக. 

| நான் “படுகிற ற. துன்பம் படை த்தவணுக்குக் கவட ப். 
. பொறுக்கா து. 

தேமல் 2 (கெஞ்சிய குரலில்]. என்னவோ இனைத்; 
பார்த்தான்... கஷ்டமாக த்தான். இருக்கீ arya” க்க கர், 
ஆல். எங்களால் பிரித், திருக்க முடிய வில் லை... 

peut : உ “(Gaga போடு]. முடியாது... முடியாது....... 

"எப்படி - முடியும்? Shed சுகமாக இருந்தால். 
- போதும். அப்புறம் எண்ண வேணும்? ஊரிலே. 
எல்லாரும் ட அப்படி. "இருதி த்தால். உலகம் 2 He ‘an Ger 

போகும்! 

ட soi 1 wa நலந்தான்.. இல்லை...  வெண்று இண். 

எப்படிச் சொல்லமுடியும்? நீ இப்படி மனசு வெத்து. 
பேசினால் தாங்கள், சுகப்படவே முடியாது. 

          

தாயம்மாள் : : உங்களுக் குச் சுகம் என்ன வேண்டியிட தஸ் 
கிறது. அனரறிய or Sus கை தொட்டுத் தாவி 
கட்டினவளை வீதியில் ஆலைய வைத்துவிட GF ஆகும் 

வேணுமா? தான். ன ஆண்ட தொல் 

    

      இ ரா ர்வ 20. ல் a te * 

oh win dx மல் போகாது... மனி, தண். அ ந்தக் கட். அமையைச் 

செல்யக்கூட நி விட டாமல். 'கெடுத்துவிட்டாய்.. 
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இருக்கிற நிலமையை உனக்குச் சொன்னால் நீ 

இப்படிக் கோபமாய்ப் பேசமாட்டாய். உண் மனக. 

நொந்து, கான் ஆவருக்கு. (இப்படி, BUBB வ நதிருக் 

ln me ahs 

| நரயம்மாள் : | "இப்போது துள ன்ன வற்துவிட்ட து. 

அமலம் : என்னவோ டைபாய்இ காய்ச்சலாம் 3 -. து. 
வ க த் தப னி ஆ! BAGG a ஒரு Loar 25 Lear ek துத் Hy 

Et ws " i ட ™ : 1 டடம... 4, , : 

பிணம் போலக் கிடந்தார். தேற்றுத்தான் வீட்டுங்கு. 
uF முடித்தது டட டஇணன் னும் ப்ப எட்டி வர்கள். பிபி . 

வில்லை. 

| தாயம்மாள் : டைபாய்டு காய்ச்சலா? | ட்ட 

கமலம்: ஆமாம். . இன்னுங்கூட. இரண்டு மாசம் 
, போஷுல்தான் உறுதி சொல்ல முடி யுமென்று பாக். 
டச் சொல்கிறார். . . எப்படி ஆகுமோ. 

த pruitand s ல ஆஸ்பத்திரியிலே HAMS கவனிப்பு ரர். 

களே? 

கமஹம் : உ .. தன்னும், த் குள ன் பார் Hart aia. ஆனால் இனிமே ம! 
பள் 

தாண் இராம்பச் சாக்கிரதையாகக் கவனிக்க வேணு 
ype ap றுபடியும் காய்ச்சல் திரும்பிவ த் தால் அழைக் 

கிறது. கஷ்ட மாய்ப் போய்வி! மாம், ப 

ட snubs அப்படி 3 அன்றாகம். urd B துக் கவ 

ன ் ae து, தான். புக்கா. என எக்கு. ஒரே. கவலையா. ம் 

- இருக்கிறது. "இரண்டு மாசத்துக்கு = வேளை ( வேளைக்கு 
pee ¢ சாப்பாடு கொடுத்; து உடம்பைக் கவணிக்க 

வேணும். நான் என்ன செய்யட் ~ Gio? கையிலே
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... இருந் ந்த காசெல்லாம் -செலவாய்விட்டது. 
போது அவரும் ே வேலைக்குப் போக முடியாது. 

தாயம்மாள்? நீ வேலை செய்வதில்லையா? 
கமலம்: அவர்தான் இத்தனை காளாகச்.. சம்பாதித்துப் 

போட்டார்... என்னை வேலைக்குப் போகவேண்டாம் 

என்று சொல்லிவிட்டார். 

    

தாயம்மரள் : நகைநட்டு இருந்தால் விற்றுச் செலவு 
பண்ணலாமே? - | | 

கமலம்: இருந்ததெல்லாம் போன மாசத்திலே்ே 
விற்றுவிட்டேன். ஆஸ்பத்திரியிலே இருந்தபோதே 
எல்லாம் தீர்ந்தது. ஏதாவது வேலை கிடைத்தால் 
தான் அவரைக் காப்பாற்ற முடியும்...அக்கா, நான் 
லங்கெல்லாசமா அலைந்து பார்த்துவிட்டேன்; 
நல்ல சம்பளத்தில் ஒரு வேலையும் கிடைக்கவில்லை. 

தாயம்மாள்: என் பாடும் திண்டாட்டமாகத்தரன் இருக் 

கிறது. 
கமஎம்: அக்கா, உன்னிடத்திலே உதவி கேட்க 

- எனக்கு அவமானமாக இருக்கிறது. இ; ருந்தாலும் | 

வழியில்லை. அவர் உயிர் பிழைக்க நான் என்ன 
செய்யவும் தயார். அக்கா, உண்னைக். கெஞ்சிக் 
கேட்கிறேன். ஏதாவது வேலைக்கு வழியீருந்தால் 
சோல். மாசம் ஒரு முப்பது ரூபாயாவது கடைத் 
தால் தான் அவர் உயிர் தப்பும். 

தாயம்மாள் ண: நீங்கள் பண்ணின அக்கிரமத்தி த. ற்கு. எல் 
லாம் பட்டுத், தான்: ஆகவேணும். 

கமலம: அக்கா, நீ அப்படிச் .. சொல்லப்படாது. 
- உனக்கு அவரிடத்திலே பிரியம். இல்லையா? அவர்
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- தப்புச்செய்தால் ஆதற்காக அவரைச் சாக விட்டுவிட 
- உணக்கு மனசு வருமா? 

: தாயம்மாள்: இத்தனை பெரிய பட்டணத்திலே உனக்கு 
. வேலை கிடைக்காமலா. போகும்? 
கமலம் வேலை இருக்கிறது. ஆனால் ஐ ந்து ரூபாய் 

பத்து ரூபாய்க்கு மேல் யார் கொடுக்கிறார்கள்? 
எனக்கு வீட்டுவேலை தவிர வேறு எதுவும் © தெரியாது. 

தாயம்மாள் 5 வேலை. கிடைத்தாலும் எல்லாருக்கும் 
_ பிடிக்கிற மாதிரி! ஒழுங்காகச் ,செய்யவேணுமே: 

கமலம் : எத்த தனை ஒழுங்காக மவண்டுமாலைம் செய் 
கிறேன். அதற்குக்  கொஞ்சங்கூடச் FEM ES WT 
டேன் 7 அக்கா. அவர் உயிரைக் காப்பாற்ற ஏதாவது 
வழி இருந்தால் சொல்லவேணும். 

தாயம்மாள் : கமலம், நான் ஒன்று சொல்கிறேன். 
கேட்பாயா? 

sins 2 அக்கா, என்னா சொன்னாலும் கேட்கிறேன். 
அவரை நீ னைத்து எனக்கு உதவி பண்ண வேஷம். 
கையெடுத் 5 Bus கும்பிடுகிறேன். 

தாயம்மாள்: இ ந்தா, ஒரு கடுதாசி. தீ Bis, ஈ எ௫ த்துக் 
கொண்டு தாம்பரத் துக் குப் போ. அங்கே போ ஜல் 

- சவலை அடைக்கும். ஸ்ட ஷனுக்குப் பக்கத் 2 3ல 3யே 
வீடு இருக்; ததாம். நல்ல வேளை! ௧௫, TF aD Bee 
பெயர். போடாமல் சும்மா வேலைக்காரி என் Ty Br esr 
இருக்கிறது. 

கமஎம் : அக்கா, இந்த ரெயிலுக்கே போகிறேன். & 
ரெயிலுக் 5 வருகி யா? 

தாயம்மாள் : . “இல்லை. எனக்கு இணி அங்கென்ன மோலி? 

[கமலம் லேகமரக ரெயில் கலய: DD Be Ld Ber. 
காயம்மான் அவளைப் பரர்த் பர் ரண்டே OF தி றன். 
குழந்தைக நினை. நீது றவை. ம், கணவன் உயிர் 
பிழைப்பான் என்ற sree ja: மலழ்ச்சியம் மாறி 
மறி அவன் மூகத்தில் தோன்றா? oT por. } 

— இ ந) தி வெ 

9



கங்கை ம் 

ட a. ஒன், று. 

இத்தூர்க். கோட்டை முத்றுகையிடப் பட்டிருக். 
றது. அதனுள்ளே அரண்மனையில். இரவு எட்டு 

மணி சுமாருக்கு இரு பெண்கன் அமர்ந்து உரையாடிக் 
கொண்டிருக்கிறார்கள். . ஒருத்திக்கு வயது அறுபது 
இருக்கும், அந்த வய திலும் அவன் முகத்தில் கம்பீர. 
மும் உறுதியும் தெரிகின்றன. அவன்தான். இறந்து 
போன ராணா ௪ ங்காவின் தாய ஜவாஹார்பாய். மற்ற. 
வள்ராணா சங்காவின் மவி தரு ன டு... அவளுக்கு. 
இருபத்தைந்து | வயதிருக்கும். fe HUG நம். வீரமும் 

.. பொருந்தியவள்.. னா 

ஜலாஹர்பரய் 2 .கருணாவதி, நம் கே rhe டைக்குப் பெரிய . 
ஆபத் த்து நேரிட்டிருக்கி, றது. சென்ற இச ண்டு மாகு. 

காலமாக இதைப் பகைவர்கள் நெருங்காதபடி காத்து 
வந்தே தாம்; ஆனால். இன்று தெற்குப். பக்கத்துக். 
கோட்டைச் சுவரிலே வெடிமருந்து. வைத்துத் நகர்த். 
துப் பெரும் பீனவை உண்டாக்கி விட்டார்கள்... 

கருணவதி 2... [ கவலையோடும் ஐயத்தோடும் பரித்து எ) என்ன! 

சித்தூர்க் கோட்டைச் FORD | Bir து போய் 

“விட்டதா? 

austen உ “ஆமாம், வெடிமருந்து இல்லையானால் . 
- இதை யாரும் அசைக்க முடியாது. : ஆனால்... 
._ இன்றைக்கு. புத்தமுறையே எதிர்கொண்டு வருகிற 
தல்லவா? ட்ட 

கருணுலதி 3. அந்தக் குஜராத் குல்தானான. பகதூர். கோட். 
டைக்குள் நுழைந்து. விடுவா 2 
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ஜலாஹர்மால்: கோட்டைச் சுவரைப். பழுது பார்ப்ப 

அதன்பதும் முடியாத காரியம். 

கருத் 2 அப்படியானல்...அதன் . வழியாகப் பக 
அடும் அவனுடை i Peter Se Be | a oe 

பர pistes முடி யார்விட்ட ret அற ந்து , மிலேச்சனுடைய 

கால் இப் கப். புண்ணி ய பூமியை RS sei Gb. 

கருஷலநி 2. இம் ஸி ர்களின் ன ண்ணி கீணகமே ர் குறை ந்து 

விட்ட, து... மதில் சுவரின் பலத்தால். இதுவரை 

அவர்கள். area பிடித்து. நின்றார்கள். இனிமேல் 

தாம் எள ன்ன செய்வது? ட் 

  

் இலாஹப்பாம் ; ்... இணி. எண்ண. செய்வதா? நமது து. edit 
_.. இருக்கும் வரை போரிட வேண்டியதுதான்... வேறு 7 
 eresresr போசனம் . - - 

am 

அவன் கண்கள் சுடர்வி: 0௫6 cr pa. ot.] 

த கருஷவதி அம்மா, ரஜுயுத்திற. திலகமான என் கணா 

| வரைப்: பெற் (றடுத்த தாங்கள் ே வேறு எத்த யோசனை 
யும் செய்யமாட்டீர்கள் என்று எனக்குத் தெரியாதா? 
எனக்கும் வே ற யோசனை கிடையாது. ட ஆனால்... 

r
y
 

  

1 தயக்க தோடு Bars ஹர்பா: பபப po ures 7 
"Bash. ர ௬ 

gougaiuni: : Boe. ஆனல் என்ன? நீ எதையோ. 
நினைத் 5 எக்கம் கொள்வதுபோல் தெரிகிறதே? ப்ப 

. sean ஏக்கம் ஒன்றும் இல்லை... : உங்கள். மைந்த ஆள். 

உயிளோடிரு ஈத்திருந்தால் எனக்குக் கவலை இ ரூக்கது. 
அவர் மாண்ட பிறரும் நான். இந்த 2 அபி வத்



432 gi pat எழுத்தொலீயான்கள் 

- துக்கொண் டிருக்க வேண்டிய தாயிற்றே என் “று; தான் 

  

கவணம்! | (CDMS, என் மைந்தன் உயிர் இழந்த - 

. போது நீ கர்ப்பிணியாவ் இருந்ததை மறந்துவிட் 
உஈயா? நமது வீர வம்சம் நிலைத்து நிற்பதற்காக, 
ஆவனுடைய புத்திரன் உதயனைப் பெற்றுக் கொடுப் 
பதற்காகத்தானே நீ உயிர் வாழச் சம்மதித்தாய்? 
உன்னுடைய கணவனுடைய விருப்பமும் அது 
தானே? 

கருணைதி : அம்மா, அந்த வீர வம்சம் அற்றுப்போகக் 
கூடாதென்பதுதான் அப்பொழுதும் என்னுடைய 
கவலை, 

ஓலாஹர்பாய்: அதைப்பற்றி நான் முடிவு செய்து 

விட்டேன். இன்றிரவு உதயனைச் சுரங்க வழியின் 
மூலம் இரகசியமாக வள் யே அனுப்பிவிடலாம். 
நீயும் அவனுடன் செல்லவேண்டும். 

கருலைநீ: உங்களை இங்கே வீட்டுவிட்டா? 

ஜவபூறபபாய் : ஆமாம், உதயன் இன்னும் சிறுகுழந்ை த. 
உன்னை விட்டுப் பிரிந்திருந்தால் அவன் ஏங்கீப் 

போய்விடுவான். 

கநனவதி : அவன் உங்களிடந்தானே உயிராக இருக் 
கிறான்? நீங்கள்தான் அவனோடு போகவேண்டும், 
உங்களை இங்கு பகைவர்களிடையே விட்டுவிட்டு 
நான் போகமாட்டேன். 

ஜவாஹர்பாய்: நீ இங்கிருந்து என்ன செய்வாய்?
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3 ரு @ % ட ் ® டி ௬ எது agg gm 

syagusi: (sirors) Siac erangé Geustracart 

. அதை நான் செய்கிறேன். என் உடம்பில் அகிக 

வவிமை இருக்கிறதே? 

-ஜலிரஹர்பாய்: தீ. என்னதான் செய்வாய்? . சொல் 

- பார்க்கலாம். | 

கருணவதி: நீங்கள் என்ன கட்டனையிட்டுச் அசல்கிறீர் 

களோ அதைச் செய்கிறேன். 

-ஜவாஹர்பாய் 2: அது இருக்கட்டும், உன் விருப்பப்படி 

நீ நடப்பதானுல் இதந்த நிலைமையைச் சமாளிக்க 

என்ன செய்வாய்? 

sams: எனக்கு ஒன்று தோன்றுகிறது அதை 

நங்கள் ஆமோரதிப்பதாக இருந்தால்....... 

-ஐவாஜாபாய் : வெளிப்படையாக உனது யோசனையைச் 

சொல். இதில் என்ன தயக்கம்? 

-கருலைநீ: நமக்கு உதவி புரிய டெல்லி அரசரை 

அழைக்கலாம். 

ஜூாஹர்பாய் .. (கோபத்துடன்?) என்ன சொன்னாய்? 

டெல்லி அரசன் அந்த ஹாுமாயுனையா? உண் 

கணவனை ஏமாற்றித் தோல்வீயுறச் செய்த அந்த 

வஞ்சக் பாபருக்குப் பிறந்த மனையா? 

கருஷலதி: உங்கள் மகனை பாபர் ஏமாற்றி வெற்றி 

யடைந்தது மெய்தான். 

ஜாபர். அந்தத். தோல்வியிஷல3ய மனம் 
உடைத்து என் மகன் இறந்து உனக்குத் தெரி 

யாதா? 

குருதி. அறுவும் எனக்குத் தெரியும்.



aaa ப | தா ர் ன் oF த் த்ேதோகிய it sit 

SUMO: Splat. இருந்தும் இர்த வார்த்தையை 
ந. சொல்லலாமா? ன ட | 

க நுனுலதி : நாண்பா பரின் உ தவியை நாட _வில்லையே! 
அவர்தான் இ றந்து போய்விட் டாரே. நான் ஹுமா 
  

ip oor ms: தவியைத் த்தான் ே கேட்க வி: ரும்புகிறேன். 
இவாஹர்பாய்:. கருணாவ Z தி... நீ ராஜபுத் திர மங்ை கயா? 
குணாவை வட ASS கயவனின் மகன் உதவியை 
நீ. கண விலும் கருதலாமா? அதற்குப். பதிலா: க 
இந்தப் பகதூரின் படைக்கு நடுவே புகுந்து, வீரா 
வேச த்ே தாடு போர் செய்து வீரசொர்க்கம் புகுவது. 
மது. குலத்தின் .. புகழுக்கு உகந்ததென்று. உனக்குப். 

ப பிட -வில்கல்யா?” . 

கருணுவதி : அம்மா, .. நான் Gunga க்குப் + பயப்படவில்லை. 
என் உயிருக்கும் பயப்படவில்லை. ஆனால் இன்று 
உங்கள் இனைய மகனுக்கு ம், மத், திலி. பிரதா னிகளூக். 

- கும் உள்ள மனவேற் மையைப் பயன்படுத்திக் 
. கொண்டு, பேடித் ஆ தனமாகப் போருக்கு வந்திருக்கும். 

.. இந்தப் பகதூரை மு றியடி த்து, அவண் கையில்: 
_ சிக்குண்ட தங்கள் மகனை. மீட்டு வர வேண்டாமர? 

  

  

  

ஜவாஹர்பாய் : விக்ரமஜித்தை என் மகனென்று சொல்லிக் 
கொள்ளவும் எனக்கு. வெட்கமாயிருக்கிறது. 

கருளுவதி :. - இவருக்கு - அருபவம் — Gurara. இளம் 
வயதாகையால் சபையோர் களோடு ஏதோ பகைத் 
துக் கொண்டு ப விட்டார், - அதை அறிந்து. இந்த. 
வஞ்சகன் அவர் கோட்டைக்கு. வெளியே. சென். 
Boe SS தருணத்தில் — சிறைப்: அவிடித்துக் . கொண் 
பானே, அவனுக்குத் தகுதி ந்த தண்ட த கொ! 
வேண்டாமா? . பட்டப்



கங்களாம் 234%. 

ஐவாஹர்பாய்: ஹுமாயூனும் இந்தப் பகதாரைப்பே rev 

ஒரு மிலேச்சன்தானே? அவன் உணக்கு எப்படி. 

உதவிக்கு வருவான்? ன க | : 

ல & நுலை $i - அவர. BEFITS வருவாரோன்று ப தான் 

"நம்புகிறேன். டட 

வாஹர்பாய்:... நீ. இந்த... மிலேச் stator . யெல்லாம் — 
* மனிதர்களெ ன்று தினை த்தூகீ கொண்டிருக்கிறாய். 

நமது நாட்டிற்குள் புகுந்து அவர்கள் எத்தனையோ. 

அட்டூழியம் செய்திருப்பதைக் கண்ட. பிறரும் 
a are Gay தெரியவில்லையே. 

Samia — 'அவாகள எலமலாரும - அப்படிக் கொடிய ப 
- வர்கள் என்று நான் கருதவில்லை... | 

ஜலாலர்யய்: ் _ ஆத்த ராட்சஸர்களி து நல்ல மவனென்றும் 

_ ஒருத்தன் ருப்பானா?. 

ச 55a வதி. ஹாுமாலுளை அரக்கணாக Boon en என்னால் ட 

... முடியாது... 
ட இலாஜர்பாய் உ. | பாபரின் மகன்தாளே அவன்? 

- கருஷைதி: ஹுமாயூன் சத்த வீரர்... 

இலாஹர்பாய்: சுத்த வீரனாக இருந்தா லும் அவன் 
உனக்கு எப்படி. உதவிக் க்கு வருவான். ட ட் 

கருஷவதி 2 தமக்கு உதவி 0 செய்ய அவர் கடமைப்பட் 

- டிருக்கிறார்.. அவர் 6 கொடுத் தத வாக்கைக் காப்பா ao 
வார் என்று தும்புகிறேன்.. - வட் ப 

  

-ஜவாஹர்மாய். 5 f யோசனையோடு) amend, நீ சொல் | 

ag எனக்கு. விளங்கவில்லை, . அவண் எண்ன. 
-வரக்குக் கொடுத்திருக்கிறான்?
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| கருணுவதி : : eur என்னிடமிருந்து கங்கணத்ை கு 

... ஏற்றுக் கொண்டிருக்கிறார். 7 
| - [கருணாவதி மெதுவாக எழுக a நின்று பதில் 

ன ௭ எதிர்பார்ககிுன்.] 

 ஓவானர்பாய்: (சட்டென்று வெறுப்புடன்) அவனு? அவ 

னுக்கு எப்பொழுது இந்தப் பரிசைக் கொடுத்தாய்? 

கருவைதி : என் கணவம் மரணப் படுக்கையிலே இருந்த 
போது ஹுமாயூன் அவரைப் பார்க்க வந்தார் 

- அல்லவா? ட 

ஜவாஜர்பாம் : அவன் முகத்திலே விழிக்க என் மகன் 
ராணசைங்களன்' மறுத்துவிட்டானே? | 

கருறலதி 5 - ஆமாம், அவர் பார்க்க ம றுத்துவிட்டார். 

ஆனால், ஹுமாயூன் தம் தந்ைத பாபர் செய்த வஞ் 
சனையை வெறுத்து என் கணவரிடம் நட்புக் கொள் 
ளவே வந்தார் என்பதை நான் அறிந்தேன். அதனா 
லேயே கங்கணம் அனுப்பினேன். 

ஐலாஹஷர்பாய்: கருணாவதி, இந்த மிலேச்சனுக்குக் கங்க 
ணத்தின் பெருமையைப்பற்றி என்ன தெரியப் 
போகிறது? 

கருஷவ$ீ : எனக்கு என்னவோ அவர் தம் வாக்கைக் 

காப்பாற்றக்கூடிய உயர்ந்த குணமூடையவராகத் 

தான் தெரிகிறது. 

ஜவாஜர்பாய் : அவன் நிச்சயமாக உதவிக்கு வரப்போவ 

தில்லை. அப்படி வருவதாகப் பாசாங்கு செய்தாலும் 
கடைசியில் பகதூரேோடு சேர்ந்துகொண்டு ASST 

ரைக் கொள்ளையடிக்கத்தான் முயலுவான். போரில் 
தோல்வி யே utes a உணர்ந் து. பாபர்... எண்... 

மகனோடு சமாதானம் செய்த துகொள்ள விரும்புவ



கங்கணா ம் Late 

தாகப். பாசாங்கு செய்து ஏமா DM sewn sv vai 

அவன் மகன் தானே இவன்? 

கருனைதி: (மெதுவாக) நீங்கள் பாபின்மேல் உள்ள 

வெறுப்பால் இப்படிப் பேசுகிறீர்கள். 

uranium: | (சட்டேன்று கோபத்தோடு எழு கங் ied 

இவ்வளவு தூரம் நீ பேசியது போதும். 
ஹுமாயூன் கங்கணத்திற்குக் கட்டுப்பட்டு வருவ 

தாக இருந்தாலும் என் உ யிருள்ளன வரை அவ 

னுடைய உதவியை நான் ஏற்றுக்கொள்ள முடி 

யாது. அவன் இந்தக் கோட்டைக்குள் அடி வைக்க 

வும் கூடாது. 

  

நரம் பரமும் பேசவில்கீம, பிறகு நிழ 87 
2ருணுவ௫ பேச்கிறுள்./ 

கருவைத்: அம்மா, மகனை இழந்த சோகத்தால் உங்கள் 
மனம் புண்பட்டிருக்கிறது. அதை மாற்ற முடியா 
தென்று தெரிந்து கொண்டேன். அர் உங்கள் 
விருப்பம்போல் செய்யுங்கள். உங்கள் உட்டளையை 
நிறைவேற்ற தான் சித்தமாக இருக்கிறன். 

Qaupiiunk: ஈழந்தை உலயளிங்லை 3 ரதசியமாரத 

வெளியேற்ற at ஏற்பாடு 8 ழ் ருக்கிறேன். 

அவனை அஜ பப்பிவீடு, ம் அவ இடை ஸ். போம்ம்வண் 

டாம். உன் மனப் wwaen. & OO bh பிறகு உண்கோ 

வெளியே அனுப்ப எனக்குச் சம்மதம் இல்லை. 
ve 

கை? உங்களை. விட்டுவிட்டுப் போவும்... நாண் 
on 

வ நம்பவில்லை, 

ஜவ] 011: நான் நாவோம். காலையில் போர் முனாக 
வள ட . ay uy re படு படிவு ர adh a a tim ட படக 1 

aye செல் இப்மை 0247. எ சட Wr விவி. 5054) ரயி தத்
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நடக தி ப் ah கட்க்கட்டும்.. 
பவ 

(அவன் மற்றோர். அறைக்குள் ore COR weir 
-கருணாலதி போசனையோசடு நி. ற்கிருள், வ் 

| oe இரண்டு. 

Ris rt அரண்மனையிலே. கருணாவதியின். அறை. 
- இரவு : 9 மணிக்குக் கருவ தியம். அவளுடைய es 
ஏங்கத் தோழி வசதியும் அமர்ச்து பேசிக்கொண் 
உருக்கரார்கள்... 

4 டன வாசந்தி, ராணியம்மான்..அந்தத்- தகர்ந்து 

போன கோட்டைச். ச்வரிண் முண்பு.. படுகாயமுற்று. 
- வீழ்றீ நீதபோதும், அவர் முகத்திலே எவ்வளவு கம் 

_ பீரம் இருத்த; து, பாரார் i Sara? 

வாசந்தி: அவருடைய வீ ராவேசத்தைக். கண்டுதான் 
சென்ற இரண்டு நாட்களாகப் பகைவர்கள் உள்ளே . 

த நுழையாதபடி மதில் சுவரில். தகர்ந்துபோன 
- பாகத்தை நம் வீரர்கள் தமது உடம்பினால் அடைத். 

துப் போர். செய்தார்கள். வட்டு 

  

கருணலதி: ராணியம்மாளை யுத்த கோலத்தில் பார்த்த 
போது எனக்குச். சித்த க்தாரின்.... காவல். தெய்வமே 
நினைவுக்கு வந்தது... ட 

வாசந்தி: இரவிலே. பார்த்தால் ராகி ஜவாஹர்பாய். 
ப பகைவர் களின் கண்ணிலே. காளிரே அத் வியைப் ப பதை . 

.. தோன் நினாசாம். ட்ப 
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ன்
 3
 ளரசந்தி: சருணாுவதி தேவி, இனி திங்கள் த தானே இந்தக் 

கோட்டைக்கு ராணி?... உங்கள் உத்தரவை எல். 
ம லாரும் எதிர்பார்த் திருக்கிருர்கள். வட 

* 

Reha S ஆமாம், நான்தான். கோட் டை வைய் பா Si 

க்க வேண்டும். வாசந்தி, என். குழந்தை: உதயசி! Bf. 

: பத்திரமாகப் போய்ச் சேர்ந்திருட பா னு * 1 1 அவள் 

- கரலி லகவலை தொனிக்கிறது. 9 9 - Bee SP 

வாசந்தி: அவனைப்பற்றி. நீங்கள். கவலைப்பட வேண் 

“டியதில்லை. பரப ம் வ 
PGs. உண்ணை... _ஒன் று. ட்க. வேண்டுமென 

-இினைத்தேன்- மூன்று. "வருஷங்களுக்கு கூ... முண்டு 

ஹுமாயூனிடம் | என்னுடை யம். கங்கணா ததக. 

கொடுத், தாயே, அப்பொழுது அவர். என்ன. “சொன் 

னார்? | 

வாசந்தி: கங்கணத்தை. ஏற்றுக். , கொண்டவன். எப்படி ட 

. நடந்துகொள்ள வேண்டுமோ அப்படி. நடத்த. 
- கொள்வதாகத்தான்.ே சொன்னார். ட ட ட் 

  

samedi: ஹு மாயூன் - உண்மை வீரரென்றுதான் — 

ர நினைக்கிறே றன். ஆனால் — - இன்றைக்குச். (Beis 

அனுப்பினால் அவர் வரும் வரையில் நாம் கோட் 

டையைக் காக்க முடியுமா என்பதுதான் சந்ே; தகம்... 

எங்கே, அந்தத் தியோவி இளவரசர் பாக்ஜுியை... 

om சொல்லியிருந்த! Sar? | ee 

தீதி தயோலி என்ற. an oF காட்டன் இளவர சன | 
| பாக்திக்கு வயது 23-4௬. மேவிரா து, Sura 

DOT £ம்சியோடு. ச்; திகாருக்கு. உதணி செய்வ 
வந்திருக்கிறான். |



$40 தாசன் எழுத்தோனியங்கள் 

SGU "இளவரசரே, வாருங்கள். ௪ 
பாக்ஜி:. ராணி கருணாவதி, வணக்கம். தங்களுடைய 
ஆணையை நிறைவேற்ற நாங்கள் , அனை வரும் சித்த 
மாக இருக்கிறோம். 

1கருணுவதி காட்டிய ஆசனத்தில் அமர்கிறான்.] 

குணவதி: சித்தூரின் பெயரைக் காப்பாற்ற நீங்கள் 
தயாராக இருப்பதை நான் அறிவேன். தாளைக்குப் 
போர் தொடங்குமுன் செய்ய வேண்டி௰ முக்கிய, 
மான காரியம் ஒன்று இருக்கிறது. அதைப்பற்றி 
ஆலோசிக்கத்தான் உங்களை அழைத்தேன். இட 
பொழுது மிக வேகமாகச் செல்லக்கூடிய "இரண்டு 
குதிரை வீரர்களை வெளியே அனுப்பவேண்டும். 

  

   

uti: உடனே ஏ ற்பாடு செய்கி? றன்... அவர்களை 
இரகசிய வழியின் மூலம் வெளியே ஜித் த் தியோலவிக் 
குப் போகச் சொல்லுகிறேன். அங்கே எனது கடி 
தத்தைக் காட்டிச் சிறந்த குதிரைகளைப் பெற்றுக் 
கொள்ளுவாள். அவர்கள் எங்கக போக 
வேண்டும்? 

நஹ: ஹுமாயூனுக்குக் கடி தம் எடுத்துச் செல்ல 
வேண்டும். 

பாஜி: (ஆச்சரியத்தோடு. ஹுமாயூனுக்கா? 

syns: ஈகிநானமாக) ஆமாம், அவர் என் கங்கணத் 
தைப் பெற்றிருக்கிறார். இந்தச் சமயத்தில் அவரை 
உதவிக்கு அழைக்க எண்ணியிருக்கிறேன். 

பாக்ஜி: அந்த மிலேச்சன் நமக்கு உதவ புர்வானா? 
குஜராத் . சுலதானும் -அவனும் 63 27 மதத்தவரா 
யிற்றே?
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SH US > ஹுமாயூன் «SRST HH GU | Gish OS 

கொண்டதால் எனக்கு எந்தச் சமயத்திலும் உதவி 

செய்வார் என்று நினைக்கிறேன். ன 

பாகி: அந்த தர்மம் ராஜபுத்; திரனுக்கு த்தான் தெரி 

யும். இந்த மிலேச்சனுக்கு.... 

கநலைதி: நான் அவரை அப்படித் தாழ்வாக மதிக்க. 

வில்லை. அவர் ஒரு சுத்த வீரர். 

பாக்ஜி: அப்படி வருவ தானாலும் ஹுமாயூன் இப் 

பொழுது வங்காளத்தில் தெருக்கடியான போரில் 

ஈடுபட்டிருக்கிறாண். அங்கிருந்து இங்கு வர எத்தனை 
நாளாகுமோ? அது வரை நாம் தாக்குப் பிடிக்க 

வேண்டுமல்லவா? 

agai: நான் முன்பே அவர் உதவியை நாட 

விரும்பினேன். ஆனல் ராணியம்மாள் அதுற்கு 

இணங்கவில்லை. இன்று என் வீருப்பப்படி அவருக். 

குக் கடிதம் அனுப்பலாம் அல்லவா? 

பந்தி: உங்கள் ஆணைக்கு எதிர் நான் சொல்உமாட் 

டேன். ஆனால் தங்கள் கணவருக்கு தேர்ந்ததை 

எண்ணிப் பார்த்தால்......? 

கதை] இன்று சித்தூரைக் காக்க வேண்டுமானால் 

வேறு வழி கிடையாது. 

பாத்தி: ஹுமாயூன் வருவானென்று வைத்துக் 

கொண்டாலும், இன்னும் குறைந்தது மூன்று 

நான்கு நாட்களுக்கு நாம் பகதூரை உள்ளே புக 
விடாமல் காக்க வேண்டும். 

கமுதி : ஆமாம்; நாளைக் கா&ப்பில் யுத்த முனைக்கு 

| தான் செல்லும றன்... rT syst, ஊயாஹர்பாய் பிடி த்த 

பறக்கை
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aided “கருணாவதி ( தேவி, நீங்கள் அர்ஜுனசிங்கின் 
வீரத் தங்கை. என்பதை... ஒட் புக்கொள்கிறேன்... 
மீதியிருக்கும் நம். வீரர்களை முன்னி ன்று. கடத்தும் 

| பாக்கியம் எனக்குக். கிடை க்கக் கூடாதா? ட... 
நதி: இளவரசே உங்களை. வேறொரு... நு கக்கிய. 
rer பணிக்காக. ஒதுக்கி | வைத் ் திருக்கி3 றன்.. 
ஹுமாயூன். வருவதற்குள். நம். "வீரர்களில். பெரும். 
urGeort peor eer 5S உயிர் துறந் துவிட்டால், 
கடை _சியிலே இங்குள்ள. பெண்களெல்லாம் தீப் புகு 

_ முன்பு, கோட்டை _யை வீட்டு வெளிக் கினம்பிப் பகை 

வரின் மத்தியிலே- புகுந்து சிங்கங்களென ஆர்ப்ப 
பித்து உயிர். 'சூடிக்கப்போகும். மற்று வீரர்களுக்கு. ஒரு. 
தலைவன் வேண்டும் அல்லவா? உங்க ருடைய. 

. தலைமையில் ரம் வீர ரத்தினங்கள் | செய்யும். சாகஸச் 
- செயல்களைப் பார்த்துக்கொண்டு பரு ருமிதத்தோடு 

. தாங்கள்... தீப்... புக் (வேண்டும்... அத தற்கு. உங்களை ் 
எதிர்: பார்த்துக்கறேன். ன ரு 

    

    
  

  

"உயர்வாக. மதித் திருக்கும். உ கரண்ட w 8 து தண், றி, 
{soem தியைப் பணிகிருன்.. அவன் ¢ மூக த்தில் 

_ மஇிழ்ச்திக் குதி தாண்டவமாடுகிறது.] 

7 ககட்டு yom 

ஒங்க நாட்டிலே. ஒரு. பாசறை. உரசி. வேக, 
தூரத்திலே Guat ஆரவாரம் கேட்டகின்றுது, ஹுமாயூன் 
-பாரைமீயா. அவசரமாக . எதிர். பாச்த்திருககி என். 

, அவனுடைய  சேனாஇபதி.. இவகமாக உள்ளே வந்து... 
- வணங்கி மிற்கிருன்.. ஹுமாயூனுக்கு முப்பது வயதிருக்க 
லாம். கறுக்க. விட்ப்பட்ட. மீசையும். தாடிவும் அவன் 

முகத்திற்கு. அழகு .. செய்கின் றன... Ce@SuSig 
காதிபது வயது இருக்கும். 
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é : தாத தலி த் | ல 4 ட்டி ண ன்பு we உ த்தல் 4 ௩ | apap: Geen Sug, நான் உடனே சித்தூரை 
2 Geren புறப்பட வேண்டும். 

செல்ப்: (ஆச்சரியத்தோடு) பாதுஷா! என்ன சொன். 

வீர்கள்? 

மாடன். ஆச மாம்; நான் புறப்பட. வேண்டும்... 
உடனே முப்பது. ஆயிரம் சூதிரை வீரர்களை ஆயத்தம். 
Glew, 

frat Fase இன் ணும் லி | மி! Gg B ய் க் ei வல் இங்கே | 

(Sosa பெரிய வெற்றி. க் டைக்கப்போகிறது. 
அதை. விட் டுவி ட்ட ள் 

இமாம்... அத்து. வெ இறியைப்பற் i - யெல்லாம் 
... இப்பொழுது எனக்குக். கவலை | இல்லை... EB gen; தக் 

கவனித்துக் கொள். - நான் போயாக வேண்டும். 

Ge Be ot BO சே 5 திரைப்படை தாமே ன இப்பெ. ஈழுது 

ற் வற்றிக்குக்.. ட காரணமாக. | "இருக்கி, ற: a s? அலை ம். ப 

  

த் தூ ருக்கு அனுப்பிவிட்ட red கைக்குக் கிடைத்த 
அவற்றி. ன சத 

ட்ரீ ஹுமா யூன் சமிக்கை. எெய்ய மெதுவாக 
ல் னத்தில். DLT ருகிருன். ரீ 

றாழாயூன்: சேனாதி Sud, உனக்கு வெ வற்றிதான் பெரி 

தாகத் ட தரிகிறது.. தான் இப்பொழுே ஐ புறப்பட. 

விட்டால் கொடுத் த்த வாக்கைக் காப்பாற்ற முடியாது. 

சேனுதீபதி: பிரபு, ் தாங்கள் : சொல்லுவது _ எனக்கு 
விளங்கவில்லையே? 

   
. ஹுமாயூ: air: என் உ, குவ யை pita ராணி கருணாவ தி 

Big SHLD அனுப்பியிரு க்கிரூன்... அவளிடம் கங்கணப் 
- வரிசைப் பொ றுகின்ற வாய்ப்பு எனக்குக் கிடைத்தது.
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- சேறதிபதி:: கங்கணப் பரிசா? அதென்ன வேடிக்கை? 

| | [Seerss RSE GET] 

ஹுமாயூன்: ' அது வேடிக்கை அல்ல. உனக்கு இந்தத் 

தேசத்து: வழக்கம் தெரியாது. இதை *ரக்ஷ£ாபந்து 

னம்' என்று சொல்லுகிறார்கள். ஒரு பெண்மணி 

மிடமிருந்து இதை ஏற்றுக்கொண்டவன் யாரா 

லும் சரி, அவளுக்குச் சகோதரனாகி விடுகிறான். 

ஆபத்துக் காலத்தில் அவன் உதவிக்கு வர 

வேண்டும். : | 

|< Crgsus: பாதுஷா, எனக்கு இந்த 'வழக்கமெல்லாம் 

தேவையில்லை. நீங்கள் இப்பொழுது நினைக்கிறபடி 

செய்தால் நமது ராஜ்யத்தித்கே ஆபத்து வந்து 

விடும். 

ஹுமாயூன்: இந்த ராஜ்யம் எனக்குப். பரம்பரைச் 
- சொத்தல்லவே? போனால் பரவாயில்லை. — 

0, அநிபதி: நீங்கள் கொஞ்சம் நிதானமாக யோசிக்க 

வேண்டுமென்று வேண்டுகிறேன். இந்தப் போரிலே 

தோல்வி யென்றால் பிறகு நமக்குத் தஞ்சம் புகக்கூட 

இந்தியாவில் இடம் இராது. 

ஹமாடூன்: சேனாதிபதி, வீணாகக் காலதாமதம் செய்து 

கொண்டிருக்க வேண்டாம். தான் சித்தூருக்குப் 

போகாமல் இருக்க முடியாது. அதனால் எனக்கு 
என்ன தோல்வி ஏற்பட்டாலும் சரி. 

[முன்பே முடிவு செய்துவிட்டது போலப் பேச்சு 
உறுஇயோடு வருகறது.] 

- ேரதிபதி:.. பாதுஷா, நான்... தங்களுடைய ஊழியன்; - 
தாங்கள் இட்ட பணியைச் செய்வதுதான் எனது



கய்சுணாம் | உவ 

. வேலை. ஆனால் ஒரு பெண்ணுக்காகத் தாங்கள். 

_ ராஜ்யத்தை இழந்து விடுவதை நான் விரும்ப 

- வில்லை. 

ஹுமாயூன்: (அதட்டிய குரலில்) என்ன சொன்னாய்? 

. பெண்ணுக்காகவா? அவளிட ம் ஆசை என்றா 

நினைக்கிறாய்? 

சேறநிபதி; இந்த நெருக்கடியான சமயத்தில் அலைக 

௬ட்டிக் காண்பிக்காமல் இருக்க முடிய வில்லை 

. மன்னிக்க வேண்டும். 

  

   

    

[பணி௫ரள், j 

Sup PTL ait: சேனாதிப தி, நீ இவ்வளவு பெய 

முட்டாள் என்று நான் இதுவரை அறியவில்லை. 

கருணாவதியை நான் பார்த்ததுகூடல் கிடையாகு. 

அவள் தன் தோ ழி மூலம் எனக்குக் கங்கணம் 

அனுப்பினள். என் தந்ைத தன் கணவனுக்குச் 

செய்த தீங்கையும் கருதாமல் அவன் என்னைத் தன 

சகோதரஷஞகைவும், ஆபத்தில் உதவும் வீரகைவும் 

- கோரினாள். நான் உடனே ஏற்றுக்கொண்டேன். 

. என்மீது அவள் கொண்டிருக்கிற நமபிக்கைக்குப் 

- பாத்திரமாக வேண்டாமா? 

சேலதிபதி: அதே சமயத்தில் உங்கள் நிலைமையையும் 

யோசித்துப் பார்க்க வேண்டும். வங்காளத்துப் 

- போரிலே முதல் முறை தோல்வி அடைந்தோம். 

இப்பொழுது நமது படை எல்லாவற்றையும் 

திரட்டிக்கொண்டு வந்ததால் வெற்றி கிடைக்கக் 

கூடிய நிலைமை ஏற்பட்டிருக்கிறது. இம்முறை 

தோற்றால் இந்தியாவில் உங்களுக்கு ராஜ்யம் கிண 

யாது. தங்கள் மனைவி ஹமீதா பேகம் டெல்லியி.2ல' 
gr ld
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_ தனித்திருக்கிறாள். அவளைக் காப்பாற்றக்கூட முடி வபாமல் பே rises Gib - 

ம பூன்: (யோசனை யோரு 3) "ஹமீதாவைப் - பற்றித் 

பதான். சிறிது. கவலையாக .. . இருக்கிற து. அவளைச். 
சித் $தூருக்கு அருகி ல் நான் முகாமிடு ம் இடத் SSDS 
அழைத்து . வர. உட Cor ஏ ற்பாடு. செய். - அவன். 
கர்ப்பவதியாக இருக்கிறாள் என்பது. உனக்குத். தெரி. 
வும் என்று. நளச்சிறே றன். ஒரு வேனை. இங்கே தீ. 
G தோல்வி அடைய KS shir ஒம் ஐ ஹமி) தா என்னுடன் 

"இருப்ப து தான் PROS. | | 

ஒதிபதிடபா துஷா... இவ்வளவு. பிரயத்தனம். செய்து... 
கிடைத்த வெற்றியை 2 உதறித். தள்ளலாமா?.. தங்கள். 
மனைவியின் கர்ப்பத்திலுள்ள : உங்கள் குழ ந்தை. 

இத்தத் தேசத்திற்கு ஏக சக்கரவர்த்தியாக விளங்கு. 
வேண்ட ior? 

aio “sags: ன் னக்கு இப்பொழுது ராஜ்யம் பெரி... 

தாகத் தோன்றவில்லை. நான் "கொடுத்த. வாக்கைக் . 
காப்பாற்ற. (வேண்டும். : OBE hon wy இழத்தால்.. மது. 
படியும் முயன்று அதை மீட்கலாம். ௮ னால்: வாக்கை 

இழத்து. விட்டால், மறுபடியும் அதைப். பெற முடி. 
யாது... | 

 சேலுநிமதி:. கங்கணத்டை தப் 6 தபதி) 
உதவ. “வேண் மைன் று Base ap றப்படுகிற pi 

ஆனல். "வலகம் இ தை வேது விதமாகக் 

    

- Beg 

    

      

          

பல்லால தீர ர ஆலோகித்துத்தான். இந்சரு முடிவுக்கு |



கங்கணம் | 447. 

வந்திருக்கிறேன். இனி நான் அதை மாற்றப் 

போவதில்லை... | | | 

சே oa பதி. பர்துஷா, தங்கள் ஆனை ணா, 

ஹாமாயூன்: இங்கே வெற்றி. கிடைத்தால் அது உன். 

.. னுடைய திறமையால் கிடைத்ததாகவே "இருக்கும். 

- அதை மனத்தில் வைத்துப் போரை "நடத்து. 

“தோல்வி யென்றால் எனக்கு. உட னே தெரிவி. . 

| ஹமீதாவைம். பத்திரமாக எந்த. ரசஜ்மத்திலாவது . 

ஒப் படைக்க வேண்டும் அல்லவா? ன ட 

_சேஜதிபதி; /மிற்கோறம் ao Stare Ba) என். | உயிர் 

உள்ள வரை.அத் $த.திலைமை ஏ ற்படாமல் தான்.பாது. 

அரக்க முயல்வேன்... | 

ஹுமாயூன்: அதுதான் உண் ண்மையான வீரனுக்கு 

அழகு, உன்மேல் எனக்கு முழு நம்பிக்கை இருகி 

னி pe இருந்தாலும் நான். முன்னெச்சரிக்கை 

யோடு. "இருப்பது நல்லது. சேனா BB, a Cer 

சென்று குதிரைப். படையை அஜ துப்பு... நான்: ypu ட 

ட டமி இப்பொழுதே. தயார். | ளு 

் சேஜதிபத்; பாதுஷா, சதங்கள். ஆணை ப்படியே செய் 

_ கிறேன். ர | ட 

fois பூ] றப்படுகறு - இறரமார regs - 

யோசனை யோடு கடமாப் Soar. i a 

  

காட்ட. pr dag 

இரு I 3 மணி ருக்கும். எத தீ தார்ச் கோட்டை. 

யின் ஆரசவையில் seen enh execu | Baars | 

அம் உரையாடிக் சொ. ண்டிருக்கிறார் கன். | | 

if சதன், இற்கு இரண்டு தாட்களாத ப 
அவ்ள் தா" வறு தமது 
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- கோட்டைக்குள் பகைவன் துழையா கபடி தடுத்து 
a 

க்குணாலத்: நான் ருத்தி என்ன செய்துவிட முடியும்? 
எல்லாம் நம் வீரர்களின் தியாகத்தால்தான் முடி ந்தது. 

ஜி ஐந்நூறு வீரர்களை வைத்துக்கொண்டு மதி 
லில் ஏற்பட்ட பிளவைப் பாதுகாப்ப : தென்றால். 
சாமானியமான காரியமாகுமா அது? 

கருணாவதி: தியோலி இனவரசே, என்னைப் புகழ்ந்தது 

.... இருக்கட்டும்," நாளைக்கு என்ன செய்யலாம்? 
சொல்லுங்கள். ப 

    

   

பக்தி: கோட்டைக்குள்ளே இப்பொழுது நூற்றைம் 
பது வீரர்கள்தாம் இருக்கிறார்கள். அவர்களிலும் 
பாதிப்பேர் காயமடைந்தவர்கள். இருந்தாலும் 
அவர்கள் சண்டையிடத் துடித்துக்கொண்டிருகீ 
கிறார்கள், 

கருணாவ$்: இன்னும் ஒரு நாளைக்கு மதிலைக் காக்க 

- முடியுமா? ட 
பாத்தி; சாதாரணமாக இந்த வீரர்கள், பகதூரின் 

பெரிய சேனைக்கு முன்னால் ஒரு மணி நேரந்தான். 
நிற்க முடியும். உங்களுடைய தலைமையிலே 
வேண்டுமானால் mae மணி நேரரம் தாக்குப் 

அலாய் 

நநணாவ;: இன்னும் ஒரு நாளைக்குச் சமாளிக்க முடியு 
மானால் எனது எண்ணம் நீச்சயமாய் நிறைவேறி 
வீடும். 

137கஜி: ஹாமாயூன். ஆத ற்குள் வந்துவிடுவான்... 

என்று நம்புகிறீர்களா?



அங்ல ணில் a 

  

| க்குளுவ B: myst wD. 

| வேண்டாம். 

பரக்ஜி :. 6 தவி உங்கள் மம்பிக்கையைக் உ ந்த 

எனக்கு விரு. டம் இல்லை. ஆனால் நாளைக்கு, 4 

வேளை வரையில் கூட நாம் சமாளிக்க முடிய: 

SHDUS: ஒல், ரண்டு நாட்களுக்கு முன்னா. ய 

  

கடிதம் அனுப். முடியாமல் போய்விட்டது. ௮... ல் 

என்னுடை, ய நம்பிக்கை உண்மையாவதையும் h gr 

காண முடியவில்லை. இளவரசே, இனி அ த 

எண்ணுவதீல் பயன் ஏது: நா ளைக்கு நிங்கள் 

தலைமை பூண். போர் செய்ய வே மாடும். உமது 

கடமையைச் செய்ய வேண்டிய சமயம் வந்து 

விட்டது. 

    

க் 

பாத்தி: அதற்குத்தான் காத்துக் கொண் ரடிருக்கிறன், 

கையத்: நாளைக்கு நம் வீரம்கள் குங்கும உடை 

குரி த HIS கொட்டை வாச லத் தி ந் ரீ து கத்ர்ஹ்் தி 

எதிரிகளின் மல் பாயவேண்டும். பெண்களெல் 
* ம * * உ ததா em 

லாம் தீப்பாயத் நயாராய் இருக்க றரகள. 

பாத்ஜி: கருஷவைதி நேவி, கடைசி மூச்சு உள்ள வரை 
பை கவர்களின் தலைகள் ஆயிரம் அடழ்யிரமா௰ய் நம் 

கோட்டை௰்கு முன்னல் உருளச் ய் 3 பா. உயைசி 

வரையில் உங்ஈளுக்கும் சித்தூருக்கம் சேவை செய் 
யும் பாக்கியம் என க்குக் கிடை த்ததை எண்ணி 

உள்ளம் பூரிக்கமறேன். 

  

     

ர்ந்து வணங்கப் பேருமிதத3ேடு. கிற 
இன். ]/ |
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தகுனுவதி: "இளவரசே, உமக்கு என து மனமார்ந் த் 

. நன்றி... தாளைக் G BSS பகதூர் கோட்டைக்குள். 

துலை ழவானாளால். இங்கு. ஓம். உயிர்ப்பிராணியையும் 

பார்க்க மாட்ட டான், ன ட 

  

சகட்ட. abo 

ட... ரசல் நேரம்... குதிரைப். படை. தங்கியிருக்கும். 
... முகாம். ஹுமாயூன் ஒரு. கூடாரத்தில் அுமர்ந்திருக.. 

கிறான். அவன் முகத்தில் களையில்லை. அந்தம் சமயத். 

ட தில். Pee eT பல். ட கட்டுகளூட. மெது. | 

  

ஹரமாயூன் : யார், சென திதி பா? இங்கே எப்படி வற். தாய்? டக. 

சேனுதிபதி : . அங்கேயே என் உயிர் போகவில்லையே. 

- என்றுதான். வருந் BRC psi. | 

ஹுமாயூன் : : நேற்றுவரை நடத்ததெல்லாம் எனக்குத் 

- தெரிந்தது. கடைசியாக நீ கொண்டுவரும். சேதி 

ப ் என்ன? - 

| Crp Sus: - ஒன்றும் சொல்லக். கூடிய) தாயில்லை. . என். 

லாம் தோல்விதான். நமது கு குதிரைப் படை மட்டும். 

- அங்கேயே இரு ந்திரு த்தால்... 

ட்ரீ சேரர்வசல்' ஆசனத் தில் Sr iB ge. i 

ஜொமாயூன் :. அது ப இருக்கட்ட டும், சேனாதிபதி, எனக்கு. 

.... ஜாஜ்வும் ம் போனதுபற்தி. வருத்தமே ம இல்லை... 

சேலுதிபதி : உங்கள் ராஜ்யத்தைப் பாதுகாக்கத். Spe 

வில்லாத நான் என்னா. சேனாதிபதி? என்னை. இம் 

பொழுதே சிரச்சேதம் 6 செய்துவிடுங்கள். 

     



. கங்கணம் ரத 

QPL : Gres தியதி, உன்மேல் — Bove Hot One 

இல்கை... “உண்மைகில் தத்த களத்திலேயே உ பிர்” 

விட்டிருப்பாய். உன் உடம்பில் உள்ள காயங்களே. 
- அத DOF சாட்சி கூ “முகின் றன... 

r@Sus: - அந்தக். காயங்களிவிரு ரூ நந்து - அதிகமாக | 
_ ரத்தம் பெருகி ஓடியதால் . என் உட ம்பு. தளர்ந்து 
விட்டது அப்படியே மூர்ச்சையாய் விழுத்துவிட். 
டேன். என்னை. அங்கேயே”. சாகவிடாமல் சில 
வீரர்கள். தூக்கிக்கொ ண்டு வத் துவீட்டார்கள்.. 

ஹாமாயூன்: நல்ல. காரியம். செய் தார்கள்... SDE 
டைய சேவை. எணக்கு ந இல் Mf (முஸ் eu 

சேஜதிபதி 2. இங்கே. டத் 

வில்லையே? : 

ஹுமாயூன் ; அ] துதான் எனக்கு . வருத்தமாக (இருக். 

கிறது... -பகதூரை பதம். அரசர்கள். விரட்டியடித்து. 

விட்டார் கள். இப்பொ முது விக்ரமஜித்து தான் சித்தூ 
புக்குப். பழையபடி. மாணாவாக இருக்கிறார். 

xf திலென்ன வரு ஜ் gibt இதற்காக த் 

ஜ் jude a DS தள்ளி 

      

   
விட்டு வ த்தீர்கள்? 

ஹுமாயூன்: நான். ஒரு நாளுக்கு . | முன்னதாகவே 
ந்திருக்க் வேண்டும். . வந்து சேருவகற்குள் 

    

இலே மை Bigs Pal! ட்ட தா ல் ராணி. குருணை, 

தீப் பாய்த்துவிட்ட ஈன்... ன சோர 

Gspaus : ராணியை தீங்கள் । 

ஹுமாயூன்: / விசனத்தோடு 7 அவளைப் பார்க்க. வேண்டு 
மேன் ற. ஆசையில்லை அனக்கு. . . கங்கணத்தைப் 

5 ve Tu 

பார்க்கவில்லையா? 
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பெர் ry ஐ தான். என்னுபைய வாக்கைக் .: காப்பாற் நி 
னேன். என் று. . அவளுக்குக் காண்யிக்க முடிய 

- வில்லையே. என்று தான் வரு ந்துகி் றன்... 

  

ட _ ராணிபாய். முன்பே உங்களுக் 
- அனுப்பியிருக்க வேண்டும். 

  

-ஹாமாயூன் 5. ர௩டந்துகொண்டே). "அதுதான் எனக்கு 

- விளங்கவில்லை, ஏன் இவ்வளவு நெருக்கடி வரும் 

வரை என் உதவியை தாடவில்லை என்பது மாமமாக 

இருக்கி றது: கொடுத்த வாக்கைக் காப்பாற்றுவேன் 

... என்ற நம்பிக்கை கடைசி வரையில் உண்டாகவில்லை 
த இ - போகிருக்கிறது. 7 - 

. சேலதிமதி 2 இத ற்காகவா சிலக்: ராஜ்யத்தை இழந் 

.... தீர்கள்? 

ஹுமாயூன்: : உறுதியோடு அது போனால். போகி D தூ. 

: இந்த உடம்பிலே உயிரும், Qs த்க் கையிலை வாளும் 

இருக்கிறவரையில் இந்த ராஜ்யம் நினைத்தால் 

வரும். ஆனால் என் சகோதரி கருணாவதியின் 

உயிரை மீட்க முடியுமா? அவளுடைய ஆன்மா 

வாவது தான் கங்கணப் பரிசுக்குத் துரோகம் செய்ய 

வில்லையென்று அறிந்துகொண்டால் எனக்குப் | 
'பேருமகிழ்ச்சி உண்டாகும். 

  

இரை.


